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VLADA

487.

Na podlagi četrtega odstavka 60. člena zakona o zunanjih

zadevah (Uradni list RS, št. 1/91-I), drugega odstavka 3. člena

zakona o carinski tarifi (Uradni list RS, št. 74/95), 72. člena

carinskega zakona (Uradni list RS, št. 1/95 in 28/95) in prvega

odstavka 21. člena zakona o Vladi Republike Slovenije (Uradni

list RS, št. 4/93 in 23/96) izdaja Vlada Republike Slovenije

U R E D B O
o začasni uporabi sporazuma o prosti trgovini med

Republiko Slovenijo in Republiko Litvo

1. člen

Ta uredba določa pogoje za uvoz blaga, ki se v letu

1997 uvaža v Republiko Slovenijo iz Republike Litve in je

po poreklu iz te države.

2. člen

Izraz “uvoz” v smislu te uredbe pomeni sprostitev bla-

ga v prosti promet, kakor tudi katerikoli drugi carinski po-

stopek, pri katerem nastane ali lahko nastane carinski dolg.

3. člen

Za industrijske izdelke, ki se uvažajo iz Republike Litve

in so po poreklu iz te države, se uporablja carinska stopnja

“prosto”, razen za izdelke, ki so navedeni v prilogi 1 k tej

uredbi, ki je njen sestavni del. Za industrijske izdelke navede-

ne v prilogi 1 k tej uredbi, se plačuje carina po stopnjah,

določenih v tej prilogi.

Za industrijske izdelke v smislu prvega odstavka tega

člena se štejejo izdelki, uvrščeni v 25. do 97. poglavje kom-

binirane nomenklature carinske tarife.

4. člen

Za kmetijske in živilske izdelke po poreklu iz Republike

Litve, ki so navedeni v prilogi 2 k tej uredbi, ki je njen

sestavni del, se pri uvozu iz te države v Republiko Slovenijo

plačuje carina po znižanih carinskih stopnjah in v okviru

carinskih kvot, ki so določene v tej prilogi, posebna uvozna

dajatev pa se plačuje v višini 90% od predpisane v času uvoza.

Za kmetijske in živilske izdelke po poreklu iz Republike

Litve, ki so navedeni v prilogi 3 k tej uredbi, ki je njen

sestavni del, se pri uvozu iz te države v Republiko Slovenijo

plačuje carina po znižanih carinskih stopnjah in v okviru

carinskih kvot, ki so določene v tej prilogi, posebna uvozna

dajatev pa se plačuje v višini 50% od predpisane v času uvoza.

5. člen

Količine blaga v okviru posamezne carinske kvote iz

prilog 2 in 3 k tej uredbi razdeli Ministrstvo za ekonomske

odnose in razvoj na predlog komisije, ki jo sestavljajo po dva

predstavnika Ministrstva za ekonomske odnose in razvoj in

Ministrstva za kmetijstvo, gozdarstvo in prehrano in po en

predstavnik Ministrstva za finance ter Združenja trgovine in

Združenja za agroživilstvo v okviru Gospodarske zbornice

Slovenije.

Komisijo vodi in sklicuje predsednik komisije, ki ga

izmed predstavnikov Ministrstva za ekonomske odnose in

razvoj imenuje minister za ekonomske odnose in razvoj.

Komisija sprejme kriterije za oblikovanje predlogov o

razdelitvi količin blaga v okviru carinskih kvot iz prilog 2 in 3

k tej uredbi ter poslovnik o svojem delovanju.

6. člen

Zahtevek za dodelitev določene količine blaga v okviru

posamezne carinske kvote, določene v prilogah 2 in 3 k tej

uredbi, lahko vloži pravna oseba ter samostojni podjetnik

posameznik s sedežem ali stalnim bivališčem v Republiki

Sloveniji (v nadaljnjem besedilu: vlagatelj). Zahtevek se vloži

pri Ministrstvu za ekonomske odnose in razvoj najkasneje 21

dni po uveljavitvi te uredbe.

Zahtevek iz prejšnjega odstavka mora vsebovati nasled-

nje podatke:

– firmo, matično številko in poln naslov, vlagatelja in

koristnika blaga, če vlagatelj ni tudi koristnik;

– tarifno oznako za vsako blago (devetmestno);

– količino blaga, za katero se vlaga zahtevek, izraženo v

enoti mere, ki je navedena v prilogi;

– podatke o proizvodnih oziroma prodajnih in skladišč-

nih zmogljivostih;

– podatke o uvozu blaga, ne glede na vrste carinsko

dovoljene rabe ali uporabe blaga, iz iste tarifne oznake v

preteklem letu iz Republike Litve.

O dodelitvi določene količine blaga v okviru posamezne

carinske kvote vlagatelju, izda Ministrstvo za ekonomske od-

nose in razvoj odločbo, s katero določi tudi rok, do katerega

lahko vlagatelj uvozi dodeljeno količino blaga v skladu s

4. členom te uredbe.

Ministrstvo za ekonomske odnose in razvoj lahko razdeli

količine blaga v okviru posamezne carinske kvote tudi po-

stopno, praviloma pa dvakrat letno, pri čemer morajo biti

carinske kvote v celoti razdeljene najmanj dva meseca pred

iztekom leta.

7. člen

Carinska uprava Republike Slovenije spremlja realizaci-

jo uvoza po izdanih odločbah iz tretjega odstavka 6. člena te

uredbe in o tem trimesečno poroča Ministrstvu za ekonomske

odnose in razvoj.

8. člen

Minister za ekonomske odnose in razvoj lahko na pred-

log komisije iz 5. člena te uredbe izda predpis, v katerem
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objavi obseg carinskih kvot, ki niso bile razdeljene ali za

katere uvoz na podlagi odločb ni bil izvršen oziroma ni bil v

celoti izvršen ter določi rok, do katerega se lahko vložijo

zahtevki za dodelitev količine v skladu s 6. členom te uredbe.

9. člen

Carinski deklarant iz 11. točke 3. člena carinskega zako-

na (v nadaljnjem besedilu: carinski deklarant), ki želi uveljavi-

ti preferencialno carinsko obravnavo pri uvozu blaga iz 3.

oziroma 4. člena te uredbe iz Republike Litve v Republiko

Slovenijo, mora carinskemu organu poleg drugih dokumentov

predložiti tudi dokazilo o poreklu blaga, ki je bilo izdano v

državi izvoza v skladu s protokolom o poreklu blaga iz priloge

4 k tej uredbi, ki je njen sestavni del.

Za uporabljene materiale brez porekla se uporabljajo do-

ločbe šestega odstavka 15. člena priloge 4 k tej uredbi.

Carinski organi Republike Slovenije bodo na zahtevo

carinskega deklaranta potrjevali dokazila o poreklu blaga za

izvoz blaga iz Republike Slovenije v Republiko Litvo, če gre

za izvoz blaga, ki v skladu s sporazumom o prosti trgovini med

Republiko Slovenijo in Republiko Litvo uživa preferencialno

obravnavo, in če bodo izpolnjeni pogoji, določeni v protokolu

o poreklu blaga iz priloge 4 k tej uredbi.

10. člen

Carinski deklarant, ki želi pridobiti dokazila o preferen-

cialnem statusu porekla blaga za izvoz v Republiko Litvo po 1.

januarju 1997, za izdelke in materiale iz držav, ki niso naštete

v 4. členu priloge 4 k tej uredbi in ki so bili uvoženi v letu 1996

po postopku uvoza zaradi proizvodnje za izvoz v skladu z 2. in

3. točko 89. člena carinskega zakona, lahko zahteva uvedbo

postopka v skladu s 1. točko 89. člena carinskega zakona (v

nadaljevanju: sistem povračila carine – drawback sistem). V

tem primeru se carinski dolg obračuna na osnovi predpisov, ki

veljajo na dan vložitve zahtevka za uvedbo carinskega postop-

ka po sistemu povračila carine – drawback sistema in ob

upoštevanju določbe šestega odstavka 15. člena priloge 4 k tej

uredbi. Obveznost plačila kompenzacijskih obresti ugasne v

skladu z določbo petega odstavka 99. člena carinskega zakona.

11. člen

Carinski deklarant pri uvozu blaga po določbah te uredbe

v enotno carinsko listino (ECL) za sprostitev blaga v prost

promet v skladu s 25. členom pravilnika o uporabi listin v

carinskem postopku (Uradni list Republike Slovenije, št.

56/95, 76/95 in 68/96) v polje 39 vpiše naslednje štirimestne

šifre:

– 1931 za izdelke iz 3. člena te uredbe;

– 1932 za izdelke iz priloge 2 k tej uredbi;

– 1933 za izdelke iz priloge 3 k tej uredbi.

12. člen

Ta uredba začne veljati naslednji dan po objavi v Urad-

nem listu Republike Slovenije, uporablja pa se od 1. marca

1997, razen določbe 10. člena, ki se uporablja od uveljavitve

te uredbe do 30. junija 1997.

Št. 300-08/94-14/4-8

Ljubljana, dne 19. decembra 1996.

Vlada Republike Slovenije

dr. Janez Drnovšek l. r.

Predsednik



PRILOGA 1
INDUSTRIJSKI IZDELKI

Tarifna
oznaka

Poimenovanje Carinska
stopnja

1 2 3  

2523 Portlandski cement, aluminatni cement, ‘lindrani cement, supersulfatni ce-
ment in podobni hidravli~ni cementi, v{tev{i barvane in v obliki klinkerja

2523 10 000 – Cement v obliki klinkerja .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
– Portlandski cement:

2523 29 000 – – drug  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
2523 90 – Drugi hidravli~ni cementi:
2523 90 100 – – cement iz visokih pe~i  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 1.5
2523 90 300 – – pozolanski cement  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 1.5
2523 90 900 – – drugo  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 1.5

3402 Organska povr{insko aktivna sredstva (razen mila); povr{insko aktivni pre-
parati, preparati za pranje (tudi pomo‘ni preparati za pranje) in preparati
za ~i{~enje z dodatkom mila ali brez njega, razen tistih iz tar. {t. 3401

3402 20 – Preparati, pripravljeni za prodajo na drobno:
3402 20 100 – – povr{insko aktivni preparati  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
3402 20 900 – – pralni preparati in ~istilni preparati  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
3402 90 – Drugo:
3402 90 100 – – povr{insko aktivni preparati  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 3.1
3402 90 900 – – pralni preparati in ~istilni preparati  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0

3405 Lo{~ila in kreme za obutev, pohi{tvo, tla, karoserije, steklo ali kovine, paste
in pra{ki za ~i{~enje in podobni preparati (ne glede na to, ali so v obliki pa-
pirja, vate, polsti, netkanih tkanin, gobastih materialov, iz plastike ali gume,
impregnirani ali premazani s takimi preparati), razen voskov iz tar. {t. 3404

3405 10 000 – Lo{~ila, kreme in podobni preparati za obutev in usnje  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 7.0
3405 20 000 – Lo{~ila, kreme in podobni preparati za vzdr‘evanje lesenega pohi{tva, tal in drugih lesenih

predmetov  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 7.0
3405 30 000 – Lo{~ila in podobni preparati za karoserije, razen lo{~il za kovine  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 7.0
3405 40 000 – Paste, pra{ki in drugi preparati za ~i{~enje  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 7.0
3405 90 – Drugo:
3405 90 100 – – lo{~ila za kovine  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 7.0
3405 90 900 – – drugo  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 7.0

3406 00 Sve~e, sve~ke in podobno

– Sve~e:
3406 00 110 – – navadne, neparfumirane  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 7.0
3406 00 190 – – druge  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 7.0
3406 00 900 – Drugo  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 7.0

3917 Cevi, tulci in pribor zanje (na primer: spojnice, kolena, prirobnice) iz plas-
ti~nih mas

– Cevi in tulci, togi:
3917 23 – – iz polimerov viniklorida:
3917 23 100 – – – brez{ivne, dol‘ine, ki presega najve~jo dimenzijo pre~nega preseka, povr{insko obdelani ali

neobdelani, vendar druga~e neobdelani  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 7.5
– – – drugo:

3917 23 990 – – – – drugo .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.5
– Druge cevi in tulci:

3917 31 – – gibke cevi, ki lahko zdr‘ijo tlak 27,6 MPa (276 barov) ali ve~:
3917 31 900 – – – drugo .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 3.3

3921 Druge plo{~e, listi, filmi, folije in trakovi iz plasti~nih mas
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3921 90 – Drugo:
– – iz proizvodov dobljenih s kondenzacijo ali preureditveno polimerizacijo, kemi~no modificira-

nih ali nemodificiranih:
– – – iz poliestrov:

3921 90 110 – – – – valoviti listi in plo{~e  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.0
3921 90 190 – – – – drugo .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.0
3921 90 200 – – – iz epoksidnih smol .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.0
3921 90 300 – – – iz fenolnih smol  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.0

– – – iz amino smol:
– – – – laminirani: 

3921 90 410 – – – – – laminirani proizvodi, izdelani pod visokim pritiskom z dekorativno povr{ino na eni ali
na obeh straneh  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.0

3921 90 430 – – – – – drugi .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.0
3921 90 490 – – – – drugi  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.0
3921 90 500 – – – drugi  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.0
3921 90 60 – – iz proizvodov adicijske polimerizacije:
3921 90 601* – – – tekstilna tkanina popolnoma (obojestransko) vgrajena v polivinilklorid (PVC)  .  .  .  .  .  .  . 3.3
3921 90 609* – – – drugo .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.0
3921 90 900 – – drugo  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 3.3

3922 Kadi, pr{ne kadi, lijaki, bideji, strani{~ne {koljke, deske in pokrovi, izplako-
valni kotli~i in podobni sanitarni proizvodi iz plasti~nih mas

3922 10 000 – Kadi, pr{ne kadi in lijaki  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 7.5
3922 20 000 – Strani{~ne deske in pokrovi  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
3922 90 000 – Drugo  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0

3923 Izdelki za prevoz in pakiranje blaga, iz plasti~nih mas; zama{ki, pokrovi, po-
krovke in druga zapirala iz plasti~nih mas

– Vre~e in vre~ke (vklju~no trikotne):
3923 21 000 – – iz polimerov etilena .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 7.5
3923 40 – Motki, kopsi, vretena in podobne podloge:
3923 40 100 – – motki, koluti in podobni nosilci za fotografske ali kinematografske filme ali za trakove, filme

in podobno, ki se uvr{~ajo v tar.{t. 8523 in 8524  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 7.5
3923 40 900 – – drugo  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 7.5
3923 50 – Zama{ki, pokrovi, pokrovke in druga zapirala:
3923 50 100 – – pokrov~ki in zapirala za steklenice  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 7.5
3923 50 900 – – drugo  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 7.5

3924 Namizna posoda, kuhinjska posoda in drugi gospodinjski proizvodi in toalet-
ni izdelki iz plasti~nih mas

3924 10 000 – Namizna in kuhinjska posoda  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 7.5
3924 90 – Drugo:

– – iz regenerirane celuloze: 
3924 90 190 – – – drugo .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 7.5
3924 90 900 – – drugo  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 7.5

3925 Gradbeni proizvodi za vgraditev iz plasti~nih mas, ki niso navedeni in ne za-
jeti na drugem mestu

3925 10 000 – Rezervoarji, cisterne, kadi in podobne posode s prostornino nad 300 l  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 7.5
3925 20 000 – Vrata, okna in okvirji zanje, pragi za vrata  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 7.5
3925 30 000 – Oknice, okenske navojnice (tudi ‘aluzije) ter podobni proizvodi in njihovi deli  .  .  .  .  .  .  . 7.5
3925 90 – Drugo:
3925 90 10 – – pribor in armatura, namenjeni stalni vgradnji v vratih ali na njih, oknih, stopni{~ih, zidovih

ali drugih delih stavb:
3925 90 101* – – –  iz ekstrudiranega polistirena, z zaprtimi porami in utori ali ‘lebovi na robovih za toplotno i-

zolacijo (npr. vrste STYRODUR)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4.0
3925 90 109* – – –  drugo  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 7.5
3925 90 200 – – razdelilne doze, instalacijski vodniki in kabelske armature za elektri~no napeljavo  .  .  .  .  .  . 7.5

Tarifna
oznaka

Poimenovanje Carinska
stopnja

1 2 3  

Stran 716 URADNI LIST REPUBLIKE SLOVENIJE [t. 9 – 20. II. 1997



3925 90 800 – – drugo  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 7.5

3926 Drugi proizvodi iz plasti~nih mas in proizvodi iz drugih materialov iz tar. {t.
3901 do 3914

3926 10 000 – Proizvodi za pisarne in {ole  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 7.5
3926 30 000 – Fitingi za pohi{tvo, karoserije in podobno .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 7.5
3926 40 000 – Kipci in drugi okrasni predmeti  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 7.5
3926 90 – Drugo:

– – drugo:
3926 90 500 – – – perforirana vedra in podobni predmeti, ki se uporabljajo za precejanje (filtriranje) vode pri

dotoku v drena‘o  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.0
– – – drugo:

3926 90 910 – – – – narejeni iz plo{~ ali folij  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.0
3926 90 99 – – – – drugo:
3926 90 999* – – – – – drugo  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.0

4501 Pluta, naravna, surova ali enostavno obdelana; odpadki plute, zdrobljena,
drobljena ali zmleta pluta 

4501 10 000 – Pluta, naravna, surova ali enostavno obdelana  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 2.0
4501 90 000 – Drugo  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0

5111 Tkanine iz mikane volne ali mikane fine ‘ivalske dlake

– Ki vsebujejo po masi 85 % ali ve~ volne ali fine ‘ivalske dlake:
5111 19 – – druge:

– – – z maso, ki presega 300 g/m2, do vklju~no 450 g/m2

– – – – loden tkanine:
5111 19 110 – – – – – vrednosti 2,50 ECU/m2 ali ve~  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 13.0
5111 19 190 – – – – – druge  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 14.0

– – – – druge tkanine:
5111 19 310 – – – – – iz volnene preje, vrednosti 2,50 ECU/m2 ali ve~  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 13.0
5111 19 390 – – – – – druge  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 16.0

– – – z maso, ve~jo od 450 g/m2

5111 19 910 – – – – iz volnene preje, vrednosti 2,50 ECU/m2 ali ve~  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 13.0
5111 19 990 – – – – druge .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 16.0
5111 30 – Druge, v me{anici prete‘no ali samo z rezanimi umetnimi ali sinteti~nimi vlakni:
5111 30 100 – – z maso do vklju~no 300 g/m2  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 17.0
5111 30 300 – – z maso nad 300 g/m2, do vklju~no 450 g/m2  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 17.0
5111 30 900 – – z maso nad 450 g/m2  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 17.0

5112 Tkanine iz ~esane volne ali ~esane fine ‘ivalske dlake

– Ki vsebujejo po masi 85 % ali ve~ volne ali fine ‘ivalske dlake:
5112 11 – – mase do vklju~no 200 g/m2

5112 11 100 – – – vrednosti 3 ECU/m2 ali ve~  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 13.0
5112 11 900 – – – druge  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 16.0
5112 19 – – druge:

– – – z maso nad 200 g/m2, do vklju~no 375 g/m2

5112 19 110 – – – – vrednosti 3 ECU/m2 ali ve~  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 13.0
5112 19 190 – – – – druge .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 13.0

– – – z maso nad 375 g/m2:
5112 19 910 – – – – vrednosti 3 ECU/m2 ali ve~  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 13.0
5112 19 990 – – – – druge .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 16.0
5112 20 000 – Druge, v me{anici prete‘no ali samo z umetnimi ali sinteti~nimi filamenti  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 17.0
5112 30 – Druge, v me{anici prete‘no ali samo z rezanimi umetnimi ali sinteti~nimi vlakni:
5112 30 100 – – z maso do vklju~no 200 g/m2  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 17.0
5112 30 300 – – z maso nad 200 g/m2, do vklju~no 375 g/m2  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 17.0
5112 30 900 – – z maso nad 375 g/m2  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 17.0
5112 90 – Druge:

– – druge:
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5112 90 910 – – – z maso do vklju~no 200 g/m2  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 17.0
5112 90 930 – – – z maso nad 200 g/m2, do vklju~no 375 g/m2  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 17.0
5112 90 990 – – – z maso nad 275 g/m2  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 17.0

5204 Sukanec za {ivanje iz bomba‘a, nepripravljen ali pripravljen za prodajo na
drobno

– Nepripravljen za prodajo na drobno:
5204 11 000 – – ki vsebuje po masi 85 % ali ve~ bomba‘a  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 8.0
5204 19 000 – – drug  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 8.0

5205 Bomba‘na preja (razen sukanca za {ivanje), ki vsebuje po masi 85 % ali ve~
bomba‘a, nepripravljena za prodajo na drobno

– Dvojna, ve~nitna ali prameneska preja iz ne~esanih vlaken:
5205 31 000 – – {tevilke na eno nit 714,29 deciteksov ali ve~ (metri~ne {tevilke Nm do 14 na eno nit)  .  . 6.0
5205 32 000 – – {tevilke na eno nit od 232,56 do 714,29 deciteksov (metri~ne {tevilke Nm nad 14 do 43

na eno nit)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.0
5205 33 000 – – {tevilke na eno nit od 192,31 do 232,56 deciteksov (metri~ne {tevilke Nm nad 43 do 52

na eno nit)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.0
5205 34 000 – – {tevilke na eno nit od 125 do 192,31 deciteksov (metri~ne {tevilke Nm 52 do 80 na eno

nit)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.0
5205 35 – – {tevilke na eno nit pod 125 decitesov (metri~ne {tevilke Nm nad 80 na eno nit):
5205 35 100 – – – {tevilke na eno nit pod 125 deciteksov, vendar vsaj 83,33 deciteksov (metri~ne {tevilke Nm

nad 80 do 120 na eno nit)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.0
5205 35 900 – – – {tevilke na eno nit pod 83,33 deciteksov (metri~ne {tevilke Nm nad 120 na eno nit)  .  .  .  . 6.0

– Dvojna, ve~nitna ali pramenska preja iz ~esanih vlaken:
5205 41 000 – – {tevilke na eno nit 714,29 deciteksov ali ve~ (metri~ne {tevilke Nm do 14 na eno nit)  .  . 6.0
5205 42 00 – – {tevilke na eno nit od 232,56 do 714,29 deciteksov (metri~ne {tevilke Nm nad 14 do 43

na eno nit):
5205 42 009* – – – drugo .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.0
5205 43 00 – – {tevilke na eno nit od 192,31 do 232,56 deciteksov (metri~ne {tevilke Nm nad 43 do 52

na eno nit):
5205 43 009* – – – drugo .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.0
5205 44 000 – – {tevilke na eno nit od 125 do 192,31 deciteksov (metri~ne {tevilke Nm nad 52 do 80 na

eno nit)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.0
5205 46 000 – – {tevilke na eno nit pod 125 deciteksov, vendar vsaj 106,38 deciteksov (metri~ne {tevilke

Nm nad 80 do 94 na eno nit)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.0
5205 47 000 – – {tevilke na eno nit pod 106,38 deciteksov, vendar vsaj 83,33 deciteksov (metri~ne {te-

vilke Nm nad 94 do 120 na eno nit)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.0
5205 48 000 – – {tevilke na eno nit pod 83,33 deciteksov (metri~ne {tevilke Nm nad 120 na eno nit)  .  .  . 6.0

5206 Bomba‘na preja (razen sukanca za {ivanje), ki vsebuje po masi pod 85%
bomba‘a, nepripravljena za prodajo na drobno

– Dvojna, ve~nitna ali pramenska preja iz ne~esanih vlaken:
5206 31 000 – – {tevilke na eno nit 714,29 deciteksov ali ve~ (metri~ne {tevilke Nm do 14 na eno nit)  .  . 6.0
5206 32 000 – – {tevilke na eno nit od 232,56 do 714,29 deciteksov (metri~ne {tevilke Nm nad 14 do 43

na eno nit)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.0
5206 33 000 – – {tevilke na eno nit od 192,31 do 232,56 deciteksov (metri~ne {tevilke Nm nad 43 do 52

na nit)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.0
5206 34 000 – – {tevilke na eno nit od 125 do 192,31 deciteksov (metri~ne {tevilke Nm nad 52 do 80 na

eno nit)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.0
5206 35 – – {tevilke na eno nit pod 125 deciteksov (metri~ne {tevilke Nm nad 80 na eno nit):
5206 35 100 – – – {tevilke na eno nit pod 125 deciteksov, vendar vsaj 83,33 deciteksov (metri~ne {tevilke Nm

od 80 do 120 na eno nit) .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.0
5206 35 900 – – – {tevilke na eno nit pod 83,33 deciteksov (metri~ne {tevilke Nm nad 120 na eno nit)  .  .  .  . 6.0

– Dvojna, ve~nitna ali pramenska preja iz ~esanih vlaken:
5206 41 000 – – {tevilke na eno nit 714,29 deciteksov ali ve~ (metri~ne {tevilke Nm do 14 na eno nit)  .  . 6.0
5206 42 000 – – {tevilke na eno nit od 232,56 do 714,29 deciteksov (metri~ne {tevilke Nm nad 14 do 43

na eno nit)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.0
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5206 43 000 – – {tevilke na eno nit od 192,31 do 232,56 deciteksov (metri~ne {tevilke Nm nad 43 do 52
na eno nit)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.0

5206 44 000 – – {tevilke na eno nit od 125 do 192,31 deciteksov (metri~ne {tevilke Nm nad 52 do 80 na
eno nit)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.0

5206 45 – – {tevilke na eno nit pod 125 deciteksov (metri~ne {tevilke Nm nad 80 na eno nit):
5206 45 100 – – – {tevilke na eno nit pod 125 deciteksov, vendar vsaj 83,33 deciteksov (metri~ne {tevilke Nm

nad 80 do 120 na eno nit)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.0
5206 45 900 – – – {tevilke na eno nit pod 83,33 deciteksov (metri~ne {tevilke Nm nad 120 na eno nit)  .  .  .  . 6.0

5208 Bomba‘ne tkanine, ki vsebujejo po masi 85 % ali ve~ bomba‘a, mase do 200
g/m2

– Nebeljene:
5208 12 – – v platnovi vezavi, mase nad 100 g/m2:

– – – v platnovi vezavi, z maso nad 100 g/m2, do vklju~no 130 g/m2, in {irine:
5208 12 990 – – – – nad 165 cm  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 10.0
5208 13 000 – – trinitne ali {tirinitne keper tkanine, vklju~no kri‘ni keper  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 10.0
5208 19 000 – – druge tkanine  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 10.0

– Beljene:
5208 21 – – v platnovi vezavi, mase do vklju~no 100 g/m2:
5208 21 100 – – – tkanine za proizvodnjo povojev in medicinske gaze  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 12.0
5208 21 900 – – – druge  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 12.0
5208 22 – – v platnovi vezavi, mase nad 100 g/m2:

– – – v platnovi vezavi z maso nad 100 g/m2 do vklju~no 130 g/m2 in {irine:
5208 22 110 – – – – do vklju~no 115 cm  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 12.0
5208 22 130 – – – – nad 115 cm do vklju~no 145 cm  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 12.0
5208 22 150 – – – – nad 145 cm do vklju~no 165 cm  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 12.0
5208 22 190 – – – – nad 165 cm  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 12.0

– – – v platnovi vezavi z maso nad 130 g/m2, {irine:
5208 22 910 – – – – do vklju~no 115 cm  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 12.0
5208 22 930 – – – – nad 115 cm do vklju~no 145 cm  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 12.0
5208 22 950 – – – – nad 145 cm do vklju~no 165 cm  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 12.0
5208 22 990 – – – – nad 165 cm  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 12.0
5208 23 000 – – trinitni ali {tirinitni keper, vklju~no kri‘ni keper  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 12.0
5208 29 000 – – druge tkanine  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 12.0

– Barvane:
5208 31 000 – – v platnovi vezavi, mase do vklju~no 100 g/m2  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 12.0
5208 32 – – v platnovi vezavi, mase nad 100 g/m2:

– – – v platnovi vezavi, z maso nad 100 g/m2, do vklju~no 130 g/m2 in {irine:
5208 32 110 – – – – do vklju~no 115 cm  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 12.0
5208 32 130 – – – – nad 115 cm do vklju~no 145 cm  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 12.0
5208 32 150 – – – – nad 145 cm do vklju~no 165 cm  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 12.0

– – – v platnovi vezavi z maso nad 130 g/m2, {irine:
5208 32 910 – – – – do vklju~no 115 cm  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 12.0
5208 32 930 – – – – nad 115 cm do vklju~no 145 cm  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 12.0
5208 32 950 – – – – nad 145 cm do vklju~no 165 cm  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 12.0
5208 32 990 – – – – nad 165 cm  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 12.0
5208 33 000 – – trinitni ali {tirinitni keper, vklju~no kri‘ni keper  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 12.0
5208 39 000 – – druge tkanine  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 12.0

– Iz raznobarvne preje:
5208 41 000 – – v platnovi vezavi, mase do vklju~no 100 g/m2  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 12.0
5208 42 000 – – v platnovi vezavi, mase nad 100 g/m2  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 12.0
5208 43 000 – – trinitni ali {tirinitni keper, vklju~no kri‘ni keper  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 12.0
5208 49 000 – – druge tkanine  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 12.0

– Tiskane:
5208 51 000 – – v platnovi vezavi, mase do vklju~no 100 g/m2  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 12.0
5208 52 – – v platnovi vezavi, mase nad 100 g/m2:
5208 52 100 – – – v platnovi vezavi z maso nad 100 g/m2, do vklju~no 130 g/m2  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 12.0
5208 52 900 – – – v platnovi vezavi z maso nad 130 g/m2  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 12.0
5208 53 000 – – trinitni ali {tirinitni keper, vklju~no kri‘ni keper  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 12.0
5208 59 000 – – druge tkanine  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 12.0
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6403 Obutev s podplati iz kav~uka, gume, plasti~ne mase, usnja ali umetnega usn-
ja in z zgornjim delom iz usnja

– [portna obutev:
6403 19 000 – – druga  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 10.0
6403 20 000 – Obutev s podplati iz usnja in zgornjim delom iz usnjenih trakov, ki gredo ~ez nart in okrog

palca  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 10.0
6403 40 000 – Druga obutev s kovinsko kapico  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 10.0

– Druga obutev z usnjenimi podplati:
6403 51 – – ki pokriva gle‘nje:

– – – ki pokriva gle‘nje, vendar ne me~, z notranjki dol‘ine:
6403 51 110 – – – – pod 24 cm  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 10.0

– – – – 24 cm ali ve~:
6403 51 150 – – – – – mo{ka  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 10.0
6403 51 190 – – – – – ‘enska  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 10.0

– – – druga, z notranjkom dol‘ine:
6403 51 910 – – – – do 24 cm .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 10.0

– – – – 24 cm ali ve~:
6403 51 950 – – – – – mo{ka  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 10.0
6403 51 990 – – – – – ‘enska  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 10.0
6403 59 – – druga:

– – – obutev z zgornjim delom iz jermen~kov, z eneim ali ve~ izrezanimi kosi:
6403 59 110 – – – – s podplatom in peto, ki skupno merita nad 3 cm  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 10.0

– – – – druga, z notranjki dol‘ine:
6403 59 310 – – – – – pod 24 cm  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 10.0

– – – – – 24 cm ali ve~:
6403 59 350 – – – – – – mo{ka  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 10.0
6403 59 390 – – – – – – ‘enska  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 10.0
6403 59 500 – – – copate in druga hi{na obutev  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 10.0

– – – druga, z notranjki dol‘ine:
6403 59 910 – – – – pod 24 cm  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 10.0

– – – – 24 cm ali ve~:
6403 59 950 – – – – – mo{ka  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 10.0
6403 59 990 – – – – – ‘enska  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 10.0

– Druga obutev:
6403 91 – – ki pokriva gle‘nje:

– – – ki pokriva gle‘nje, vendar ne pokriva goleni, z notranjki dol‘ine:
6403 91 110 – – – – pod 24 cm  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 10.0

– – – – 24 cm ali ve~:
6403 91 130 – – – – – obutev, ki se ne lo~i na mo{ko ali ‘ensko .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 10.0

– – – – – druga:
6403 91 160 – – – – – – mo{ka  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 10.0
6403 91 180 – – – – – – ‘enska  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 10.0

– – – druga, z notranjki dol‘ine:
6403 91 910 – – – – pod 24 cm  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 10.0

– – – – 24 cm ali ve~:
6403 91 930 – – – – – obutev, ki se ne lo~i na mo{ko ali ‘ensko .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 10.0

– – – – – druga:
6403 91 960 – – – – – – mo{ka  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 10.0
6403 91 980 – – – – – – ‘enska  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 10.0
6403 99 – – druga:

– – – obutev s sprednjikom iz pa{~kov ali jermen~kov, ali ki ima enega ali ve~ izrezanih delov:
6403 99 110 – – – – s podplatom in peto, ki sta skupno vi{ja od 3 cm  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 10.0

– – – – druga, z notranjki dol‘ine:
6403 99 310 – – – – – pod 24 cm  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 10.0

– – – – – 24 cm ali ve~:
6403 99 330 – – – – – – obutev, ki se ne lo~i na mo{ko ali ‘ensko  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 10.0

– – – – – – druga:
6403 99 360 – – – – – – – mo{ka  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 10.0
6403 99 380 – – – – – – – ‘enska  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 10.0
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6403 99 500 – – – copate ali druga hi{na obutev  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 10.0
– – – druga, z notranjki dol‘ine:

6403 99 910 – – – – pod 24 cm  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 10.0
– – – – 24 cm ali ve~:

6403 99 930 – – – – – obutev, ki se ne lo~i na mo{ko ali ‘ensko .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 10.0
– – – – – druga:

6403 99 960 – – – – – – mo{ka  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 10.0
6403 99 980 – – – – – – ‘enska  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 10.0

6404 Obutev s podplati iz kav~uka, gume, plasti~ne mase, iz usnja ali umetnega
usnja in z zgornjim delom iz tekstilnih materialov

– Obutev s podplati iz kav~uka, gume ali plasti~ne mase:
6404 11 000 – – {portna obutev; copate za tenis, ko{arko, gimnastiko in podobno  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 10.0
6404 19 – – druga:
6404 19 100 – – – copate in druga hi{na obutev  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 10.0
6404 19 900 – – – druga  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 10.0
6404 20 – Obutev s podplati iz usnja ali umetnega usnja:
6404 20 100 – – copate in druga hi{na obutev  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 10.0
6404 20 900 – – druga  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 10.0

6810 Izdelki iz cementa, betona ali umetnega kamna, armirani ali nearmirani

– Stre{niki, plo{~e, zidaki in podobni izdelki:
6810 11 – – bloki in zidaki, gradbeni:
6810 11 100 – – – iz lahkega betona (z osnovo iz drobljenega plovca, zrnate ‘lindre)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
6810 11 900 – – – drugi  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 10.0
6810 19 – – drugo:
6810 19 100 – – – stre{niki  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 10.0

– – – druge plo{~ice in tlaki:
6810 19 310 – – – – iz cementa  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
6810 19 390 – – – – drugi  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
6810 19 900 – – – drugo .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0

– Drugi izdelki:
6810 91 – – monta‘ni elementi, gradbeni:
6810 91 100 – – – talni monta‘ni elementi  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 10.0
6810 91 900 – – – drugi  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 10.0
6810 99 000 – – drugo  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 10.0

6901 00 Opeka, bloki, plo{~ice in drugi kerami~ni izdelki iz silikatne fosilne moke
(npr. iz kremen~eve sige, tripolita) ali iz podobnih silikatnih zemljin

6901 00 100 – Opeke z maso nad 650 kg/m3  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 2.0
6901 00 900 – Drugo  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 2.5

II. DRUGI KERAMI^NI IZDELKI

6904 Kerami~ne zidarske opeke, bloki za pode, nosilni bloki in podobno

6904 10 000 – Zidarske opeke  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 10.0
6904 90 000 – Drugo  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0

6905 Stre{niki, deli dimnikov, okrasni in drugi izdelki za gradbeni{tvo iz keramike

6905 10 000 – Stre{niki  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 10.0
6905 90 000 – Drugo  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0

6908 Glazirane kerami~ne plo{~ice za tlakovanje in oblaganje, glazirane kera-
mi~ne kockice in podobno, za mozaik, na podlagi ali brez podlage

6908 10 – Plo{~ice, kockice in podobni izdelki pravokotnih ali drugih oblik, pri katerih se lahko
povr{ina najve~je strani vklopi v kvadrat s stranico, manj{o od 7 cm:

6908 10 100 – – iz navadne lon~enice .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4.5
6908 10 900 – – drugo  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4.5
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6908 90 – Drugo:
– – iz navadne lon~enine:

6908 90 110 – – – dvojne plo{~ice tipa "Spaltplatten"  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 10.0
– – – druge, maksimalne debeline:

6908 90 210 – – – – do vklju~no 15 mm  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 10.0
6908 90 290 – – – – nad 15 mm .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 10.0

– – drugo:
6908 90 310 – – – dvojne plo{~ice tipa "Spaltplatten"  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 10.0

– – – drugo:
6908 90 510 – – – – s povr{ino najve~ 90 cm2  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 10.0

– – – – drugo:
6908 90 910 – – – – – kamnite  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 10.0
6908 90 930 – – – – – lon~ene  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 10.0
6908 90 990 – – – – – druge  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 10.0

6911 Namizna posoda, kuhinjska posoda, drugi predmeti, ki se uporabljajo v gos-
podinjstvu ali za toaleto, iz porcelana

6911 10 000 – Namizna in kuhinjska posoda  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 7.0
6911 90 000 – Drugo  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 7.0

6913 Kipci in drugi okrasni izdelki iz keramike

6913 10 000 – Iz porcelana  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4.5
6913 90 – Drugo:
6913 90 100 – – iz navadne lon~enine .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 2.5

– – drugo:
6913 90 910 – – – kamniti  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4.5
6913 90 930 – – – lon~eni ali iz fine lon~enine  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4.5
6913 90 990 – – – drugo .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4.5

7010 Baloni, steklenice, kozarci, lonci, fiole, ampule in druge posode iz stekla, za
transport ali pakiranje blaga; stekleni kozarci za vlaganje, ~epi, pokrovi in
druga zapirala, iz stekla

– Drugo, s prostornino:
7010 91 – – ve~ kot enega litra:
7010 91 100 – – – kozarci za shranjevanje (kozarci za sterilizacijo)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.0

– – – drugo:
– – – – za pija~e in hrano:
– – – – – steklenice:

7010 91 210 – – – – – – iz brezbarvnega stekla  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7010 91 290 – – – – – – iz barvanega stekla  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7010 91 600 – – – – – drugo  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7010 91 900 – – – – za druge izdelke  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7010 93 – – ve~ kot 0,15 l, vendar ne ve~ kot 0,33 l:
7010 93 100 – – – kozarci za shranjevanje (kozarci za sterilizacijo)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.0

– – – drugo:
– – – – za pija~e in hrano:
– – – – – steklenice:

7010 93 210 – – – – – – iz brezbarvnega stekla  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7010 93 290 – – – – – – iz barvanega stekla  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0

– – – – – drugo, s prostornino:
7010 93 610 – – – – – – 0,25 litra ali ve~, vendar ne ve~ kot 0,33 litra  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7010 93 690 – – – – – – 0,15 litra ali ve~, vendar manj kot 0,25 litra  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7010 93 700 – – – – za farmacevtske izdelke  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7010 93 900 – – – – za druge izdelke  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7010 94 – – 0,15 l ali manj:
7010 94 100 – – – kozarci za shranjevanje (kozarci za sterilizacijo)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.0

– – – drugo:
– – – – za pija~e in hrano:

7010 94 200 – – – – – steklenice  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
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7010 94 600 – – – – – drugo  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7010 94 900 – – – – za druge izdelke  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0

7013 Stekleni izdelki, ki se uporabljajo za mizo, v kuhinji, za toaletne namene, v
pisarnah, izdelki za notranjo dekoracijo in podobne namene (razen tistih iz
tar. {t. 7010 in 7018)

– Kozarci za pitje, razen iz steklene keramike:
7013 21 – – iz svin~evega kristalnega stekla:

– – – ro~no obdelani:
7013 21 110 – – – – bru{eni ali druga~e okra{eni .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 10.0
7013 21 190 – – – – drugi  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 10.0

– – – strojno obdelani:
7013 21 910 – – – – bru{eni ali druga~e okra{eni .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 10.0
7013 21 990 – – – – drugi  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 10.0
7013 29 – – drugi:
7013 29 100 – – – iz oja~anega stekla .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 10.0

– – – drugi:
– – – – ro~no obdelani:

7013 29 510 – – – – – bru{eni ali druga~e okra{eni  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 10.0
7013 29 590 – – – – – drugi .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 10.0

– – – – strojno obdelani:
7013 29 910 – – – – – bru{eni ali druga~e okra{eni  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 12.5
7013 29 990 – – – – – drugi .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 12.5

– Stekleni izdelki, ki se uporabljajo za mizo (razen kozarcev za pitje) ali za kuhinjske na-
mene, razen steklene keramike:

7013 31 – – iz svin~evega kristalnega stekla:
7013 31 100 – – – ro~no obdelani  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 10.0
7013 31 900 – – – strojno obdelani  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 10.0
7013 39 – – drugi:
7013 39 100 – – – iz kaljenega stekla  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 10.0

– – – drugi:
7013 39 910 – – – – ro~no obdelani  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 10.0
7013 39 990 – – – – strojno obdelani  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 12.5

– Drugi stekleni predmeti:
7013 91 – – iz svin~evega kristalnega stekla:
7013 91 100 – – – ro~no obdelani  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 10.0
7013 91 900 – – – strojno obdelani  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 10.0
7013 99 – – drugi:
7013 99 100 – – – ro~no obdelani  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 10.0
7013 99 900 – – – strojno obdelani  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 11.0

7202 Fero-predzlitine

– Fero-silicij:
7202 21 – – ki vsebuje ve~ kot 55 ut.% silicija:
7202 21 10 – – – ki vsebuje ve~ kot 55 ut.%, vendar najve~ 80 ut.% silicija:
7202 21 101* – – – – ki vsebuje do 65 ut.% silicija  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7202 21 109* – – – – drugo .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7202 21 900 – – – ki  vsebuje ve~ kot 80 ut.% silicija  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7202 29 – – drugo:
7202 29 100 – – – ki vsebujejo 4 ut.% ali ve~, vendar ne ve~ kot 10 ut.% magnezija  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7202 29 900 – – – drugo .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0

7208 Plo{~ati toplo valjani izdelki iz ‘eleza ali nelegiranega jekla, {irine 600 mm
ali ve~, neplatirani in neprevle~eni

– Drugi, v kolobarjih, toplo valjani brez nadaljnje obdelave, lu‘eni (dekapirani):
7208 26 000 – – debeline 3 mm in ve~, toda manj kot 4,75 mm  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7208 27 000 – – debeline manj kot 3 mm  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0

– Drugi, v kolobarjih, toplo valjani brez nadaljnje obdelave:
7208 38 – – debeline 3 mm in ve~, toda manj kot 4,75 mm:
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7208 38 900 – – – drugi  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7208 39 – – debeline manj kot 3 mm:
7208 39 900 – – – drugi  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7208 40 – Ne v kolobarjih, toplo valjani brez nadaljnje obdelave, z reliefnimi vzorci:
7208 40 900 – – debeline manj kot 2 mm  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0

– Drugi, ne v kolobarjih, toplo valjani, brez nadaljnje obdelave:
7208 51 – – debeline ve~ kot 10 mm:
7208 51 100 – – – valjani s {tirih strani ali v zaprtem kalibru, {irine do 1250 mm in debeline 4 mm in ve~  .  . 5.0

– – – drugi, debeline:
7208 51 300 – – – – ve~ kot 20 mm  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7208 51 500 – – – – ve~ kot 15 mm, vendar ne ve~ kot 20 mm  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0

– – – – ve~ kot 10 mm, vendar ne ve~ kot 15 mm, {irine:
7208 51 990 – – – – – manj kot 2.050 mm  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7208 52 – – drugi, debeline 4,75 mm ali ve~, vendar ne ve~ kot 10 mm:
7208 52 100 – – – valjani s {tirih strani ali v zaprtem kalibru, {irine do 1250 mm in debeline 4 mm in ve~  .  . 5.0

– – – drugi, {irine:
7208 52 990 – – – – manj kot 2.050 mm  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7208 53 – – debeline 3 mm in ve~, vendar manj kot 4,75 mm:
7208 53 100 – – – valjani s {tirih strani ali v zaprtem kalibru, {irine do 1250 mm in debeline 4 mm in ve~  .  . 5.0
7208 53 900 – – – drugi  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7208 54 – – debeline manj kot 3 mm:
7208 54 100 – – – debeline 2 mm ali ve~  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7208 54 900 – – – debeline manj kot 2 mm  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7208 90 – Drugi:
7208 90 900 – – drugi  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0

7209 Plo{~ati valjani izdelki iz ‘eleza ali nelegiranega jekla, {irine 600 mm ali ve~,
hladno valjani (hladno deformirani), neplatirani in neprevle~eni

– V kolobarjih, hladno valjani, brez nadaljnje obdelave:
7209 15 000 – – debeline 3 mm in ve~  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7209 16 – – debeline ve~ kot 1 mm, vendar manj kot 3 mm:
7209 16 100 – – – elektroplo~evine  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7209 16 900 – – – drugi  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7209 17 – – debeline od 0,5 mm in ve~, vendar ne ve~ kot kot 1 mm:
7209 17 100 – – – elektroplo~evine  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7209 17 900 – – – drugi  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7209 18 – – debeline manj kot 0,5 mm:
7209 18 100 – – – elektroplo~evine  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0

– – – drugi:
7209 18 910 – – – – debeline 0,35 mm ali ve~, vendar manj kot 0,5 mm  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7209 18 990 – – – – debeline manj kot 0,35 mm  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0

– Drugi, ne v kolobarjih, hladno valjani, brez nadaljnje obdelave:
7209 25 000 – – debeline 3 mm in ve~  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7209 26 – – debeline ve~ kot 1 mm, vendar manj kot 3 mm:
7209 26 100 – – – elektroplo~evine  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7209 26 900 – – – drugi  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7209 27 – – debeline 0,5 mm ali ve~, vendar ne ve~ kot kot 1 mm:
7209 27 100 – – – elektroplo~evine  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7209 27 900 – – – drugi  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7209 28 – – debeline manj kot 0,5 mm:
7209 28 100 – – – elektroplo~evine  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7209 28 900 – – – drugi  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0

7211 Plo{~ati valjani izdelki iz ‘eleza ali nelegiranega jekla, {irine manj kot 600
mm, neplatirani in neprevle~eni

– Toplo valjani, brez nadaljnje obdelave:
7211 13 000 – – valjani s {tirih strani ali v zaprtem kalibru, {irine ve~ kot 150 mm in debeline ne manj

kot 4 mm, ne v kolobarju in brez reliefnih vzorcev (gladki)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.0
7211 19 – – drugi:
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7211 19 200 – – – {irine ve~ kot 500 mm  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7211 19 900 – – – {irine ne ve~ kot 500 mm  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0

– Hladno valjani, brez nadaljnje obdelave:
7211 23 – – – ki vsebujejo manj kot 0,25 ut.% ogljika:
7211 23 100 – – – {irine ve~ kot 500 mm  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0

– – – {irine ne ve~ kot 500 mm:
7211 23 510 – – – – v kolobarjih, namenjeni za proizvodnjo bele (pokositrene) plo~evine, .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0

– – – – drugi:
7211 23 910 – – – – – elektroplo~evine  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7211 23 990 – – – – – drugi .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7211 29 – – Drugi:
7211 29 200 – – – {irine ve~ kot 500 mm  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0

– – – {irine ne ve~ kot 500 mm:
7211 29 500 – – – – ki vsebujejo 0,25 ut.% ali ve~, vendar manj kot 0,6 ut.% ogljika  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7211 29 900 – – – – ki vsebujejo 0,6 ut.% ali ve~ ogljika  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7211 90 – Drugi:

– – {irine ve~ kot 500 mm:
7211 90 110 – – – povr{insko obdelani, brez nadaljnje obdelave .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7211 90 190 – – – drugi  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7211 90 900 – – {irine ne ve~ kot 500 mm  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0

7214 Druge palice in ‘ica, iz ‘eleza ali nelegiranega jekla, kovane, toplo valjane,
toplo vle~ene ali toplo iztiskane, brez nadaljne obdelave, vklju~no s tistimi,
ki so spiralno zvite po valjanju

7214 10 000 – Kovane  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0

7215 Druge palice in ‘ica iz ‘eleza ali nelegiranega jekla

7215 10 000 – Iz avtomatnega jekla, hladno oblikovane ali hladno dodelane, brez nadaljnje obdelave .  .  . 5.0
7215 50 – Druge, hladno oblikovane ali hladno dodelane, brez nadaljnje obdelave:

– – ki vsebujejo manj kot 0,25 ut.% ogljika:
7215 50 110 – – – pravokotnega (razen kvadratnega) pre~nega prereza  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7215 50 190 – – – druge  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7215 50 300 – – ki vsebujejo 0,25 ut.% ali ve~, toda manj kot 0,6 ut.% ogljika  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7215 50 900 – – ki vsebujejo 0,6 ut.% ali ve~ ogljika .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7215 90 – Druge:
7215 90 100 – – toplo valjane, toplo vle~ene ali iztiskane, platirane, brez nadaljnje obdelave  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7215 90 900 – – druge  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0

7216 Kotni profili in drugi profili iz ‘eleza ali nelegiranega jekla

– Kotni profili in drugi profili, hladno oblikovani ali hladno dodelani, brez nadaljnje obde-
lave:

7216 61 – – izdelani iz plo{~ato valjanih izdelkov:
7216 61 100 – – – C, L, U, Z, omega ali odprti profili  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7216 61 900 – – – drugi  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7216 69 000 – – drugi  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0

– Drugi:
7216 91 – – hladno oblikovani ali hladno dodelani iz plosko valjanih izdelkov:
7216 91 100 – – – profilirana (rebrasta) plo~evina  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7216 99 – – drugi: 
7216 99 100 – – – toplo valjani, toplo vle~eni ali iztiskani, platirani, brez nadaljnje obdelave  .  .  .  .  .  .  .  .  . pr
7216 99 900 – – – drugi  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0

7217 Hladno vle~ena ‘ica iz ‘eleza ali nelegiranega jekla

7217 10 – Neplatirana ali neprevle~ena, polirana ali nepolirana:
– – ki vsebuje manj kot 0,25 ut.% ogljika:
– – – z najve~jo dimenzijo pre~nega prereza 0,8 mm ali ve~:

7217 10 310 – – – – ki vsebuje vtiske, rebra, ‘lebi~e ali druge deformacije, povzro~ene med procesom valjanja 5.0
7217 10 390 – – – – druga .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
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7217 10 500 – – ki vsebuje 0,25 ut.% ali ve~, vendar manj kot 0,6 ut.% ogljika  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7217 10 900 – – ki vsebuje 0,6 ut.% ali ve~ ogljika .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7217 20 – Platirana ali prevle~ena s cinkom:

– – ki vsebuje manj kot 0,25 ut.% ogljika:
7217 20 300 – – – z najve~jo dimenzijo pre~nega prereza 0,8 mm ali ve~  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7217 20 500 – – ki vsebuje 0,25 ut.% ali ve~, vendar manj kot 0,6 ut.% ogljika  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7217 20 900 – – ki vsebuje 0,6 ut.% ali ve~ ogljika .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7217 30 – Platirana ali prevle~ena z drugimi navadnimi kovinami:

– – ki vsebuje manj kot 0,25 ut.% ogljika:
– – – z najve~jo dimenzijo pre~nega prereza manj kot 0,8 mm:

7217 30 110 – – – – prevle~ena z bakrom .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 2.0
7217 30 190 – – – – druga .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0

– – – z najve~jo dimenzijo pre~nega prereza 0,8 mm ali ve~:
7217 30 310 – – – – prevle~ena z bakrom .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7217 30 390 – – – – druga .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7217 30 500 – – ki vsebuje 0,25 ut.% ali ve~, vendar manj kot 0,6 ut.% ogljika  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7217 90 – Druga:

– – ki vsebuje manj kot 0,25 ut.% ogljika:
7217 90 100 – – – z najve~jo dimenzijo pre~nega prereza manj kot 0,8 mm .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7217 90 300 – – – z najve~jo dimenzijo pre~nega prereza 0,8 mm ali ve~  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7217 90 500 – – ki vsebuje 0,25 ut.% ali ve~, vendar manj kot 0,6 ut.% ogljika  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7217 90 900 – – ki vsebuje 0,6 ut.% ali ve~ ogljika .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0

7219 Plo{~ato valjani izdelki iz nerjavnega jekla, {irine 600 mm in ve~

– Toplo valjani, v kolobarjih, brez nadaljnje obdelave:
7219 13 – – debeline 3 mm ali ve~, vendar manj kot 4,75 mm:
7219 13 100 – – – ki vsebujejo 2,5 ut.% ali ve~ niklja  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7219 13 900 – – – ki vsebujejo manj kot 2,5 ut.% niklja  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7219 14 – – debeline manj kot 3 mm:
7219 14 100 – – – ki vsebujejo 2,5 ut.% ali ve~ niklja  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7219 14 900 – – – ki vsebujejo manj kot 2,5 ut.% niklja  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0

– Toplo valjani, ne v kolobarjih, brez nadaljnje obdelave:
7219 23 000 – – debeline 3 mm in ve~, vendar manj kot 4,75 mm  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7219 24 000 – – debeline manj kot 3 mm  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0

– Hladno valjani, brez nadaljnje obdelave:
7219 32 – – debeline 3 mm in ve~, vendar manj kot 4,75 mm:
7219 32 100 – – – ki vsebujejo 2,5 ut.% ali ve~ niklja  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7219 32 900 – – – ki vsebujejo manj kot 2,5 ut.% niklja  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7219 33 – – debeline ve~ kot 1 mm, vendar manj kot 3 mm:
7219 33 100 – – – ki vsebujejo 2,5 ut.% ali ve~ niklja  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7219 33 900 – – – ki vsebuje manj kot 2,5 ut.% niklja  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7219 34 – – debeline 0,5 mm in ve~, vendar ne ve~ kot 1 mm:
7219 34 100 – – – ki vsebujejo 2,5 ut.% ali ve~ niklja  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7219 34 900 – – – ki vsebujejo manj kot 2,5 ut.% niklja  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7219 35 – – debeline manj kot 0,5 mm:
7219 35 100 – – – ki vsebujejo 2,5 ut.% ali ve~ niklja  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7219 35 900 – – – ki vsebujejo manj kot 2,5 ut.% niklja  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7219 90 – Drugi:
7219 90 100 – – ne dalje odelani, razen povr{inske obdelave, vklju~no s prevlekanjem z drugimi kovinami

(npr., pokositrani, pocinkani, pobakreni, pozla~eni ipd.) in ne rezani v oblike, ki so druga~ne
od pravokotnih ali kvadratnih  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0

7219 90 900 – – drugi  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0

7220 Plo{~ato valjani izdelki iz nerjavnega jekla, {irine manj kot 600 mm

– Toplo valjani, brez nadaljnje obdelave:
7220 11 000 – – debeline 4,75 mm in ve~  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7220 12 000 – – debeline manj kot 4,75 mm  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7220 20 – Hladno valjani, brez nadaljnje obdelave:
7220 20 100 – – {irine ve~ kot 500 mm  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
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– – {irine ne ve~ kot 500 mm:
– – – debeline 3 mm ali ve~, ki vsebujejo (v ute‘nih %):

7220 20 310 – – – – 2,5% ali ve~ niklja .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7220 20 390 – – – – manj kot 2,5% niklja  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0

– – – debeline ve~ kot 0,35 mm, vendar manj kot 3 mm, ki vsebujejo (v ute‘nih %):
7220 20 510 – – – – 2,5% ali ve~ niklja .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7220 20 590 – – – – manj kot 2,5% niklja  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0

– – – debeline do 0,35 mm, ki vsebujejo:
7220 20 91 – – – – 2,5% ali ve~ niklja:
7220 20 919* – – – – – drugo  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7220 20 990 – – – – manj kot 2,5% niklja  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7220 90 – Drugi:

– – {irine ve~ kot 500 mm:
7220 90 110 – – – povr{insko obdelani, vklju~no s platiranjem, brez nadaljnje obdelave  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7220 90 19 – – – drugi:
7220 90 191* – – – – plo~evina, prevle~ena s PVC folijo, visok sijaj  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 3.4
7220 90 199* – – – – drugi  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0

– – {irine ne ve~ kot 500 mm:
– – – povr{insko obdelani, vklju~no s platiranjem, brez nadaljnje obdelave:

7220 90 310 – – – – toplo valjani, platirani  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7220 90 390 – – – – drugi  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7220 90 900 – – – drugi  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0

7222 Druge palice in ‘ica, kotni profili in drugi profili iz nerjavnega jekla

7222 20 – Palice in ‘ica, hladno oblikovane ali hladno dodelane, brez nadaljnje obdelave:
– – okroglega pre~nega prereza:
– – – premera 80 mm ali ve~, ki vsebujejo (v ute‘nih %):

7222 20 110 – – – – 2,5 % ali ve~ niklja  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7222 20 190 – – – – do 2,5 % niklja  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0

– – – premera 25 mm ali ve~, vendar manj kot 80 mm, ki vsebujejo (v ute‘nih %):
7222 20 210 – – – – 2,5 % ali ve~ niklja  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7222 20 290 – – – – manj kot 2,5 % niklja  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0

– – – premera manj kot 25 mm, ki vsebujejo (v ute‘nih %):
7222 20 310 – – – – 2,5 % ali ve~ niklja  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7222 20 390 – – – – manj kot 2,5 % niklja  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0

– – druge, ki vsebujejo (v ute‘nih %):
7222 20 810 – – – 2,5 % ali ve~ niklja  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7222 20 890 – – – manj kot 2,5 % niklja  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0

7223 00 Hladno vle~ena ‘ica iz nerjavnega jekla

– Ki vsebuje 2,5 ut.% ali ve~ niklja:
7223 00 11 – – ki vsebuje 28 ut.% ali ve~, vendar ne ve~ kot 31 ut.% niklja in 20 ut.% ali ve~, vendar ne ve~

kot 22 ut.% kroma:
7223 00 111* – – – premera 0,8 mm ali manj  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 3.4
7223 00 119* – – – drugo .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7223 00 19 – – druga:
7223 00 191* – – – premera 0,8 mm ali manj  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 3.4
7223 00 199* – – – drugo .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0

– Ki vsebuje manj kot 2,5 ut.% niklja:
7223 00 91 – – ki vsebuje 13 ut.% ali ve~, vendar ne ve~ kot 25 ut.% kroma in 3,5 ut.% ali ve~, vendar ne

ve~ kot 6 ut.% aluminija:
7223 00 911* – – – premera 0,8 mm ali manj  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 3.4
7223 00 919* – – – drugo .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7223 00 990 – – druga  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0

7225 Plo{~ato valjani izdelki iz drugih legiranih jekel, {irine 600 mm in ve~

– Iz silicijevega jekla za elektroplo~evine:
7225 11 000 – – zrnato usmerjeni  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7225 19 – – drugi:
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7225 19 100 – – – toplo valjani  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7225 19 900 – – – hladno valjani  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7225 20 – Iz hitroreznega jekla:
7225 20 200 – – valjani, povr{insko obdelani, vklju~no platirani, brez nadaljnje obdelave, ali enostavno rezani

v pravokotne oblike (vklju~no kvadratne)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7225 20 900 – – drugi  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7225 30 000 – Drugi, toplo valjani, v kolobarjih, brez nadaljnje obdelave  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7225 40 – Drugi, toplo valjani, ne v kolobarjih, brez nadaljnje obdelave:
7225 40 200 – – debeline ve~ kot 15 mm  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7225 40 500 – – debeline 4,75 mm ali ve~, vendar ne ve~ kot 15 mm  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7225 40 800 – – debeline manj kot 4,75 mm  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7225 50 000 – Drugi, hladno valjani (hladno deformirani), brez nadaljnje obdelave  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0

– Drugi:
7225 91 – – elektrolitsko platirani ali prevle~eni s cinkom:
7225 91 100 – – – povr{insko obdelani, vklju~no platirani, brez nadaljnje obdelave, ali enostavno rezani v pra-

vokotne oblike (vklju~no kvadratne)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7225 91 900 – – – drugi  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7225 92 – – druga~e platirani ali prevle~eni s cinkom:
7225 92 100 – – – povr{insko obdelani, vklju~no platirani, brez nadaljnje obdelave, ali enostavno rezani v pra-

vokotne oblike (vklju~no kvadratne)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7225 92 900 – – – drugi  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7225 99 – – drugi:
7225 99 100 – – – povr{insko obdelani, vklju~no platirani, brez nadaljnje obdelave, ali enostavno rezani v pra-

vokotne oblike (vklju~no kvadratne)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7225 99 900 – – – drugi  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0

7226 Plo{~ati valjani izdelki iz drugih legiranih jekel, {irine manj kot 600 mm

– Iz silicijevega jekla za elektroplo~evine:
7226 11 – – zrnato usmerjeni:
7226 11 100 – – – katerih {irina presega 500 mm  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7226 11 900 – – – katerih {irina ne presega 500 mm  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7226 19 – – drugi:
7226 19 100 – – – toplo valjani, brez nadaljnje obdelave .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0

– – – drugi:
7226 19 300 – – – – katerih {irina presega 500 mm  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7226 19 900 – – – – katerih {irina ne presega 500 mm  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7226 20 – Iz hitroreznega jekla:
7226 20 200 – – toplo valjani, brez nadaljnje obdelave; {irine, ki ne presega 500 mm, toplo valjani, platirani,

brez nadaljnje obdelave; {irine ve~ kot 500 mm, hladno valjani (hladno deformirani) ali
povr{insko obdelani, vklju~no platirani, brez nadaljnje obdelave  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0

7226 20 800 – – drugi  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
– Drugi:

7226 91 – – toplo valjani, brez nadaljnje obdelave:
7226 91 100 – – – debeline 4,75 mm ali ve~  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7226 91 900 – – – debeline manj kot 4,75 mm  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7226 92 – – hladno valjani (hladno deformirani), brez nadaljnje obdelave:
7226 92 100 – – – {irine ve~ kot 500 mm  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7226 92 900 – – – {irine ne ve~ kot 500 mm  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7225 93 – – elektrolitsko platirani ali prevle~eni s cinkom:
7226 93 200 – – – {irine, ki ne presega 500 mm, toplo valjani, platirani, brez nadaljnje obdelave; {irine ve~

kot 500 mm, povr{insko obdelani, vklju~no platirani, brez nadaljnje obdelave  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7226 93 800 – – – drugi  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7226 94 – – druga~e platirani ali prevle~eni s cinkom:
7226 94 200 – – – {irine, ki ne presega 500 mm, toplo valjani, platirani, brez nadaljnje obdelave; {irine ve~

kot 500 mm, povr{insko obdelani, vklju~no platirani, brez nadaljnje obdelave  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7226 94 800 – – – drugi  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7226 99 – – drugi:
7226 99 200 – – – {irine, ki ne presega 500 mm, toplo valjani, platirani, brez nadaljnje obdelave; {irine ve~

kot 500 mm, povr{insko obdelani, vklju~no platirani, brez nadaljnje obdelave  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7226 99 800 – – – drugi  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
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7227 Palice in ‘ica, toplo valjani, v ohlapno navitih kolobarjih, iz drugih legiranih
jekel

7227 10 000 – Iz hitroreznega jekla  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7227 20 000 – Iz silicij-manganovih jekel  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7227 90 – Druga:
7227 90 100 – – ki vsebuje 0,0008 ut.% ali ve~ bora, z vsebnostjo katerega koli elementa, manj{o od minimu-

ma, omenjenega v opombi 1 f) k temu poglavju  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7227 90 500 – – ki vsebuje najmanj 0,9 ut.%, vendar najve~ 1,15 ut.% ogljika, najmanj 0,5 ut.%, vendar

najve~ 2 ut.% kroma in, ~e je prisoten, najve~ 0,5 ut.% molibdena  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7227 90 950 – – druga  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0

7228 Palice, kotni profili in drugi profili iz drugih legiranih jekel; votle palice za
svedre, iz legiranih ali nelegiranih jekel

7228 10 – Palice iz hitroreznega jekla:
7228 10 100 – – toplo valjane, toplo vle~ene ali iztiskane, brez nadaljnje obdelave  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0

– – druge:
7228 10 300 – – – toplo valjane, toplo vle~ene ali iztiskane, platirane, brez nadaljnje obdelave  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7228 10 500 – – – kovane  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7228 10 900 – – – druge  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7228 20 – Palice iz silicij-manganovega jekla:

– – toplo valjane, toplo vle~ene ali iztiskane, brez nadaljnje obdelave:
7228 20 110 – – – s pravokotnim (razen kvadratnega) pre~nim prerezom, valjane s {tirih strani  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7228 20 190 – – – druge  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0

– – druge:
7228 20 300 – – – toplo valjane, toplo vle~ene ali iztiskane, platirane, brez nadaljnje obdelave  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7228 20 600 – – – druge  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7228 30 – Druge palice, toplo valjane, toplo vle~ene ali iztiskane, brez nadaljnje obdelave:
7228 30 200 – – iz orodnega jekla .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0

– – ki vsebujejo najmanj 0,9 ut.%, vendar najve~ 1,15 ut.% ogljika, najmanj 0,5 ut.%, vendar
najve~ 2 ut.% kroma in ~e je prisoten, najve~ 0,5 ut.% molibdena:

7228 30 410 – – – s kro‘nim pre~nim prerezom in s premerom 80 mm ali ve~  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7228 30 490 – – – druge  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0

– – druge:
– – – kro‘nega prereza, s premerom:

7228 30 610 – – – – 80 mm ali ve~  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7228 30 690 – – – – manj kot 80 mm  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7228 30 700 – – – pravokotnega (razen kvadratnega) prereza, valjane s {tirih strani  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7228 30 890 – – – druge  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7228 40 – Druge palice, kovane, brez nadaljnje obdelave:
7228 40 100 – – iz orodnega jekla .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7228 40 900 – – druge  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7228 50 – Palice, hladno oblikovane ali hladno dodelane, brez nadaljnje obdelave:
7228 50 200 – – iz orodnega jekla .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7228 50 400 – – ki vsebujejo najmanj 0,9 ut.%, vendar najve~ 1,15 ut.% ogljika, najmanj 0,5 ut.%, vendar ne

ve~ kot 2 ut.% kroma in, ~e je prisoten, najve~ 0,5 ut.% molibdena  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
– – druge:
– – – s kro‘nim prerezom, s premerom:

7228 50 610 – – – – 80 mm ali ve~  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7228 50 690 – – – – manj kot 80 mm  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7228 50 700 – – – s pravokotnim (razen s kvadratnim) prerezom, valjane s {tirih strani  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7228 50 890 – – – druge  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7228 60 – Druge palice:
7228 60 100 – – toplo valjane, toplo vle~ene ali iztiskane, samo platirane, brez nadaljnje obdelave  .  .  .  .  .  . 5.0

– – druge:
7228 60 810 – – – iz orodnega jekla .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7228 60 890 – – – druge  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7228 70 – Kotni profili in drugi profili:
7228 70 100 – – toplo valjani, toplo vle~eni ali iztiskani, brez nadaljnje obdelave:  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0

– – drugi:

Tarifna
oznaka

Poimenovanje Carinska
stopnja

1 2 3  

[t. 9 – 20. II. 1997 URADNI LIST REPUBLIKE SLOVENIJE Stran 729



7228 70 310 – – – toplo valjani, toplo vle~eni ali iztiskani, platirani, brez nadaljnje obdelave  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
– – – drugi:

7228 70 910 – – – – hladno oblikovani ali hladno dodelani, brez nadaljnje obdelave  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7228 70 990 – – – – drugi  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0

7229 Hladno vle~ena ‘ica iz drugih legiranih jekel

7229 10 000 – Iz hitroreznega jekla  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7229 20 000 – Iz silicij-manganovega jekla  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7229 90 – Druga:
7229 90 500 – – ki vsebuje najmanj 0,9 ut.%, vendar najve~ 1,15 ut.% ogljika, najmanj 0,5 ut.%, vendar

najve~ 2 ut.% kroma in, ~e je prisoten, najve~ 0,5 ut.% molibdena  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7229 90 900 – – druga  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0

7306 Druge cevi in votli profili (npr. z odprtimi spoji, varjeni, kovi~eni ali zaprti
na podoben na~in), iz ‘eleza ali jekla

7306 30 – Drugi, varjeni, s kro‘nim pre~nim prerezom, iz ‘eleza ali nelegiranega jekla:
7306 30 100 – – opremljeni s priborom (fiting), ustrezni za  pretok plina ali teko~ine, za uporabo v civilnem le-

talstvu  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
– – drugi:
– – – precizne cevi, z debelino sten:

7306 30 210 – – – – do vklju~no 2 mm  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 3.4
7306 30 290 – – – – ve~ kot 2 mm  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0

– – – drugi:
– – – – navojne cevi (za plinovode)

7306 30 510 – – – – – platirane ali prevle~ene s cinkom  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7306 30 590 – – – – – druge  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0

– – – – drugi, z zunanjim premerom:
– – – – – do vklju~no 168,3 mm:

7306 30 710 – – – – – – platirani ali prevle~eni s cinkom  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7306 30 780 – – – – – – drugi  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7306 30 900 – – – – – ve~ kot 168,3 mm, vendar do vklju~no 406,4 mm  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7306 60 – Drugi, varjeni, ki nimajo kro‘nega pre~nega prereza:
7306 60 100 – – opremljeni s priborom (fiting), ustrezni za  pretok plina ali teko~ine, za uporabo v civilnem le-

talstvu  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
– – drugi:
– – – s pravokotnim (vklju~no s kvadratnim) pre~nim prerezom, z debelino sten:

7306 60 310 – – – – do vklju~no 2 mm  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7306 60 390 – – – – ve~ kot 2 mm  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7306 60 900 – – – z druga~nimi pre~nimi prerezi .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7306 90 000 – Drugo  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0

7307 Pribor (fitingi) za cevi (npr.: spojnice, kolena, oglavki) iz ‘eleza ali jekla

– Liti pribor (fitingi):
7307 11 – – iz netempranega litega ‘eleza:
7307 11 10 – – – ki se uporablja v tla~nih sistemih:
7307 11 101* – – – – fazonski kosi za lito‘elezne cevi  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 2.8
7307 11 109* – – – – drug  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7307 11 900 – – – drug  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7307 19 – – drug:
7307 19 100 – – – iz tempranega litega ‘eleza  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7307 19 900 – – – drug  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0

– Drug, iz nerjavnega jekla:
7307 21 000 – – prirobnice  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7307 29 – – drug:
7307 29 900 – – – drug  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0

– Drugo:
7307 91 000 – – prirobnice  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7307 92 – – kolena, loki in oglavki z navojem:
7307 92 100 – – – oglavki z navojem  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
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7307 92 900 – – – spojnice in kolena  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7307 93 – – pribor (fitingi) za varjenje:

– – – z najve~jim zunanjim premerom do vklju~no 609,6 mm:
7307 93 110 – – – – kolena in loki  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7307 93 190 – – – – drugo .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0

– – – z najve~jim zunanjim premerom ve~ kot 609,6 mm:
7307 93 910 – – – – kolena in loki  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7307 93 990 – – – – drugo .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7307 99 – – drug:
7307 99 100 – – – navojni  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7307 99 300 – – – za varjenje  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7307 99 900 – – – drug  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0

7604 Aluminijaste palice in profili

7604 10 – Iz nelegiranega aluminija:
7604 10 100 – – palice .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7604 10 900 – – profili  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0

– Iz aluminijevih zlitin:
7604 21 00 – – votli profili:
7604 21 001* – – – varjeni in perforirani profili  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 2.8
7604 21 009* – – – drugi  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7604 29 – – drugo:
7604 29 100 – – – palice .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7604 29 90 – – – profili:
7604 29 901* – – – – profili dimenzije 12 x 8 mm in manj  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 2.8
7604 29 909* – – – – drugi  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0

7606 Plo{~e, plo~evine in trakovi iz aluminija, debeline ve~ kot 0,20 mm

– Pravokotni (tudi kvadratni):
7606 11 – – iz nelegiranega aluminija:
7606 11 100 – – – pobarvani, lakirani ali prevle~eni s plasti~no maso  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0

– – – drugi, debeline:
7606 11 910 – – – – manj kot 3 mm .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7606 11 930 – – – – 3 mm ali ve~, vendar manj kot 6 mm  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7606 11 990 – – – – 6 mm in ve~  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7606 12 – – iz aluminijevih zlitin:
7606 12 100 – – – trakovi za ‘aluzije  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0

– – – drugi:
7606 12 500 – – – – pobarvani, lakirani ali prevle~eni s plasti~no maso  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 2.8

– – – – drugi, debeline:
7606 12 930 – – – – – 3 mm ali ve~, vendar manj kot  6 mm  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7606 12 990 – – – – – 6 mm ali ve~  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0

– Drugi:
7606 91 00 – – iz nelegiranega aluminija:
7606 91 001* – – – aluminijeva plo~evina za litografiranje (litografska plo~evina) .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 2.8
7606 91 009* – – – drugo .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7606 92 00 – – iz aluminijevih zlitin:
7606 92 001* – – – pobarvana plo~evina v kolobarjih  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 2.8
7606 92 009* – – – drugo .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0

7607 Aluminijaste folije (tudi tiskane ali s podlago iz papirja, kartona, plasti~ne
mase ali podobnih materialov), debeline do vklju~no 0,20 mm (brez podlage)

– Brez podlage:
7607 11 – – samo valjane:
7607 11 10 – – – debeline manj kot 0,021 mm:
7607 11 109* – – – – druge .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7607 11 900 – – – debeline najmanj 0,021 mm, vendar najve~ 0,2 mm  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7607 19 – – druge:
7607 19 100 – – – debeline manj kot 0,021 mm  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4.0
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– – – debeline najmanj 0,021 mm, vendar najve~ 0,2 mm:
7607 19 910 – – – – samolepilne  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4.0
7607 19 99 – – – – druge:
7607 19 991* – – – – – aluminijeva folija za litografiranje (litografska folija)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 2.5
7607 19 999* – – – – – druge  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4.0
7607 20 – S podlago:
7607 20 100 – – debeline (brez vsakr{ne podlage) manj kot 0,021 mm  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0

– – debeline (brez vsakr{ne podlage) najmanj 0,021 mm, vendar najve~ 0,2 mm:
7607 20 910 – – – – samolepilne  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7607 20 990 – – – – druge .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0

7608 Aluminijaste cevi

7608 10 – Iz nelegiranega aluminija:
7608 10 100 – – opremljene s priborom (fitingi), ustrezne za pretok plina ali teko~ine, za uporabo v civilnem

letalstvu  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7608 10 900 – – druge  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7608 20 – Iz aluminijevih zlitin:
7608 20 100 – – opremljene s priborom (fitingi), ustrezne za pretok plina ali teko~ine, za uporabo v civilnem

letalstvu  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
– – druge:

7608 20 30 – – – varjene:
7608 20 301* – – – – votle okrasne letve, {irine 26 in 18 mm za umetni{ko zastekljevanje  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7608 20 309* – – – – drugo .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0

– – – druge:
7608 20 910 – – – – samo iztiskane  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7608 20 990 – – – – druge .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0

7609 00 000 Aluminijasti pribor (fitingi) za cevi (npr.: spojnice, kolena, oglavki) . . . . . . . . 5.0

7616 Drugi izdelki iz aluminija

– Drugo:
7616 91 000 – – tkanine, re{etke, mre‘e in ‘i~ne ograje  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
7616 99 – – drugo:
7616 99 100 – – – vliti .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 7.5
7616 99 900 – – – drugo .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 7.5

8403 Kotli za centralno kurjavo, razen kotlov iz tar. {t. 8402

8403 10 – Kotli:
8403 10 900 – – drugi  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 7.5

8414 Zra~ne ali vakuumske ~rpalke, zra~ni ali plinski kompresorji in ventilatorji;
ventilacijske ali recirkulacijske nape z vgrajenim ventilatorjem, vklju~no s
tistimi, ki imajo filtre

8414 30 – Kompresorji za hladilne naprave:
8414 30 100 – – za uporabo v civilnem letalstvu  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 2.5

– – drugi:
8414 30 300 – – – z mo~jo do vklju~no 0,4 kW  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 2.5

– – – z mo~jo nad 0,4 kW:
8414 30 910 – – – – nepredu{ni ali pol-nepredu{ni  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 2.5
8414 30 990 – – – – drugi  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 2.5

8418 Hladilniki, zamrzovalniki in druge naprave za hlajenje ali zamrzovanje, e-
lektri~ni in drugi; toplotne ~rpalke, razen klimatizacijskih naprav iz tar. {t.
8415

– Hladilniki za gospodinjstva:
8418 21 – – kompresorski:
8418 21 100 – – – prostornine nad 340 litrov  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 7.5
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– – – drugi:
8418 21 510 – – – – namizni  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 7.5
8418 21 590 – – – – za vgradnjo  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 7.5

– – – – drugi, s prostornino:
8418 21 910 – – – – – do vklju~no 250 litrov  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 7.5
8418 21 990 – – – – – od 250 do vklju~no 340 litrov  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 7.5
8418 29 000 – – drugi  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 7.5
8418 30 – Zamrzovalniki - skrinje, z zmogljivostjo do vklju~no 800 l:
8418 30 100 – – za uporabo v civilnem letalstvu  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 7.5

– – drugi:
8418 30 910 – – – s prostornino do vklju~no 400 litrov  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 7.5
8418 30 990 – – – s prostornino od 400 do vklju~no 800 litrov  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 7.5

8467 Ro~no orodje, pnevmatsko, hidravli~no ali z vdelanim neelektri~nim motor-
jem

– Pnevmatsko:
8467 11 – – rotacijsko (vklju~no kombinirano rotacijsko - perkusijsko):
8467 11 10 – – – za obdelavo kovin:
8467 11 109* – – – – drugo .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
8467 11 90 – – – drugo:
8467 11 909* – – – – drugo .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0

– Drugo orodje:
8467 81 000 – – veri‘ne ‘age  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
8467 89 00 – – drugo:
8467 89 009* – – – drugo .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0

– Deli:
8467 91 000 – – veri‘nih ‘ag  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
8467 92 000 – – pnevmatskega orodja  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
8467 99 000 – – drugi  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0

8481 Pipe, ventili in podobne naprave za cevovode, kotle, rezervoarje, velike po-
sode in podobno, vklju~no z redukcijskimi ventili in termostatsko krmiljeni-
mi ventili

8481 80 – Druge naprave:
– – pipe, ventili in podobne naprave za odtoke, pomivalna korita, bideje, vodne kotli~ke, banje in

podobne instalacije:
8481 80 110 – – – me{alni ventili  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 7.5

– – ventili za centralno ogrevanje:
8481 80 310 – – – termostatski ventili  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 7.5
8481 80 390 – – – drugi  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 7.5

– – druge:
– – – procesno upravljalni ventili:

8481 80 590 – – – – drugi  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 3.0
– – – drugi:
– – – – prepustni ventili:

8481 80 610 – – – – – lito‘elezni  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 7.5
8481 80 690 – – – – – drugi .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 7.5

– – – – zapirni ventili (sede‘ni):
8481 80 710 – – – – – lito‘elezni  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 7.5
8481 80 730 – – – – – jekleni  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 7.5
8481 80 790 – – – – – drugi .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 7.5
8481 80 810 – – – – kroglaste pipe in pipe s ~epom  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 7.5
8481 80 850 – – – – lopute  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 7.5
8481 80 870 – – – – membranski ventili  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 7.5
8481 80 99 – – – – drugi:
8481 80 999* – – – – – drugi .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 7.5

8506 Primarne celice in primarne baterije 

8506 10 – Z manganovim dioksidom:

Tarifna
oznaka

Poimenovanje Carinska
stopnja

1 2 3  
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– – alkalne:
8506 10 110 – – – cilindri~ne celice .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 10.0
8506 10 150 – – – gumbaste celice  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 10.0
8506 10 190 – – – druge  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 10.0

– – druge:
8506 10 910 – – – cilindri~ne celice .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 10.0
8506 10 950 – – – gumbaste celice  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 10.0
8506 10 990 – – – druge  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 10.0

8509 Elektromehanski gospodinjski aparati z vdelanim elektromotorjem

8509 10 – Sesalniki:
8509 10 100 – – za napetost 110 V ali ve~  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 10.0
8509 10 900 – – za napetost do 110 V .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 10.0
8509 20 000 – Lo{~ilniki za tla  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 10.0
8509 30 000 – Kuhinjski aparati za drobljenje odpadkov  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 10.0
8509 40 000 – Aparati za mletje in me{anje hrane; sokovniki za sadje in zelenjavo  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 10.0
8509 80 000 – Drugi aparati (te‘e do 20 kg)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 10.0
8509 90 – Deli:
8509 90 100 – – sesalnikov ali lo{~ilnikov za tla  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 10.0
8509 90 900 – – drugi  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 10.0

8510 Aparati za britje, stri‘enje ter naprave za odstranjevanje dlak z vdelanim e-
lektromotorjem

8510 30 000 – Naprave za odstranjevanje dlak  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 10.0

8517 Elektri~ni aparati za ‘i~no telefonijo in telegrafijo, vklju~no telefonski apa-
rati z brez‘i~no slu{alko ter telekomunikacijski aparati za ‘i~ne sisteme z no-
silnim tokom ali za digitalne ‘i~ne sisteme

– Telefonski aparati (telefoni); videofoni:
8517 19 – – drugi:
8517 19 100 – – – videofoni .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
8517 19 900 – – – drugi  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 7.5

8548 Odpadki in ostanki primarnih celic, primarnih baterij in elektri~nih akumu-
latorjev; iztro{ene primarne celice; iztro{ene primarne baterije in iztro{eni
elektri~ni akumulatorji; elektri~ni deli strojev ali aparatov, ki niso navedeni
in ne zajeti na drugem mestu v tem poglavju

8548 10 – Odpadki in ostanki primarnih celic, primarnih baterij in elektri~nih akumulatorjev; iz-
tro{ene primarne celice; iztro{ene primarne baterije in iztro{eni elektri~ni akumulatorji:

8548 10 100 – – iztro{ene primarne celice; iztro{ene primarne baterije  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 10.0
– – iztro{eni elektri~ni akumulatorji:

8548 10 210 – – – svin~evo-kislinski akumulatorji  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 7.5
8548 10 290 – – – drugi  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 7.5

Tarifna
oznaka

Poimenovanje Carinska
stopnja

1 2 3  
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PRILOGA 2
KMETIJSKI IZDELKI

Tarifna
oznaka

Poimenovanje Koli~ina
kg

Carinska
stopnja

1 2 3 4 (1)

0201 Meso, goveje, sve‘e ali ohlajeno . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 50.000 10.4

0203 Meso, pra{i~je, sve‘e, ohlajeno ali zamrznjeno. . . . . . . . . . . . . . . . . . 100.000 12.6

0207 Meso in u‘itni odpadki perutnine iz tar.{t. 0105, sve‘e, ohlajeno ali
zamrznjeno

– Koko{i vrste Gallus domesticus:
0207 11 – – nerazrezane na kose, sve‘e ali ohlajene:
0207 11 900 – – – oskubljene in o~i{~ene, brez glav, nog ter vratov, src, jeter in ‘elod~kov, znane

kot "65% pi{~anci" ali pod drugim nazivom  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 20.000 12.6

0209 00 Pra{i~ja ma{~oba in salo, o~i{~ena mesa, in podko‘no ma{~evje pe-
rutnine (netopljeno), sve‘e, ohlajeno, zamrznjeno, nasoljeno, raz-
soljeno, su{eno ali prekajeno . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 20.000 9.0

0402 Mleko in smetana, koncentrirana ali z dodatkom sladkorja ali dru-
gih sladil . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 20.000 12.6

0406 Sir in skuta

0406 30 – Sir, topljen, razen naribanega, ali v prahu .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 20.000 10.4

0703 ^ebula, {alotka, ~esen, por druge u‘itne ~ebulnice; sve‘a ali ohlaje-
na

0703 20 000 – ^esen .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 30.000 10.8

0808 Jabolka, hru{ke in kutine, sve‘e

0808 10 – Jabolka:
0808 10 100 – – jabolka za predelavo, razsuta, od 16. septembra do 15. decembra  .  .  .  .  .  .  .  .  . 200.000 10.4

1601 Klobase in podobni izdelki iz mesa, drugih u‘itnih klavni~nih
proizvodov ali krvi; sestavljena ‘ivila na osnovi teh proizvodov. . . . 20.000 12.6

1602 Drugi pripravljeni ali konzervirani izdelki iz mesa, drobovje ali kri 20.000

1602 10 000 – Homogenizirani proizvodi  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 27.0
1602 20 – Iz jeter katere koli ‘ivali  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 27.0

– Iz perutnine iz tar. {t. 0105:
1602 31 – – puranov  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 24.3
1602 32 – – koko{i vrste Gallus domesticus  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 12.6
1602 39 – – drugo  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 12.6

– Pra{i~ev:
1602 41 – –  {unka (stegno) in njeni kosi  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 12.6

1602 42 – – ple~eta in njihovi kosi  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 12.6
1602 49 – – drugo, vklju~no me{anice  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 12.6
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1602 50 – Goved  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 12.6
1602 90 – Drugo, vklju~no z izdelki iz krvi katerih koli ‘ivali  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 12.6

1704 Sladkorni proizvodi (klju~no z belo ~okolado), brez kakava 20.000

1704 10 – @ve~ilni gumi, prevle~en s sladkorjem ali ne  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 24.3
1704 90 – Drugo:
1704 90 100 – – ekstrakt sladke koreninice (likviricije), ki vsebuje 10 ut.% saharoze ali ve~, ven-

dar ne vsebuje drugih dodatkov  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 19.8
1704 90 300 – – bela ~okolada  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 19.8

– – drugo:
1704 90 510 – – – paste, vklju~no z marcipanom, v izvirnem pakiranju z neto vsebino najmanj 1

kg  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 24.3
1704 90 550 – – – pastile za grlo in bomboni proti ka{lju  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 19.8
1704 90 610 – – – s sladkorjem prevle~eni proizvodi .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 24.3

– – – drugo:
1704 90 650 – – – – gumijevi proizvodi in proizvodi iz ‘eleja, vklju~no s sadnimi pastami v obliki

sla{~ic  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 24.3
1704 90 710 – – – – kuhane sladkarije, polnjene ali nepolnjene (npr., bomboni, lizike ipd.)  .  .  .  . 19.8
1704 90 750 – – – – karamele (toffee) in podobne sladkarije .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 24.3

– – – – drugo:
1704 90 810 – – – – – stisnjene tablete  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 19.8
1704 90 990 – – – – – drugo  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 19.8

1806 ^okolada in druga ‘ivila, ki vsebujejo kakav 10.000

1806 10 – Kakav v prahu z dodatkom sladkorja ali drugih sladil  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 24.3
1806 20 – Drugi izdelki v blokih, mase nad 2 kg, ali v teko~em stanju, pastozni masi, pra-

hu, zrnih ali v drugih oblikah v razsutem stanju, v posodah ali pakiranjih nad 2
kg  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 24.3

– Drugo, v blokih ali palicah:
1806 31 000 – – polnjeni  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 24.3
1806 32 – – nepolnjeni:
1806 32 100 – – – z dodanimi ‘itaricami, sadjem ali ore{~ki  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 15.3
1806 32 900 – – – drugo .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 15.3
1806 90 – Drugo  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 24.3

2208 Nedenaturiran etanol, z vsebnostjo manj kot 80 vol.%; ‘ganja, li-
kerji in druge alkoholne pija~e 70.000

2208 20 – Alkoholne pija~e, dobljene z destilacijo vina in iz grozdja, grozdnega drozga ali
grozdnih tropin  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 36.0

2208 30 – Whisky  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 24.3
2208 40 – Rum in tafia (‘ganje iz sladkornega trsa)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 36.0
2208 50 – Gin in brinjevec  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 36.0
2208 60 – Vodka  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 36.0
2208 70 – Likerji, krepilne pija~e  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 36.0
2208 90 – Drugo  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 36.0

(1) Kjer je navedena {tirimestna, {estmestna oziroma osemmestna tarifna oznaka, se carinska stopnja, kot je dolo~ena v prilogi,
uporablja za vse tarifne pod{tevilke v okviru navedene tarifne oznake.

Tarifna
oznaka

Poimenovanje Koli~ina
kg

Carinska
stopnja

1 2 3 4 (1)
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PRILOGA 3
KMETIJSKI IZDELKI

Tarifna
oznaka

Poimenovanje Koli~ina
kg

Carinska
stopnja

1 2 3 4 (1)

0305 Ribe, su{ene, nasoljene ali v slanici; prekajene ribe, pe~ene pred
prekajevanjem ali med prekajevanjem; ribja moka, zdrob in peleti,
primerni za ~love{ko prehrano 50.000

0305 10 000 – Ribja moka, zdrob in peleti, ustrezna za hrano ljudi  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
0305 20 000 – Jetra in ikre, su{ene, prekajene, nasoljene ali v slanici  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
0305 30 – Ribji fileti, su{eni, nasoljeni, v slanici, toda neprekajeni  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0

– Prekajene ribe, vklju~no s fileti:
0305 41 000 – – pacifi{ki lososi (Oncorhynchus nerka, Oncorhynchus gorbuscha, Oncorhyn-

chus keta, Oncorhynchus tschawytscha, Oncorhynchus kisutch, Oncorhyn-
chus masou in Oncorhynchus rhodurus), atlantski lososi (Salmo salar) in
donavski lososi (Hucho hucho)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 1.5

0305 42 000 – – sledi (Clupea harengus, Clupea pallasii)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4.0
0305 49 – – druge  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4.0

– Su{ene ribe, nenasoljene ali nasoljene, toda neprekajene:
0305 51 – – trske (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus macrocephalus)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4.0
0305 59 – – druge  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4.0

– Ribe, nasoljene, toda nesu{ene in neprekajene, ter ribe v slanici:
0305 61 000 – – sledi (Clupea harengus, Clupea pallasii)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 1.0
0305 62 000 – – trske (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus macrocephalus)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
0305 63 000 – – in~un-brgljuni (Engraulis spp.)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
0305 69 – – druge  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0

1604 Pripravljene ali konzervirane ribe, kaviar in kaviarjevi nado-
mestki, pripravljeni iz ribjih jaj~ec 100.000

– Ribe, cele ali v kosih, toda nezmlete:
1604 11 000 – – lososi  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 1.0
1604 12 – – sledi:
1604 12 100 – – – fileti, surovi, samo prekriti s testom ali kru{nimi drobtinami, predhodno ocvrti

v olju ali neocvrti, globoko zamrznjeni  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 1.0
– – – drugo:

1604 12 910 – – – – v nepredu{ni embala‘i .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
1604 12 990 – – – – drugo .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
1604 13 – – sardine, velike sardele in papaline  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 8.5
1604 14 – – tuni, progasti tuni in palamide (Sarda spp.)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 12.5
1604 15 – – sku{e  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 12.5
1604 16 000 – – in~uni  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 12.5
1604 19 – – druge:
1604 19 100 – – – salmonide, razen lososa  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 13.5

– – – ribe rodu Euthynnus, razen progastega tuna (Euthynnus (Katsuwonus) pelamis):
1604 19 310 – – – – fileti, znani kot "vle~eni fileti"  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 12.5
1604 19 390 – – – – drugo .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 12.5
1604 19 500 – – – ribe vrste Orcynopsis unicolor  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 12.5

– – – druge: 
1604 19 910 – – – – fileti, surovi, samo prekriti s testom ali kru{nimi drobtinami, predhodno oc-

vrti v olju ali neocvrti, globoko zamrznjeni .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 12.5
– – – – druge:

1604 19 920 – – – – – trska (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus macrocephalus)  .  .  .  .  .  .  .  .  . 1.0
1604 19 930 – – – – – saj ali morski losos (Pollachius virens)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 12.5
1604 19 940 – – – – – osli~ (Merluccius spp., Urophycis spp.)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 12.5
1604 19 950 – – – – – alja{ki saj (Theragra chalcogramma) in saj (Pollachius pollachius)  .  .  .  .  . 12.5
1604 19 980 – – – – – druge  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 12.5
1604 20 – Druge pripravljene ali konzervirane ribe:

[t. 9 – 20. II. 1997 URADNI LIST REPUBLIKE SLOVENIJE Stran 737

737



1604 20 050 – – pripravljen surimi  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
– – druge:

1604 20 100 – – – losos  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.0
1604 20 300 – – – salmonide, razen lososa  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 13.5
1604 20 400 – – – in~uni  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 12.5
1604 20 500 – – – sardine, palamide, sku{e vrste Scomber scombrus in Scomber japonicus, ribe

vrste Orcynopsis unicolor  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 12.5
1604 20 700 – – – tuni, progasti tuni ali druge ribe iz rodu Euthynnus .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 12.5
1604 20 900 – – – druge ribe  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 12.5
1604 30 – Kaviar in kaviarjevi nadomestki  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 1.0

(1) Kjer je navedena {tirimestna, {estmestna oziroma osemmestna tarifna oznaka, se carinska stopnja, kot je dolo~ena v prilogi,
uporablja za vse tarifne pod{tevilke v okviru navedene tarifne oznake.

Tarifna
oznaka

Poimenovanje Koli~ina
kg

Carinska
stopnja

1 2 3 4 (1)
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PRILOGA 4

PROTOKOL 3
o definiciji pojma "izdelki s poreklom" in na~inih  upravnega 

sodelovanja

VSEBINA

I.ODDELEK SPLO[NE DOLO^BE

- 1.~len Definicije

II.ODDELEK DEFINICIJA POJMA "IZDELKI S POREK-
LOM"

- 2.~len Splo{ne zahteve

- 3.~len Dvostranska kumulacija porekla

- 4.~len Diagonalna kumulacija porekla

- 5.~len V celoti pridobljeni izdelki

- 6.~len Zadosti  obdelani ali predelani izdelki

- 7.~len Nezadostni postopki obdelave ali predelave

- 8.~len Enota kvalifikacije

- 9.~len Dodatki, nadomestni deli in orodja

- 10.~len Garniture

- 11.~len Nevtralni elementi

III.ODDELEK ZAHTEVE GLEDE OZEMLJA

- 12.~len Na~elo teritorialnosti

- 13.~len Neposredni prevoz

- 14.~len Razstave

IV.ODDELEK POVRA^ILO CARINE ALI OPROSTITEV
PLA^ILA CARINE

- 15.~len Prepoved povra~ila carine ali oprostitve pla~ila
carine

V. ODDELEK DOKAZILO O POREKLU

- 16.~len Splo{ne zahteve

- 17.~len Postopek za izdajo potrdil o prometu blaga
EUR.1

- 18.~len Naknadno izdana potrdila o prometu blaga
EUR.1

- 19.~len Izdaja dvojnika potrdila o prometu blaga EUR.1

- 20.~len Izdaja potrdil o prometu blaga EUR.1 na podla-
gi predhodno izdanega ali izdelanega dokazila o
poreklu

- 21.~len Pogoji za  izjavo na ra~unu

- 22.~len Poobla{~eni izvoznik

- 23.~len Veljavnost dokazila o poreklu

- 24.~len Predlo‘itev dokazila o poreklu

- 25.~len Uvoz po delih

- 26.~len Izjeme pri dokazilu o poreklu

- 27.~len Spremljajo~i dokumenti

- 28.~len Hramba dokazil o poreklu in spremljajo~ih do-
kumentov

- 29.~len Razlike in formalne napake

- 30.~len Zneski izra‘eni v ekujih

VI.ODDELEK DOGOVORI O UPRAVNEM SODELOVA-
NJU

- 31.~len Medsebojno sodelovanje

- 32.~len Preverjanje dokazil o poreklu

- 33.~len Re{evanje sporov

- 34.~len Kazni

- 35.~len Proste cone

VII.ODDELEK KON^NE DOLO^BE

- 36.~len Blago na poti in v skladi{~enju

- 37.~len Pododbor za carinske zadeve in vpra{anja
porekla

- 39.~len Spremembe in dopolnitve Protokola

I.  ODDELEK
SPLO[NE DOLO^BE

1.~len
Definicije

Za namene tega Protokola:
a) "izdelava" pomeni katerokoli vrsto obdelave ali predelave

vklju~no s sestavljanjem ali posebnimi postopki;
b) "material" pomeni vsako sestavino, surovino, sestavni del

ali del itd., ki se uporablja pri izdelavi izdelka;
c) "izdelek" pomeni izdelek, ki se izdeluje, ~eprav  je namen-

jen kasnej{i uporabi pri drugem postopku izdelave;
d) "blago" pomeni materiale in izdelke;
e) " carinska vrednost" pomeni vrednost, dolo~eno v skladu s

Sporazumom iz leta 1994 o izvajanju VII ~lena Splo{nega
sporazuma o carinah in trgovini (Sporazum WTO o carins-
ki vrednosti);

f) "cena franko tovarna" pomeni ceno, ki se pla~a za izdelek
franko tovarna proizvajalcu v Sloveniji ali v Litvi, v podjet-
ju katerega se opravi zadnja  obdelava ali predelava pod
pogojem, da cena vklju~uje vrednost vseh uporabljenih ma-
terialov, zmanj{ano za vse notranje dajatve, ki se ali se lah-
ko povrnejo pri izvozu pridobljenega izdelka;

g) "vrednost materialov" pomeni carinsko vrednost pri uvozu
uporabljenih materialov brez porekla  ali, ~e ta ni znana in
se ne da ugotoviti, prvo preverljivo ceno, pla~ano za mate-
riale v Sloveniji ali v Litvi;

h) "vrednost materialov s poreklom" pomeni vrednost takih
materialov, kot so opredeljeni v pododstavku g) in se upor-
ablja mutatis mutandis;

i) "dodana vrednost" je cena izdelka franko tovarna,
zmanj{ana za carinsko vrednost vsakega vklju~enega izdel-
ka, ki nima porekla dr‘ave, v kateri so bili ti  izdelki pri-
dobljeni;   

 j) "poglavja" in "tarifne {tevilke" pomenijo poglavja in tarifne
{tevilke ({tiri{tevil~ne kode), uporabljene v nomenklaturi,
ki predstavlja "Harmonizirani sistem poimenovanja in {ifr-
skih oznak blaga", ki se v tem Protokolu navaja kot "Har-
monizirani sistem" ali "HS";

k) "uvr{~en" se nana{a na uvrstitev izdelka ali materiala v do-
lo~eno tarifno {tevilko;

l) "po{iljka" pomeni izdelke, ki jih izvoznik po{ilja enemu
prejemniku bodisi hkrati ali so zajeti v enem transportnem
dokumentu, s katerim dobavlja izvoznik te izdelke prejem-



Stran 740 URADNI LIST REPUBLIKE SLOVENIJE [t. 9 – 20. II. 1997

niku, ali ~e ni takega dokumenta, izdelke, ki so zajeti na
enem ra~unu;

m) "ozemlje" vklju~uje teritorialne vode.

II.  ODDELEK
DEFINICIJA POJMA "IZDELKI  S POREKLOM"

2. ~len
Splo{ne zahteve

1. Za namene izvajanja tega Sporazuma se naslednji izdelki
{tejejo za izdelke s poreklom iz  Slovenije:
a) izdelki, v celoti pridobljeni v Slovenije v smislu

5.~lena tega Protokola;
b) izdelki, pridobljeni v Slovenije, ki vsebujejo materi-

ale, ki niso bili v celoti pridobljeni na njenem ozem-
lju, pod pogojem, da so bili taki materiali zadosti
obdelani ali predelani v Slovenije  v smislu 6.~lena
tega Protokola;

2. Za namene izvajanja tega Sporazuma se naslednji izdelki
{tejejo za izdelke s poreklom iz Litve:
a) izdelki, v celoti pridobljeni v Litvi v smislu 5.~lena

tega Protokola;
b) izdelki, pridobljeni v Litvi, ki vsebujejo materiale, ki

niso bili v celoti pridobljeni na njenem ozemlju, pod
pogojem, da so bili taki materiali zadosti obdelani ali
predelani v Litvi v smislu 6.~lena tega Protokola.

3. ~len
Dvostranska kumulacija porekla

1. Materiali s poreklom iz Slovenije  se {tejejo za materiale s
poreklom iz Litve, ~e so vsebovani v izdelku, ki je bil tam
pridobljen. Ne bo treba, da so taki materiali zadosti obdel-
ani ali predelani, pod pogojem, da so bili obdelani ali pre-
delani bolj, kot to dolo~a prvi odstavek 7.~lena tega
Protokola.

2. Materiali s poreklom iz Litve se {tejejo za materiale s
poreklom iz Slovenije, ~e so vsebovani v izdelku, ki je bil
tam pridobljen. Ne bo treba, da so taki materiali zadosti ob-
delani ali predelani, pod pogojem, da so bili obdelani ali
predelani bolj, kot to dolo~a prvi odstavek 7.~lena tega Pro-
tokola.

4.~len
Diagonalna kumulacija porekla 

1. Ob upo{tevanju dolo~b drugega in tretjega odstavka se ma-
teriali s poreklom iz Poljske, Mad‘arske, ^e{ke republike,
Slova{ke republike, Bolgarije, Romunije, Litve,  Estonije,
Islandije, Norve{ke, [vice ali Skupnosti v smislu Spora-
zumov med Slovenijo in Litvo in vsako od teh dr‘av pri
vklju~itvi v izdelek, ki je bil tam pridobljen, lahko {tejejo
za materiale s poreklom iz Slovenije ali iz Litve. Ni treba,
da bi bili  taki materiali zadosti obdelani ali predelani.

2. Izdelki, ki so pridobili status blaga s poreklom na podlagi
prvega odstavka se lahko {e naprej {tejejo kot izdelki s
poreklom iz Slovenije  ali iz Litve samo, ~e tam dodana
vrednost presega vrednost uporabljenih materialov s porek-
lom iz katerekoli dr‘ave, omenjene v prvem odstavku. ^e
to ni tako, se ti izdelki lahko {tejejo za izdelke s poreklom
iz dr‘ave, omenjene v prvem odstavku, ki je prispevala na-
jve~jo vrednost uporabljenih materialov s poreklom. Pri

dolo~itvi porekla  se ne  upo{tevajo materiali s poreklom iz
drugih dr‘av, omenjenih v prvem odstavku, ki so bili za-
dosti obdelani ali predelani v Sloveniji ali v Litvi.

3. V tem ~lenu predvidena kumulacija se lahko  uporablja sa-
mo, kadar so uporabljeni materiali pridobili status izdelkov
s poreklom z uporabo pravil o poreklu, ki so enaka kot
pravila v tem Protokolu. Slovenija in Litva se bosta
obve{~ali s podrobnostih o sporazumih in ustreznih pravilih
o poreklu blaga, ki sta jih sklenili z drugimi dr‘avami,
omenjenimi v prvem odstavku.

4. Ne glede na dolo~be tretjega odstavka se v tem ~lenu predv-
idena kumulacija  uveljavi za Slovenijo ali za Litvo in kat-
erokoli drugo dr‘avo, navedeno v prvem odstavku z
datumom ustreznega obvestila.

5.~len

V celoti pridobljeni izdelki

1. [teje se, da so v celoti pridobljeni v  Sloveniji ali v Litvii:

a) mineralni izdelki,  tam pridobljeni iz zemlje ali mor-
skega dna;

b) tam pridelani rastlinski izdelki;

c) tam povr‘ene in vzrejene ‘ive ‘ivali;

d) izdelki, pridobljeni iz ‘ivih tam vzrejenih ‘ivali;

e) izdelki, tam pridobljeni z lovom ali ribolovom;

f) izdelki morskega ribolova in drugi izdelki iz morja,
pridobljeni z njihovimi ladjami zunaj teritorialnih
voda Slovenije ali Litve;

g) izdelki, izdelani na  njihovih predelovalnih ladjah iz-
klju~no iz izdelkov, omenjenih v pododstavku f);

h) tam zbrani rabljeni predmeti,  primerni le za recik-
la‘o surovin, vklju~no z rabljenimi gumami, prim-
ernimi le za protektiranje ali uporabo kot odpadek;

i) odpadki in ostanki pri proizvodnih postopkih, ki tam
potekajo;

j) izdelki, pridobljeni iz morskega dna ali slojev pod
njim zunaj njihovih teritorialnih voda pod pogojem,
da imata izklju~no pravico do obdelave morskega
dna ali sloja pod njim; 

k) blago, tam izdelano izklju~no iz izdelkov, omenjenih
v pododstavkih a) do j). 

2. Izraza "njihova plovila" in "njihove predelovalne ladje" v
pododstavkih 1 f) in g) se uporabljata samo za plovila in
predelovalne ladje:

a) ki so registrirani ali se vodijo v Sloveniji ali v Litvi;

b) ki plujejo pod zastavo Slovenije ali Litve;

c) ki so najmanj 50 odstotkov v lasti dr‘avljanov Slov-
enije ali Litve ali dru‘be s sede‘em v eni od teh dr‘av
in v kateri so direktor ali direktorji, predsednik up-
ravnega odbora ali nadzornega odbora ter ve~ina
~lanov takih odborov dr‘avljani Slovenije ali Litve
in, {e dodatno, ~e v primeru  osebnih ali kapitalskih
dru‘b vsaj polovica kapitala pripada tem dr‘avam  ali
javnim organom  ali dr‘avljanom omenjenih dr‘av;

d) katerih kapitan in ~astniki so dr‘avljani Slovenije ali
Litve; in 

e) katerih najmanj 75 odstotkov ~lanov posadke so
dr‘avljani Slovenije ali Litve.
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6.~len
Zadosti obdelani ali predelani izdelki

1. Za namene 2.~lena se {teje, da so izdelki, ki niso v celoti
pridobljeni, zadosti obdelani ali predelani, ~e so izpolnjeni
pogoji, navedeni v seznamu Priloge II.
Zgoraj navedeni pogoji navajajo za vse izdelke, za katere
velja ta Sporazum, postopke obdelave ali predelave, ki
morajo biti opravljeni na materialih brez porekla, uporabl-
jenih pri izdelavi teh izdelkov in se nana{ajo samo na take
materiale. To pomeni, ~e se izdelek, ki je pridobil poreklo
z izpolnitvijo pogojev iz seznama, uporablja pri izdelavi
drugega izdelka,  se pogoji, ki se uporabljajo za izdelek, v
katerega je ta vklju~en, ne uporabljajo zanj in se ne
upo{tevajo materiali brez porekla, ki so se morda uporabili
pri njegovi izdelavi.

2. Ne glede na prvi odstavek se materiali brez porekla, ki se v
skladu z v seznamu danimi pogoji za ta izdelek ne bi smeli
uporabiti  pri izdelavi tega izdelka,  vseeno lahko  uporabijo
pod pogojem:
a) da njihova skupna vrednost ne presega 10 odstotkov

cene izdelka franko tovarna,
b) da katerikoli od odstotkov, ki je naveden v seznamu

kot zgornja vrednost materialov brez porekla, ni
prese‘en na podlagi uporabe tega odstavka.

Ta odstavek se ne uporablja za izdelke, ki se uvr{~ajo v  50.
do 63. poglavje Harmoniziranega sistema.

3. Prvi in drugi odstavek se ne uporablja v primerih, ki jih do-
lo~a 7.~len.

7.~len
Nezadostni postopki obdelave ali predelave

1. Ne glede na dolo~be 2.odstavka se {teje, da so naslednji
postopki obdelave ali predelave nezadostni, da bi izdelek
pridobil status izdelka s poreklom, ne glede na to, ali je
zado{~eno zahtevam iz 6.~lena:
a) postopki za ohranitev blaga v dobrem stanju med

prevozom in skladi{~enjem (prezra~evanje, razpros-
tiranje, su{enje, hlajenje, soljenje, dajanje v ‘veplov
dioksid ali druge vodne raztopine, odstranjevanje
po{kodovanih delov in podobni postopki);

b) preprosti postopki, kot so odstranjevanje prahu, se-
janje ali prebiranje, razvr{~anje, usklajevanje (vkl-
ju~no s sestavljanjem garnitur izdelkov), pranje,
barvanje, rezanje;

c) i) spremembe v embala‘i ter razstavljanje in
sestavljanje  po{iljk;

ii) preprosto pakiranje v steklenice, ~utare,
vre~ke, zaboje, {katle, pritrjevanje na kartone
ali plo{~e itd. in vsi drugi preprosti postopki
pakiranja;

d) pritrjevanje oznak, nalepk in drugih podobnih znak-
ov za razlikovanje na izdelke ali njihovo embala‘o;

e) preprosto me{anje izdelkov ne glede na to, ali so ra-
zli~nih vrst ali ne, ~e ena ali ve~ sestavin me{anice ne
ustreza pogojem, dolo~enim v tem Protokolu, da bi
jih lahko {teli za izdelke s poreklom iz Slovenije ali
iz Litve;

f) enostavno sestavljanje delov izdelkov v  popoln
izdelek;

g) kombinacija dveh ali ve~ postopkov, opisanih v
pododstavkih a)  do f);

h) zakol ‘ivali.

2. Pri ugotavljanju, ali se predelave ali obdelave, opravljene
na posameznem izdelku {tejejo za nezadostne v smislu
prvega odstavka, se skupno upo{tevajo vsi postopki, oprav-
ljeni na tem izdelku bodisi v Sloveniji ali v Litvi.

8.~len

Enota kvalifikacije

1. Enota kvalifikacije za uporabo dolo~b tega Protokola je do-
lo~en izdelek, ki se {teje za osnovno enoto, kadar se dolo~a
uvrstitev blaga ob uporabi nomenklature Harmoniziranega
sistema.

 Iz tega sledi:

a) kadar se izdelek, ki ga sestavlja skupina predmetov
ali je sestavljen iz izdelkov, uvr{~a po pogojih Har-
moniziranega sistema v eno tarifno {tevilko, potem
celota pomeni enoto kvalifikacije,

b) kadar je po{iljka sestavljena iz dolo~enega {tevila
enakih izdelkov, ki se uvr{~ajo v enako tarifno {tevil-
ko Harmoniziranega sistema, je treba pri uporabi do-
lo~b tega Protokola vsak izdelek obravnavati
posebej.

2. ^e je v skladu s splo{nim pravilom {t.5 Harmoniziranega
sistema  embala‘a vklju~ena v izdelek zaradi uvr{~anja,
mora biti vklju~ena tudi pri dolo~anju porekla.

9.~len

Dodatki, nadomestni deli in orodje

Dodatki, nadomestni deli in orodje, poslani skupaj z delom
opreme, stroja, naprave ali vozila, ki  so del obi~ajne opreme in so
vklju~eni v njeno ceno ali pa niso posebej zara~unani, se {tejejo
za del te opreme, stroja, naprave ali vozila.

10.~len

Garniture

Garniture se v skladu s splo{nim pravilom {t.3 Harmoniz-
iranega sistema  {tejejo za garniture s poreklom, kadar imajo
poreklo vsi njihovi sestavni deli. Kljub temu pa takrat, kadar je
garnitura sestavljena iz sestavnih delov, ki imajo poreklo in takih
brez, velja, da ima garnitura kot celota poreklo pod pogojem, da
vrednost izdelkov brez porekla ne presega 15 odstotkov cene gar-
niture franko tovarna.

11.~len

Nevtralni elementi

Da bi dolo~ili, ali je izdelek s poreklom, ni treba ugotavljati
porekla za naslednje, kar bi lahko bilo uporabljeno pri njegovi
izdelavi:

a)  energija in gorivo;

b)  naprave in oprema;

c) stroji in orodje;

d) blago, ki ni vklju~eno ali ni namenjeno za vklju~itev  v
kon~no sestavo  izdelka.
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III.  ODDELEK
ZAHTEVE GLEDE OZEMLJA

12.~len
Na~elo teritorialnosti

1. Pogoji, dolo~eni v II. oddelku, ki se nana{ajo na pridobitev
statusa blaga s poreklom, morajo biti v Sloveniji ali v Litvi
izpolnjeni neprekinjeno, razen kot je dolo~eno v 4.~lenu.

2. ^e se blago s poreklom, izvo‘eno iz Slovenije ali iz Litve v
drugo dr‘avo, vrne,  se z izjemo dolo~b 4.~lena mora {teti
za  blago brez porekla, razen ~e se carinskim organom lah-
ko zadovoljivo doka‘e:
a) da je vrnjeno blago isto blago, kot je bilo izvo‘eno, in
b) da na njem, medtem ko je bilo v tisti dr‘avi ali med

izvozom, niso bili opravljeni nikakr{ni postopki, ra-
zen tistih, ki so potrebni, da se ohrani v dobrem stan-
ju.

13.~len
Neposredni prevoz

1. Preferencialno obravnavanje, predvideno s tem Sporazu-
mom, se uporablja samo za izdelke, ki izpolnjujejo zahteve
tega Protokola  in  se preva‘ajo neposredno med Slovenijo
in Litvo ali ~ez ozemlja drugih dr‘av, omenjenih v 4.~lenu.
Vendar se izdelki, ki sestavljajo eno samo nedeljeno po{il-
jko, lahko preva‘ajo ~ez druga ozemlja, ~e do tega pride, s
pretovarjanjem ali za~asnim skladi{~enjem na teh ozemljih
pod pogojem, da je blago v dr‘avi tranzita ali skladi{~enja
ostalo pod nadzorom carinskih organov in da  na njem niso
bili opravljeni drugi postopki razen raztovarjanja, ponovne-
ga natovarjanja ali kakr{nikoli  postopki za ohranitev blaga
v dobrem stanju.
Izdelki s poreklom se lahko po{iljajo po cevovodih ~ez
ozemlja, ki niso  ozemlja Slovenije ali Litve.

2. Kot dokazilo, da so izpolnjeni pogoji, dolo~eni v prvem
odstavku, je treba predlo‘iti carinskim organom dr‘ave
uvoznice:
a) en sam prevozni dokument, ki pokriva prevoz iz

dr‘ave izvoznice ~ez  dr‘avo tranzita; ali
b) potrdilo, ki ga izdajo carinski organi dr‘ave tranzita,

ki:
(i) vsebuje natan~en opis izdelkov,
(ii) navaja datume raztovarjanja in ponovnega na-

tovarjanja izdelkov in ~e ustreza, imena ladij
ali drugih uporabljenih prevoznih sredstev, in

(iii) potrjuje pogoje, pod katerimi so bili izdelki
zadr‘ani v dr‘avi tranzita, ali 

c) ~e teh ni, katerekoli dokumente, ki to dokazujejo.

14.~len
Razstave

1. Za izdelke s poreklom, ki se po{iljajo na razstavo v drugo
dr‘avo razen tistih, ki so omenjene v 4.~lenu in so po
razstavi prodani z namenom uvoza v  Slovenijo  ali v Litvo,
veljajo pri uvozu ugodnosti po dolo~bah tega Sporazuma
pod pogojem, da se carinskim organom zadovoljivo do-
ka‘e, da:
a) je izvoznik te izdelke poslal iz Slovenije ali iz Litve

v dr‘avo, v kateri je  razstava in jih tam razstavil;
b) je ta izvoznik izdelke prodal ali druga~e odstopil os-

ebi v Slovenij ali v Litvi;

c) so bili izdelki med razstavo ali takoj zatem poslani v
enakem stanju, kot so bili poslani na razstavo; in

d) izdelki od tedaj, ko so bili poslani na razstavo, niso
bili uporabljeni v noben drug namen kot za predstav-
itev na razstavi.

2. Dokazilo o poreklu mora biti izdano  ali izdelano v skladu
z dolo~bami V. oddelka in predlo‘eno carinskim organom
dr‘ave uvoznice na obi~ajen na~in. V njem morata biti
navedena naziv in naslov razstave. Po potrebi se lahko
zahteva dodatno dokumentarno dokazilo o pogojih, pod ka-
terimi so bili razstavljeni.

3. Prvi odstavek se uporablja za vse trgovinske, industrijske,
kmetijske ali obrtne razstave, sejme ali podobne javne pr-
ireditve ali prikaze, ki niso organizirani v zasebne namene
v trgovinah ali poslovnih prostorih zaradi prodaje tujih
izdelkov, in v ~asu katerih izdelki ostanejo pod carinskim
nadzorom.

IV.  ODDELEK
POVRA^ILO CARINE ALI OPROSTITEV PLA^ILA 

CARINE

15.~len
Prepoved povra~ila carine ali oprostitve pla~ila carine

1. Za materiale brez porekla, ki se uporabijo pri izdelavi
izdelkov s poreklom iz Slovenije ali iz Litve ali iz ene od
drugih dr‘av, omenjenih v 4.~lenu, za katere se izda ali
izdela dokazilo o poreklu v skladu z dolo~bami V. oddelka,
se v Sloveniji ali v Litvi ne morejo uveljavljati kakr{nakoli
povra~ila  carine ali oprostitve pla~ila carine.

2. Prepoved iz prvega odstavka se nana{a na kakr{nokoli pov-
ra~ilo, odpustitev ali nepla~ilo, delno ali v celoti, carinskih
dajatev ali dajatev, ki imajo enakovredni  u~inek, ki se   lah-
ko uporablja v Sloveniji ali v Litvi, izrecno ali z u~inkom
za materiale,  uporabljene pri izdelavi,  takrat ko se izdelki,
pridobljeni iz omenjenih materialov, izvozijo in ne,  ~e tam
ostanejo za doma~o porabo.

3. Izvoznik izdelkov, na katere se nana{a dokazilo o poreklu,
bo na zahtevo carinskih organov  pripravljen kadarkoli
predlo‘iti  katerekoli ustrezne dokumente, ki dokazujejo,
da za  materiale brez porekla, uporabljene pri izdelavi
zadevnih izdelkov, ni bilo prejeto povra~ilo carine in da so
bile vse carinske dajatve ali dajatve z enakovrednim
u~inkom, ki se uporabljajo za take materiale, dejansko
pla~ane.

4. Dolo~be prvega do tretjega odstavka se prav tako  uporabl-
jajo za embala‘o v smislu drugega odstavka 8. ~lena, za  do-
datke, nadomestne dele in orodje v smislu 9. ~lena in za
izdelke v garniturah v smislu 10. ~lena, ~e so taki predmeti
brez porekla.

5. Dolo~be prvega do ~etrtega odstavka se uporabljajo samo
za materiale, za  katere  velja ta Sporazum. Nadalje ne
prepre~ujejo uporabe sistema cenovnih nadomestil, ki se
uporabljajo pri izvozu kmetijskih izdelkov v skladu z do-
lo~bami Sporazuma.

6. Ne glede na prvi odstavek lahko Slovenija al iLitva upora-
bljata sistem povra~ila carine ali oprostitve pla~ila carin-
skih dajatev ali dajatev z enakovrednim u~inkom, ki se
uporabljajo za materiale, uporabljene pri proizvodnji
izdelkov s poreklom, ob upo{tevanju naslednjih dolo~b:
a) za izdelke, ki sodijo v 25.do 49. poglavje ter 64.do
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97.poglavje Harmoniziranega sistema se lahko
zadr‘i 5-odstotna carinska dajatev ali tista ni‘ja stop-
nja, ki je v veljavi v Sloveniji ali v Litvi;

b) za izdelke, ki sodijo v 50.do 63.poglavje Harmoniz-
iranega sistema se lahko zadr‘i 10-odstotna carinska
dajatev ali tista ni‘ja stopnja, ki je v veljavi v Slov-
eniji ali v Litvi.

Dolo~be tega odstavka se uporabljajo do 31.decembra 1998
in se lahko ob soglasju ponovno pregledajo.

 V. ODDELEK

DOKAZILO O POREKLU

16.~len
Splo{ne zahteve

1. Za izdelke s poreklom iz  Slovenije  pri uvozu v Litvo ter
za izdelke s poreklom iz Litve pri uvozu v Slovenijo veljajo
ugodnosti tega Sporazuma ob predlo‘itvi bodisi:
a) potrdila o prometu blaga EUR.1, katerega vzorec je

v Prilogi III; ali
b) v primerih, dolo~enih v  prvem odstavku 21. ~lena,

izjave izvoznika, katere besedilo je v Prilogi IV, na
ra~unu,  obvestilu o odpremi ali drugem trgovinskem
dokumentu, ki dovolj natan~no opisuje zadevne
izdelke, da jih je mogo~e identificirati (v  nadaljevan-
ju "izjava na ra~unu").

2. Ne glede na prvi odstavek za izdelke s poreklom v smislu
tega protokola  v primerih, kot jih dolo~a 26.~len,  veljajo
ugodnosti tega Sporazuma, ne da bi bilo treba predlo‘iti ka-
teregakoli od zgoraj navedenih dokumentov.  

17.~len
Postopek izdaje potrdila o prometu blaga EUR.1

1. Potrdilo  o prometu blaga EUR.1 izdajo carinski organi
dr‘ave izvoznice na podlagi pisne zahteve izvoznika ali
njegovega poobla{~enega zastopnika na izvoznikovo odgo-
vornost.

2. V ta namen izpolni izvoznik ali njegov poobla{~eni zastop-
nik potrdilo o promeru blaga EUR.1 in zahtevo za potrdilo
o prometu, katerih vzorca sta v Prilogi III. Obrazci  se iz-
polnijo v enem od jezikov, v katerih je sestavljen ta Spora-
zum in v skladu z dolo~bami  doma~ega prava dr‘ave
izvoznice. ^e so pisani z roko, morajo biti izpolnjeni s
~rnilom in s tiskanimi ~rkami. Izdelki morajo biti opisani v
za to predvideni rubriki brez praznih vmesnih vrstic. ^e ru-
brika ni v celoti zapolnjena, je treba pod zadnjo vrstico
opisa potegniti vodoravno ~rto in pre~rtati  prazen prostor
pod njo.

3. Izvoznik, ki vlaga zahtevo za izdajo potrdila o prometu bl-
aga EUR.1, mora biti pripravljen, da na zahtevo carinskih
organov dr‘ave izvoznice, kjer se izdaja potrdilo o prometu
blaga EUR.1, kadarkoli predlo‘i vse ustrezne dokumente,
ki dokazujejo status izdelkov s poreklom kot tudi izpolnitev
drugih zahtev tega Protokola. 

4. Potrdilo o prometu blaga EUR.1 izdajo carinski organi  Slo-
venije ali Litve, ~e se izdelki lahko {tejejo za izdelke s
poreklom iz  Slovenije, Litve ali iz ene od drugih dr‘av,
omenjenih v 4.~lenu ter izpolnjujejo druge zahteve tega
Protokola.

5. Carinski organi, ki izdajo potrdila EUR.1, ukrenejo vse po-
trebno  za preverjanje porekla blaga in izpolnjevanje drugih
zahtev tega Protokola. V ta namen  imajo pravico zahtevati
katerokoli dokazilo in opraviti kakr{enkoli pregled izvozni-
kovih poslovnih knjig ali kakr{enkoli drug pregled, ki se
jim zdi potreben. Carinski organi, ki izdajo potrdila EUR.1,
tudi  zagotovijo, da so obrazci, navedeni  v drugem
odstavku,  pravilno izpolnjeni. Zlasti morajo preveriti ali je
prostor, namenjen opisu izdelkov, izpolnjen tako, da izkl-
ju~uje vse mo‘nosti goljufije.

6. Datum izdaje potrdila o prometu blaga EUR.1  mora biti
naveden v rubriki 11 potrdila.

7. Potrdilo o prometu blaga EUR.1 izdajo carinski organi in
ga dajo izvozniku na razpolago takoj, ko je  dejanski izvoz
opravljen ali zagotovljen.

18.~len 

Naknadno izdana potrdila o prometu blaga EUR.1 

1. Ne glede na sedmi odstavek 17.~lena se potrdilo o prometu
blaga EUR.1 izjemoma  lahko izda tudi po opravljenem iz-
vozu izdelkov, na katere se nana{a:

(a) ~e ni bilo izdano ob izvozu zaradi napak ali ne-
namernih opustitev ali posebnih okoli{~in; ali

(b) ~e se carinskim organom zadovoljivo doka‘e, da je
bilo potrdilo o prometu blaga EUR.1 izdano, vendar
ob uvozu iz tehni~nih razlogov ni bilo sprejeto.

2. Za izvajanje prvega odstavka mora izvoznik v zahtevi
navesti kraj in datum izvoza izdelkov, na katere se nana{a
potrdilo o prometu blaga EUR.1, in navesti razloge za svojo
zahtevo.

3. Carinski organi lahko izdajo potrdilo o prometu blaga
EUR.1 naknadno samo po opravljenem preverjanju, ~e se
podatki v izvoznikovi zahtevi ujemajo s podatki v us-
treznem spisu.

4. Potrdila o prometu blaga EUR.1, ki so izdana naknadno,
morajo imeti eno od naslednjih navedb:

“ISSUED RETROSPECTIVELY”,

“IZDANO NAKNADNO”,

“I[DUOTAS PO EKSPORTAVIMO”.

5. Zaznamek iz ~etrtega odstavka mora biti vpisan v rubriko
"Opombe" potrdila o prometu blaga EUR.1.

19.~len

Izdaja dvojnika potrdila o prometu blaga EUR.1

1. V primeru tatvine, izgube ali uni~enja potrdila o prometu
blaga EUR.1 lahko izvoznik carinske organe, ki so ga izda-
li, zaprosi za izdajo dvojnika na podlagi izvoznih dokumen-
tov, ki jih imajo.

2. Na ta na~in izdani dvojnik mora biti ozna~en z eno od
naslednjih besed:

“DIPLIKCATE”, “DVOJNIK”, “DUBLIKATAS”.

3. Zaznamek iz drugega odstavka mora biti vpisan v rubriko
"Opombe" dvojnika potrdila o prometu blaga EUR.1.

4. Dvojnik, na katerem mora biti datum izdaje prvotnega po-
trdila o prometu blaga EUR.1, za~ne veljati s tem  datu-
mom.
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20.~len

Izdaja potrdila o prometu blaga EUR.1 na podlagi predhodno 
izdanega ali izdelanega dokazila o poreklu

^e so izdelki s poreklom dani pod nadzor carinskih orga-
nov v  Sloveniji ali v 0i je mogo~e zamenjati prvotno dokazilo o
poreklu z enim ali ve~ potrdili o poreklu blaga EUR.1  z namenom
po{iljanja vseh ali nekaterih izdelkov drugam znotraj  Slovenije
ali Litve. Nadomestno potrdilo(a) o prometu blaga EUR.1 izdajo
carinski organi, pod nadzorom katerih so bili dani izdelki.

21.~len

Pogoji za  izjavo na ra~unu

1. Izjavo na ra~unu, omenjeno v  pododstavku (b) prvega od-
stavka 16.~lena, lahko da:

(a) poobla{~eni izvoznik v smislu 22.~lena ali

(b) katerikoli izvoznik za vsako po{iljko, ki jo sestavlja
eden ali ve~ paketov, ki vsebujejo izdelke s porek-
lom, katerih skupna vrednost ne presega 6000
ekujev.

2. Izjavo na ra~unu je mo‘no dati, ~e se izdelki, na katere se
nana{a, lahko {tejejo za izdelke s poreklom iz  Slovenije ali
Litve ali iz ene od drugih dr‘av, omenjenih v 4.~lenu in ki
izpolnjujejo druge zahteve  tega Protokola.

3. Izvoznik, ki daje izjavo na ra~unu, mora biti kadarkoli
pripravljen, da  na zahtevo carinskih organov dr‘ave iz-
voznice predlo‘i vse primerne dokumente, ki dokazujejo
status porekla blaga kot tudi izpolnitev drugih zahtev tega
Protokola.

4. Izjavo, katere besedilo je v Prilogi IV, mora izvoznik natip-
kati ali odtisniti na ra~un, obvestilo o odpremi ali drug tr-
govinski dokument v eni od jezikovnih razli~ic, ki so
navedene v tej Prilogi, v skladu z dolo~bami doma~ega pra-
va dr‘ave izvoznice. ̂ e je pisana z roko, mora biti napisana
s ~rnilom in s tiskanimi ~rkami.

5. Izjave na ra~unu morajo imeti originalni lastnoro~ni podpis
izvoznika. Vendar  se  od poobla{~enega izvoznika v smislu
22.~lena ne zahteva , da podpisuje take izjave pod pogojem,
da  carinskim organom dr‘ave izvoznice da svoje jamstvo,
da sprejema  polno odgovornost za vsako izjavo na ra~unu,
po kateri ga je mo‘no identificirati, kot da jo je lastnoro~no
podpisal.

6. Izjavo na ra~unu lahko da izvoznik ob izvozu izdelkov, na
katere se nana{a, ali naknadno pod pogojem, da je pred-
lo‘ena carinskim organom v  dr‘avi izvoznici  najkasneje v
dveh letih  po uvozu izdelkov, na katere se nana{a.

22.~len

Poobla{~eni izvoznik

1. Carinski organi dr‘ave izvoznice lahko pooblastijo katere-
gakoli izvoznika, ki pogosto odpremlja po{iljke izdelkov
po tem Sporazumu, da daje izjave na ra~unu ne glede na
vrednost izdelkov, na katere se nana{a. Izvoznik, ki prosi za
tako pooblastilo, mora  zadovoljivo ponuditi carinskim or-
ganom vsa jamstva, potrebna za preverjanje statusa porekla
teh izdelkov kot tudi izpolnitev drugih zahtev tega Protoko-
la.

2. Carinski organi lahko  odobrijo status poobla{~enega
izvoznika glede na kakr{nekoli pogoje, za katere menijo, da
so primerni.

3. Carinski organi  dodelijo poobla{~enemu izvozniku  {te-
vilko carinskega pooblastila, ki mora biti na izjavi na
ra~unu.

4. Carinski organi spremljajo kako poobla{~eni izvozniki up-
orabljajo pooblastila.

5. Carinski organi lahko kadarkoli umaknejo pooblastilo. To
morajo storiti, kadar poobla{~eni izvoznik ne daje ve~ jam-
stev, navedenih v prvem odstavku, ne izpolnjuje pogojev,
navedenih v drugem odstavku, ali druga~e nepravilno upo-
rablja pooblastilo. 

 23.~len
Veljavnost dokazila o poreklu

1. Dokazilo o poreklu velja {tiri mesece od datuma izdaje v
dr‘avi izvoznici in v tem roku mora biti predlo‘eno carin-
skim organom dr‘ave uvoznice.

2. Dokazila o poreklu, ki so  carinskim organom dr‘ave
uvoznice predlo‘ena po izteku roka za predlo‘itev, do-
lo~enega v prvem odstavku, se lahko sprejmejo zaradi upo-
rabe preferencialne obravnave,~e jih zaradi izjemnih
okoli{~in ni bilo mo‘no predlo‘iti do postavljenega
kon~nega datuma.

3. V drugih primerih  zakasnele predlo‘itve lahko carinski or-
gani dr‘ave uvoznice sprejmejo dokazila o poreklu, ~e so
jim bili izdelki predlo‘eni pred tem kon~nim datumom.

24.~len
Predlo‘itev dokazila o poreklu

Dokazila o poreklu se predlo‘ijo carinskim organom
dr‘ave uvoznice v skladu s postopki, ki se uporabljajo v tej dr‘avi.
Omenjeni organi lahko zahtevajo prevod dokazila o poreklu ter
lahko zahtevajo tudi, da uvozno deklaracijo spremlja izjava,  s
katero uvoznik potrjuje, da izdelki izpolnjujejo potrebne pogoje
za izvajanje tega Sporazuma. 

25.~len 
Uvoz po delih

Kadar se na zahtevo uvoznika in po pogojih, ki jih pred-
pi{ejo carinski organi dr‘ave uvoznice, razstavljeni ali ne-
sestavljeni izdelki v smislu pododstavka  (a) drugega odstavka
splo{nega pravila Harmoniziranega sistema, ki sodijo v  XVI. in
XVII. oddelek ali v tarifni {tevilki 7308 in  9406 Harmoniziranega
sistema uva‘ajo po delih, se za take izdelke pri prvem delnem
uvozu carinskim organom predlo‘i eno samo dokazilo o poreklu.

26.~len
Izjeme pri  dokazilu o poreklu

1. Izdelki, ki jih kot majhne pakete posamezniki  po{iljajo
drugim posameznikom  ali so del osebne prtljage potnikov,
se priznavajo za izdelke s poreklom, ne da bi bilo treba
predlo‘iti dokazilo o poreklu, pod pogojem, da se ti  izdelki
ne uva‘ajo v trgovinske namene in je bila dana izjava, da
ustrezajo zahtevam tega Protokola, in  ni dvoma o  res-
ni~nosti take izjave. ^e se izdelki po{iljajo po po{ti, se iz-
java lahko napi{e na carinsko deklaracijo C2/CP3 ali na list
papirja, ki se prilo‘i tistemu dokumentu.

2. Ob~asni uvozi, pri katerih gre za le za izdelke za osebno up-
orabo prejemnikov ali potnikov ali njihovih dru‘in, se ne
{tejejo za uvoze v trgovinske namene, ~e je iz narave in ko-
li~ine izdelkov razvidno, da niso namenjeni za trgovanje.
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3. Nadalje, skupna vrednost teh izdelkov ne sme presegati 500
ekujev, ~e gre za majhne pakete, ali 1200 ekujev, ~e gre za
izdelke, ki so del osebne prtljage potnikov.

27.~len

Spremljajo~i dokumenti

Dokumenti, omenjeni v tretjem odstavku 17.~lena in
tretjem odstavku 21.~lena, ki se uporabljajo z namenom dokazo-
vanja, da se izdelki, zajeti s potrdilom o prometu blaga EUR.1 ali
izjavo na ra~unu, lahko {tejejo za izdelke s poreklom iz Slovenije
ali iz Litve ali iz ene od drugih dr‘av, omenjenih v 4.~lenu, in
izpolnjujejo druge zahteve tega Protokola, so med drugim lahko
naslednji:

(a) neposredno dokazilo o postopkih, ki jih je opravil izvoznik
ali  dobavitelj z namenom pridobitve zadevnega blaga, kot
je vsebovano na primer v njegovih poslovnih knjigah ali in-
ternem knjigovodstvu;

(b) dokumenti, ki dokazujejo status porekla uporabljenih mate-
rialov, izdani ali izdelani v Sloveniji ali Litvi, kjer se upor-
abljajo v skladu z doma~im pravom;

(c) dokumenti, ki dokazujejo postopek obdelave ali predelave
materialov v Sloveniji ali v Litvi, izdani ali izdelani v Slo-
veniji ali v Litvi, kjer se uporabljajo v skladu z doma~im
pravom;

(d) potrdila o prometu blaga EUR.1 ali izjave na ra~unih, ki
dokazujejo status porekla uporabljenih  materialov, izdana
ali izdelana v Sloveniji ali v Litvi v skladu s tem Protoko-
lom ali v eni od drugih dr‘av, omenjenih v 4.~lenu, v skladu
s pravili o poreklu, ki so enaka kot pravila v tem Protokolu.

28.~len

Hramba dokazil o poreklu in spremljajo~ih dokumentov

1. Izvoznik, ki vlaga zahtevo za izdajo potrdila o prometu bl-
aga EUR.1, mora vsaj tri leta hraniti dokumente, omenjene
v tretjem odstavku 17.~lena.

2. Izvoznik, ki daje izjavo na ra~unu, mora vsaj tri leta hraniti
kopijo te izjave kot tudi dokumente, omenjene v tretjem
odstavku 21.~lena.

3 Carinski organi  dr‘ave izvoznice, ki izdajajo potrdilo o
prometu blaga EUR.1 morajo vsaj tri leta hraniti zahteve,
omenjene v drugem odstavku 17.~lena.

4. Carinski organi  dr‘ave uvoznice morajo vsaj tri leta hraniti
potrdila o prometu blaga EUR.1 in izjave na ra~unih, ki so
jim bili predlo‘eni.

29.~len 

Razlike in formalne napake

1. ^e so ugotovljene manj{e razlike med navedbami na doka-
zilu o poreklu  in tistimi na dokumentih, ki so bili pred-
lo‘eni carinskemu organu zaradi izpolnjevanja uvoznih
formalnosti za izdelke, to ne pomeni  ipso facto ni~nosti
omenjenega dokazila, ~e se pravilno ugotovi, da ta doku-
ment ustreza predlo‘enim izdelkom.

2. O~itne formalne napake, kot so npr. tipkarske, na dokazilu
o poreklu ne morejo biti razlog za zavrnitev, ~e te napake
ne ustvarjajo dvomov o pravilnosti navedb v tem dokumen-
tu.

30.~len
Zneski izra‘eni v ekujih

1. Zneske v valuti  dr‘ave izvoznice, ki ustrezajo zneskom,
izra‘enim v ekujih,  dolo~i dr‘ava izvoznica in jih sporo~i
dr‘avi uvoznici.

2. Kadar so zneski vi{ji od ustreznih zneskov, ki jih je dolo~ila
dr‘ava uvoznica, jih mora slednja sprejeti, ~e so izdelki
zara~unani v valuti  dr‘ave izvoznice. Kadar so izdelki
zara~unani v valuti  druge dr‘ave, omenjene v 4.~lenu,
mora dr‘ava uvoznica priznati zneske, ki jih je ta dr‘ava
notificirala.

3. Zneski, ki jih je treba uporabljati v  valuti katerekoli dr‘ave,
so protivrednosti  zneskov v valuti te dr‘ave, izra‘eni v
ekujih na prvi delovni dan v oktobru 1995.

4. Skupni odbor na zahtevo Slovenije ali Litve pregleda v
ekujih izra‘ene zneske in njihovo protivrednost v doma~ih
valutah  Slovenije in Litve. Skupni odbor ob tem pregledu
zagotovi, da se zneski, ki jih je treba uporabljati, ne bodo
zni‘ali v nobeni doma~i valuti in bo nadalje upo{teval
za‘eleno ohranjanje realnih u~inkov  zadevnih vrednostnih
omejitev. V ta namen se lahko odlo~i za spremembo znesk-
ov izra‘enih v ekujih.

VI. ODDELEK
DOGOVORI O UPRAVNEM  SODELOVANJU

31.~len
Medsebojno sodelovanje

 1. Carinski organi Slovenije in Litve si medsebojno izmenjajo
vzor~ne odtise ‘igov, ki jih uporabljajo njihovi carinski or-
gani pri izdajanju potrdil o prometu blaga EUR.1, in
naslove carinskih organov, odgovornih za izdajo potrdil o
prometu blaga EUR.1 in za preverjanja teh potrdil in izjav
na ra~unih.

2. Da bi zagotovili pravilno uporabo tega Protokola, si Slov-
enija in Litva preko pristojnih carinskih uprav medsebojno
pomagata pri preverjanju verodostojnosti potrdil o prometu
blaga EUR.1 ali izjav na ra~unih ter to~nosti informacij, ki
so tam navedene.

32.~len
Preverjanje dokazil o poreklu

1. Dokazila o poreklu se naknadno preverjajo naklju~no ali
kadar carinski organi  dr‘ave uvoznice upravi~eno dvomijo
o pristnosti teh dokumentov, statusu porekla zadevnih
izdelkov ali izpolnitvi drugih zahtev tega Protokola.

2. Zaradi izvajanja dolo~b prvega odstavka morajo carinski
organi dr‘ave uvoznice vrniti potrdilo o prometu blaga
EUR.1 in ra~un, ~e je bil predlo‘en,  izjavo na ra~unu ali
kopijo teh dokumentov carinskim organom  dr‘ave iz-
voznice in, ~e tako ustreza, navesti razloge za poizvedbo. V
podporo zahtevi za  preverjanje se po{lje  vsak pridobljen
dokument ali informacija, ki ka‘e, da so podatki na dokazi-
lu o poreklu napa~ni.

3. Preverjanje opravljajo carinski organi dr‘ave izvoznice V
ta namen imajo pravico zahtevati katerokoli dokazilo in
opraviti kakr{enkoli pregled izvoznikovih poslovnih knjig
ali katerikoli drug pregled, za katerega menijo, da je po-
treben.
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4. ^e se carinski organi dr‘ave uvoznice odlo~ijo, da bodo
za~asno prenehali podeljevati preferencialno obravnavo
zadevnim izdelkom, medtem ko ~akajo na izide preverjan-
ja, morajo uvozniku ponuditi sprostitev blaga, pogojeno z
varnostnimi ukrepi, ki se jim zdijo potrebni.

5. Carinski organi, ki so zahtevali preverjanje, morajo biti o
izidih preverjanja obve{~eni takoj, ko je mogo~e. Izidi
morajo jasno pokazati, ali so dokumenti pristni in ~e se
izdelki, na katere se nana{ajo, lahko {tejejo za izdelke s
poreklom iz Slovenije, Litve ali iz ene od drugih dr‘av, ki
so omenjene v 4.~lenu  ter izpolnjujejo druge zahteve tega
Protokola.

6. ^e v primerih upravi~enega dvoma ni odgovora v  desetih
mesecih od datuma zahteve za preverjanje ali ~e odgovor
ne vsebuje zadostne informacije za dolo~itev verodos-
tojnosti zadevnih dokumentov ali pravega  porekla izdelk-
ov,  carinski organi, ki so zahtevali preverjanje, razen v
izjemnih okoli{~inah, zavrnejo upravi~enost za preferen-
cialno obravnavo.

33.~len

Re{evanje sporov

^e pride do sporov glede postopkov preverjanja v smislu
32.~lena, ki jih ni mogo~e re{iti med carinskimi organi, ki
zahtevajo preverjanje, in carinskimi organi, odgovornimi za iz-
vedbo tega preverjanja ali ~e se pojavi vpra{anje glede razlage
tega Protokola, jih je potrebno predlo‘iti Skupnemu odboru. 

V vseh primerih se spori med uvoznikom in carinskimi or-
gani dr‘ave uvoznice re{ujejo v skladu z zakonodajo te dr‘ave.

34.~len

Kazni

Kaznovan bo vsakdo, ki sestavi ali povzro~i, da se sestavi
dokument, ki vsebuje nepravilne podatke, da bi pridobil prefer-
encialno obravnavo za izdelke.

35. ~len 

Proste cone

1. Slovenija in Litva ukreneta vse potrebno da zagotovita, da
se izdelki, ki jih kot predmet trgovanja zajema dokazilo o
poreklu in med prevozom uporabljajo prosto cono na njun-
em ozemlju, ne zamenjajo z drugimi izdelki ter da na njih
ne bodo opravljeni drugi postopki razen obi~ajnih, ki so po-
trebni za prepre~evanje njihovega poslab{anja.

2. ^e se z uporabo izjeme od dolo~b prvega odstavka izdelki
s poreklom iz Slovenije ali Litve uvozijo v prosto cono s
prilo‘enim dokazilom o poreklu in se na njih opravijo pre-
delave ali obdelave, bodo zadevne oblasti na izvoznikovo
zahtevo izdale novo potrdilo o prometu blaga EUR.1, ~e je
opravljena obdelava ali predelava v skladu z dolo~bami
tega Protokola.

VII. ODDELEK
KON^NE DOLO^BE

36. ~len
Blago na poti in v skladi{~enju

Blago, ki ustreza dolo~bam II. oddelka in ki je na dan za~et-
ka veljavnosti tega sporazuma bodisi na poti ali v za~asnem skla-
di{~enju v Sloveniji ali Litvi, v carinskem skladi{~u ali prosti
coni, se lahko sprejme kot blago s poreklom pod pogojem, da se
v {tirih mesecih od tega datuma carinskim organom uvozne
dr‘ave predlo‘i dokazilo o poreklu, ki je bilo izstavljeno naknad-
no in katerekoli dokumente, ki dodatno dokazujejo okoli{~ine
prevoza.

37. ~len
Pododbor za carinske zadeve in vpra{anja porekla

V okviru Skupnega odbora bo ustanovljen Pododbor za car-
inske zadeve in vpra{anja porekla z namenom, da pomaga pri iz-
vajanju njegovih nalog ter zagotovi nenehno obve{~anje  in
posvetovanje med strokovnjaki.

Sestavljajo ga  strokovnjaki iz Slovenija in Litve, ki so
odgovorni za vpra{anja v zvezi s carinskimi zadevami in porek-
lom blaga.

39.~len
Spremembe in dopolnitve Protokola

Skupni odbor lahko odlo~i, da spremeni ali dopolni dolo~be
tega Protokola.

PRILOGA I 
Uvodne opombe k seznamu  v Prilogi II

Opomba 1:

Seznam dolo~a pogoje, ki se zahtevajo za vse izdelke, da bi
se lahko {teli za  zadosti obdelane ali predelane v smislu 6. ~lena
tega Protokola.

Opomba 2:
2.1 Prva dva stolpca v seznamu opisujeta pridobljeni izdelek.

Prvi stolpec seznama je tarifna {tevilka ali {tevilka poglav-
ja, ki se uporablja v Harmoniziranem sistemu, drugi stolpec
pa vsebuje opis blaga, ki se v tem sistemu uporablja za to
tarifno {tevilko ali poglavje. Za vsak vpis v prvih dveh
stolpcih je dolo~eno pravilo v 3. ali 4.stolpcu. Kjer je, v
nekaterih primerih, pred vpisom v prvem stolpcu "ex", se
pravila v 3.ali 4.stolpcu uporabljajo samo za del tarifne
{tevilke, opisane v 2.stolpcu.

2.2 ^e je v 1.stolpcu zdru‘enih ve~ tarifnih {tevilk ali pa je
navedena {tevilka poglavja in je zato opis izdelkov v 2.
stolpcu splo{en, se zraven navedena pravila v 3. ali 4.
stolpcu uporabljajo za vse izdelke, ki se po Harmoniz-
iranem sistemu uvr{~ajo v tarifne {tevilke tega poglavja ali
v katerekoli tarifne {tevilke, zdru‘ene v 1.stolpcu.

2.3 ^e seznam vsebuje razli~na pravila, ki se uporabljajo za ra-
zli~ne izdelke v okviru ene tarifne {tevilke, je v vsakem
novem odstavku opis tega dela tarifne {tevilke, za katerega
se uporabljajo zraven navedena pravila v 3. ali 4. stolpcu.

2.4 ^e je za vpis  v prvih dveh stolpcih pravilo dolo~eno tako v
3. in 4. stolpcu ima izvoznik mo‘nost izbire, da uporabi bo-
disi pravilo, dolo~eno v 3. stolpcu ali tisto iz 4. stolpca. ^e
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v 4. stolpcu ni pravila, je treba uporabiti pravilo, dolo~eno
v 3. stolpcu.

Opomba 3:

3.1 Dolo~be 6. ~lena Protokola v zvezi z izdelki, ki so pridobili
status blaga s poreklom in so uporabljeni pri izdelavi drugih
izdelkov, se uporabljajo ne glede na to, ali je bil ta status
pridobljen znotraj tovarne, v kateri se  izdelki uporabljajo,
ali v drugi tovarni v Sloveniji ali v Litvi.

Na primer:

Motor iz  tarifne {tevilke 8407, za katerega pravilo dolo~a,
da vrednost materialov brez porekla, ki se lahko vgradijo,
ne sme presegati 40% cene franko tovarna, je izdelan iz
"drugih legiranih jekel, grobo oblikovanih s kovanjem" iz
tarifne {tevilke ex 7224.
^e je bilo to kovanje opravljeno v Sloveniji ali v Litvi iz in-
gota brez porekla, potem je  ‘e pridobil poreklo na podlagi
pravila za tarifno {tevilko ex 7224 na seznamu. 
Zato se pri izra~unu vrednosti motorja {teje, da ima porek-
lo, ne glede na to, ali je bil izdelan v isti tovarni ali v drugi
tovarni v Sloveniji ali v Litvi. Zato se vrednost ingota brez
porekla ne upo{teva, ko se se{teva vrednost uporabljenih
materialov brez porekla.

3.2 Pravilo v seznamu pomeni najmanj{i del obdelave ali pre-
delave in ve~ predelave ali obdelave prav tako dodeli status
porekla, nasprotno pa manj predelave ali obdelave ne more
dodeliti statusa porekla. Torej ~e pravilo dolo~a, da je
mo‘no na dolo~eni stopnji izdelave uporabiti material brez
porekla, je uporaba tega materiala na zgodnej{i stopnji ob-
delave dovoljena, uporaba takega materiala na kasnej{i
stopnji pa ni.

3.3 Ne glede na opombo 3.2, ~e pravilo dolo~a, da se lahko up-
orabijo "materiali iz katerekoli tarifne {tevilke", se lahko
uporabijo materiali iz iste tarifne {tevilke kot izdelek, ki pa
morajo upo{tevati kakr{nekoli posebne omejitve, ki jih
pravilo tudi lahko vsebuje. Seveda pa izraz " izdelava  iz
materialov iz katerekoli tarifne {tevilke, v{tev{i druge ma-
teriale iz tarifne {tevilke..." pomeni, da se lahko uporabijo
samo materiali, uvr{~eni v isto tarifno {tevilko kot izdelek
z druga~nim opisom, kot je  opis izdelka  v 2. stolpcu sezna-
ma.

3.4 Kadar pravilo na seznamu dolo~a, da se izdelek lahko izde-
la iz ve~ kot enega materiala, to pomeni, da se lahko upor-
abi katerikoli material ali ve~ materialov. Ne zahteva pa, da
je treba uporabiti vse.

Na primer:

Pravilo za tkanine iz HS 5208 do 5212 dolo~a, da se lahko
uporabijo naravna  vlakna, prav tako pa se lahko med drugi-
mi materiali uporabijo tudi kemi~ni materiali. To pa ne
pomeni, da je treba uporabiti oboje, uporabi se lahko eno ali
drugo ali pa oboje.

3.5 Kadar pravilo v seznamu dolo~a, da mora biti izdelek
izdelan iz dolo~enega materiala, ta pogoj o~itno ne
prepre~uje uporabe drugih materialov, ki zaradi svoje
narave ne morejo zadostiti pravilu (glej tudi opombo 6.2
spodaj v zvezi s tekstilom).

Na primer:

Pravilo za pripravljeno hrano iz tarifne {tevilke 1904, ki
posebej izklju~uje uporabo ‘itaric in njihovih izdelkov, ne
prepre~uje uporabe mineralnih soli, kemikalij in drugih do-
datkov, ki niso izdelki iz ‘itaric.

Vendar  to ne velja za izdelke, ki so, ~eprav ne morejo biti
izdelani iz posameznega  materiala, dolo~enega v seznamu,
lahko izdelani iz materialov enake narave na zgodnej{i
stopnji izdelave.

Na primer:

^e gre za obla~ila iz dela 62. poglavja, izdelanega iz net-
kanih materialov, ~e je za  to vrsto izdelkov dovoljena samo
uporaba preje brez porekla, ni mo‘no za~eti pri netkanem
blagu - ~eprav netkano blago obi~ajno ne more biti izdelano
iz preje. V takih primerih je za~etni material obi~ajno na
stopnji pred prejo - to je na stopnji vlaken.

3.6 ^e pravilo v seznamu navaja za najve~jo vrednost materia-
lov brez porekla, ki se lahko uporabijo, dve odstotni post-
avki, potem se ta odstotka ne smeta se{tevati. Z drugimi
besedami, najve~ja vrednost vseh uporabljenih materialov
brez porekla nikoli ne sme prese~i najvi{je od navedenih
odstotnih postavk. Poleg tega posamezne odstotne post-
avke, ki se nana{ajo na dolo~ene materiale, ne smejo biti
prese‘ene.

Opomba 4:

4.1 Izraz "naravna vlakna" se v seznamu uporablja za vlakna,
ki niso umetna ali sinteti~na. Omejen je na stopnje pred pre-
denjem, vklju~no z odpadki, in, razen ~e ni druga~e do-
lo~eno, zajema vlakna, ki so bila mikana, ~esana ali
druga~e obdelana, vendar ne spredena.

4.2 Izraz "naravna vlakna" vklju~uje konjsko ‘imo iz tarifne
{tevilke 0503, svilo iz tarifnih {tevilk 5002 in 5003, kakor
tudi volnena vlakna, fino ali grobo ‘ivalsko dlako iz tarifnih
{tevilk 5101 do 5105, bomba‘na vlakna iz tarifnih {tevilk
5201 do 5203 in druga rastlinska vlakna iz tarifnih {tevilk
5301 do 5305.

4.3 Izrazi "tekstilna ka{a", "kemi~ni materiali" in "materiali za
izdelavo papirja" so v seznamu uporabljeni za opis materi-
alov, ki se ne uvr{~ajo v  50. do 63. poglavje in  se lahko
uporabijo za izdelavo umetnih, sinteti~nih ali papirnih
vlaken ali prej. 

4.4 Izraz "umetna ali sinteti~na rezana vlakna" se v seznamu
uporablja za sinteti~ne ali umetne filamente, rezana vlakna
ali odpadke iz tarifnih {tevilk 5501 do 5507.

Opomba 5:

5.1 ^e  se za izdelek v seznamu navaja ta opomba, se za kat-
erekoli osnovne tekstilne materiale, uporabljene pri njihovi
izdelavi in ki, ~e se upo{tevajo skupaj, ne presegajo 10%
skupne te‘e vseh uporabljenih osnovnih tekstilnih materia-
lov, ne uporabljajo pogoji, dolo~eni v 3. stolpcu seznama
(glej tudi opombi 5.3 in 5.4 spodaj).

5.2 Vendar pa se odstopanje iz opombe 5.1 lahko uporabi le za
me{ane izdelke, ki so narejeni iz dveh ali ve~ osnovnih tek-
stilnih materialov.

Osnovni tekstilni materiali so:

- svila
- volna
- groba ‘ivalska dlaka
- fina ‘ivalska dlaka
- konjska ‘ima
- bomba‘
- materiali za izdelavo papirja in papir
- lan
- konoplja
- juta in druga tekstilna vlakna iz li~ja
- sisal in druga tekstilna vlakna iz rodu agav
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- kokosova vlakna, abaka, ramija in druga rastlinska  tek-
stilna  vlakna
- sinteti~ni filamenti
- umetni filamenti
- sinteti~na rezana vlakna iz polipropilena
- sinteti~na rezana vlakna iz poliestra
- sinteti~na rezana vlakna iz poliamida
- sinteti~na rezana vlakna iz poliakrilonitrila
- sinteti~na rezana vlakna iz poliimida
- sinteti~na rezana vlakna iz politetrafluoretilena
- sinteti~na rezana vlakna iz polifenilensulfida
- sinteti~na rezana vlakna iz polivinilklorida,
- druga sinteti~na rezana vlakna
- umetna rezana vlakna iz viskoze
- druga umetna rezana vlakna
- preja iz poliuretana, laminirana s fleksibilnimi segmenti
polietra, povezana ali ne
- preja iz poliuretana, laminirana s fleksibilnimi segmenti
poliestra, povezana ali ne
- izdelki iz tarifne {tevilke 5605 (metalizirana preja), ki vkl-
ju~ujejo trak z jedrom iz aluminijaste folije ali z jedrom iz
plasti~nega sloja, prevle~enega ali ne z aluminijastim pra-
hom,  {irine, ki ne presega 5 mm, kjer so plasti zlepljene s
prozornim ali obarvanim lepilom med dvema plasti~nima
slojema
- drugi izdelki iz tarifne {tevilke 5605.

Na primer:

Preja iz tarifne {tevilke 5205, izdelana iz bomba‘nih vlaken
iz tarifne {tevilke 5203  in sinteti~nih rezanih vlaken iz
tarifne {tevilke 5506, je me{ana preja. Zato se lahko  sinte-
ti~na rezana vlakna brez porekla, ki ne zadovoljujejo pravil
o poreklu (ki zahtevajo izdelavo iz kemi~nih materialov ali
tekstilne ka{e) uporabijo do 10% te‘e preje.

Na primer:

Volnena tkanina iz tarifne {tevilke 5112, izdelana iz vol-
nene preje iz tarifne {tevilke 5107 in sinteti~ne preje iz sin-
teti~nih rezanih vlaken iz tarifne {tevilke 5509, je me{ana
tkanina. Zato se lahko sinteti~na preja, ki ne zadovoljuje
pravil o poreklu  (ki zahtevajo izdelavo iz kemi~nih materi-
alov ali tekstilne ka{e) ali volnena preja, ki ne zadovoljuje
pravil o poreklu (ki zahtevajo izdelavo iz naravnih vlaken,
nemikanih ali ne~esanih ali kako druga~e pripravljenih za
predenje), ali kombinacija obeh prej  uporabi pod pogojem,
da njihova skupna  te‘a ne presega 10% te‘e tkanine.

Na primer:

Taftana tekstilna tkanina iz tarifne {tevilke 5802, izdelana
iz bomba‘ne preje iz tarifne {tevilke 5205 in iz bomba‘ne
tkanine iz tarifne {tevilke 5210, je me{an izdelek le, ~e je
bomba‘na tkanina sama me{ana tkanina, izdelana iz  prej,
uvr{~enih v dve razli~ni tarifni {tevilki  ali ~e so uporabl-
jene bomba‘ne preje same me{anice.

Na primer:

^e bi bila ta taftana tekstilna tkanina izdelana iz bomba‘ne
preje iz tarifne {tevilke 5205 in iz sinteti~ne tkanine iz
tarifne {tevilke 5407, bi o~itno bila uporabljena preja iz
dveh razli~nih osnovnih tekstilnih materialov in je v skladu
s tem taftana tekstilna tkanina me{an izdelek. 

Na primer:

Taftana preproga, narejena tako iz umetne preje kot iz bom-
ba‘ne preje, na podlagi iz jute, je me{an izdelek, ker so up-
orabljeni trije osnovni tekstilni materiali. Tako se vsak

material brez porekla, ki je na kasnej{i stopnji izdelave, kot
dovoljuje pravilo, lahko uporabi pod pogojem, da njihova
skupna te‘a  ne presega 10 % te‘e tekstilnih materialov v
preprogi. Tako bi lahko uvozili podlago iz jute, umetno pre-
jo in/ali bomba‘na vlakna na tej stopnji izdelave, pod
pogojem, da se upo{teva pogoj glede te‘e.

5.3 Za izdelke, ki vsebujejo "prejo iz poliuretana, laminirano s
fleksibilnimi segmenti polietra, povezano ali ne",  je to
odstopanje pri preji 20 %.

5.4 Za izdelke, ki vsebujejo "trak z jedrom iz aluminijaste folije
ali z jedrom iz plasti~nega sloja, prevle~enega ali ne z alu-
minijastim prahom,  {irine, ki ne presega 5 mm, kjer so
plasti zlepljene z lepilom med dvema plasti~nima slojema",
je to odstopanje pri traku 30 %.

Opomba 6:

6.1 Tekstilni izdelki, ki so v seznamu ozna~eni z opombo pod
~rto, ki se nana{a na to opombo,  in tekstilni materiali, z
izjemo podlog in medvlog, ki ne ustrezajo pravilu za
izdelan izdelek, dolo~enem v seznamu v 3. stolpcu, se lah-
ko uporabijo pod pogojem, da se uvr{~ajo v tarifno {tevil-
ko, ki je druga~na od tarifne {tevilke izdelka  ter da njihova
vrednost ne presega 8 % cene izdelka franko tovarna.

6.2 Brez vpliva na opombo 6.3 se materiali, ki se ne uvr{~ajo v
50. do 63. poglavje,  lahko prosto uporabljajo pri izdelavi
tekstilnih izdelkov, ne glede na to, ali vsebujejo tekstil ali
ne.

Na primer:

^e pravilo iz seznama dolo~a, da mora biti za dolo~en tek-
stilni izdelek, kot so na primer hla~e, uporabljena preja, to
ne prepre~uje uporabe kovinskih predmetov, kot so gumbi,
ker gumbi niso uvr{~eni v 50. do 63. poglavje. Iz istega ra-
zloga to ne prepre~uje uporabe zadrg, ~etudi zadrge
obi~ajno vsebujejo tekstil.

6.3 ^e se uporablja odstotno pravilo je treba pri izra~unu vred-
nosti vklju~enih materialov brez porekla upo{tevati tudi
vrednost materialov, ki niso uvr{~eni v 50. do 63. poglavje.

Opomba 7:

7.1 Za namene tarifnih {tevilk ex 2707, 2713 do 2715, ex 2901,
ex 2902 in ex 3403 so "specifi~ni procesi" naslednji:
a) vakuumska destilacija;
b) ponovna destilacija z zelo natan~nim procesom frak-

cioniranja1;
c) razbijanje (kreking);
d) preoblikovanje (reforming);
e) ekstrakcija s pomo~jo izbranih topil;
f) proces, ki vsebuje vse naslednje postopke: obdelavo

s koncentrirano ‘veplovo kislino, oleumom ali ‘ve-
plovim anhidridom; nevtralizacijo z alkalnimi sred-
stvi, razbarvanje in o~i{~evanje z naravno aktivno
prstjo, aktivirano prstjo, aktiviranim ogljem ali bok-
sitom;

g) polimerizacija;
h) alkilizacija;
i) izomerizacija.

7.2 Za namene tarifnih {tevilk 2710, 2711 in 2712 so "speci-
fi~ni procesi" naslednji:
a) vakuumska destilacija;
b) ponovna destilacija z  zelo natan~nim procesom frak-

1. Glej dodatno pojasnjevalno opombo 4 (b) k 27.poglavju ko-
mbinirane nomeklature



[t. 9 – 20. II. 1997 URADNI LIST REPUBLIKE SLOVENIJE Stran 749

cioniranja1;
c) razbijanje (kreking);
d) preoblikovanje (reforming);
e) ekstrakcija s pomo~jo izbranih topil;
f)  proces, ki vsebuje vse naslednje postopke: obdelavo

s koncentrirano ‘veplovo kislino, oleumom ali ‘ve-
plovim anhidridom; nevtralizacijo z alkalnimi sred-
stvi, razbarvanje in o~i{~evanje z naravno aktivno
prstjo, aktivirano prstjo, aktiviranim ogljem ali bok-
sitom;

g) polimerizacija;
h) alkilizacija;
ij) izomerizacija;
k) samo za te‘ka olja, ki se uvr{~ajo v tarifno {tevilko

ex 2710, raz‘veplanje z vodikom, ki povzro~i
redukcijo vsaj 85 % vsebine ‘vepla pri obdelanih
izdelkih (metoda ASTM D 1266-59 T);

l)  samo za izdelke, ki se uvr{~ajo v tarifno {tevilko
2710, deparafinizacija s postopkom, ki ni filtriranje;

m) samo za te‘ka olja, ki se uvr{~ajo v tarifno {tevilko
ex 2710, obdelava z vodikom pri pritisku nad 20

1. Glej dodatno pojasnjevalno opombo 4 (b) k 27.poglavju ko-
mbinirane nomeklature

barov in temperaturi nad 250°C, z uporabo kataliza-
torja, razen obdelave za raz`veplanje,  kadar vodik
predstavlja aktivni element v kemi~ni reakciji.  Ven-
dar se nadaljnja obdelava olj za mazanje iz tarifne
{tevilke ex 2710 (npr. kon~na obdelava z vodikom ali
razbarvanje), {e posebno takrat, kadar se `eli
izbolj{ati barva ali obstojnost, ne obravnava kot
specifi~ni proces;

n) samo za goriva, ki se uvr{~ajo v tarifno {tevilko ex
2710, atmosferska destilacija pod pogojem, da  manj
kot 30 vol.%  izdelkov, vklju~no z izgubami, destilira
pri 300°C po metodi ASTM D 86;

o) samo za te`ka olja razen plinskih olj in kurilnih olj, ki se
uvr{~ajo v tarifno {tevilko ex 2710, obdelava s po-
mo~jo visokofrekven~nih razelektritev skozi kr-
ta~ke.

7.3 Za namene tarifnih {tevilk ex 2707, 2713 do 2715, ex 2901,
ex 2902 in ex 3403, porekla ne podelijo enostavne oper-
acije, kot so: ~i{~enje, dekantiranje, razsoljevanje, vodna
separacija, filtriranje, barvanje, ozna~evanje, ohranjanje
vsebine ̀ vepla kot rezultat me{anja izdelkov z razli~no vse-
bino `vepla, katerakoli kombinacija teh operacij ali
podobne operacije.
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PRILOGA  II
Seznam obdelav ali predelav, ki jih je treba opraviti  na materialih brez porekla, 

da bi lahko izdelani izdelki dobili status blaga s poreklom

Tar. {tev. HS Poimenovanje blaga Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da
status blaga s poreklom

(1) (2) (3) ali (4)

1.pgl. @ive ‘ivali Vse ‘ivali iz 1.poglavja morajo biti v
celoti pridobljene.

2.pgl. Meso in u‘itni mesni klavni~ni izdelki Izdelava, pri kateri morajo biti vsi upo-
rabljeni materiali iz 1.in 2.poglavja v
celoti pridobljeni.

3.pgl. Ribe in raki, mehku‘ci in drugi vodni
nevreten~arji

Izdelava, pri kateri morajo biti vsi upo-
rabljeni materiali iz 3.poglavja v celoti
pridobljeni.

ex 4.pgl. Mle~ni izdelki; pti~ja jajca;naravni
med; u‘itni izdelki ‘ivalskega izvora,
ki niso navedeni in ne zajeti na dru-
gem mestu

Izdelava, pri kateri morajo biti vsi upo-
rabljeni materiali iz 4.poglavja v celoti
pridobljeni.

0403 Pinjenec, kislo mleko in smetana,
jogurt, kefir in drugo fermentirano ali
skisano mleko in smetana, koncentr-
irano ali ne, z dodanim sladkorjem ali
drugimi sladili, aromatizirano ali z
dodanim sadjem, le{niki, orehi,
mandlji (lupinasto sadje) ali kakavom

Izdelava, pri kateri:

-morajo biti vsi uporabljeni materiali iz
4.poglavja v celoti pridobljeni;

- mora biti vsak uporabljeni sadni sok
(razen ananasovega, citroninega ali
soka grenivke) iz tar. {t. 2009 s porek-
lom ;

 -vrednost vseh uporabljenih materia-
lov iz 17.poglavja ne presega 30% cene
izdelka franko tovarna.

ex 5.pgl. Izdelki ‘ivalskega izvora, ki niso
navedeni in ne zajeti na drugem mes-
tu; razen za:

Izdelava, pri kateri morajo biti vsi upo-
rabljeni materiali iz 5.poglavja v celoti
pridobljeni.

ex 0502 Pripravljene {~etine in dlaka doma~ih
ali divjih pra{i~ev

^i{~enje, dezinfekcija, razvr{~anje in
izravnavanje {~etin in dlak.

6.pgl. @ivo drevje in druge rastline;~ebulice,
korenine in podobno; rezano cvetje in
okrasno listje

Izdelava, pri kateri:

-morajo biti vsi uporabljeni materiali iz
6.poglavja v celoti pridobljeni;

- vrednost vseh uporabljenih materia-
lov ne presega 50% cene izdelka fran-
ko tovarna.

7.pgl. U‘itne vrtnine in nekateri koreni in
gomolji

Izdelava, pri kateri morajo biti vsi upo-
rabljeni materiali iz 7.poglavja v celoti
pridobljeni.
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Tar. {tev. HS Poimenovanje blaga Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da
status blaga s poreklom

(1) (2) (3) ali (4)

8.pgl. U‘itno sadje in ore{~ki; lupine agru-
mov ali dinj in lubenic

Izdelava, pri kateri:
- mora biti vse uporabljeno sadje in
ore{~ki v celoti pridobljeno;
- vrednost kateregakoli uporabljenega
materiala iz 17.poglavja ne presega
30% vrednosti cene izdelka franko to-
varna.

ex 9.pgl. Kava, ~aj, mate ~aj in za~imbe; razen
za:

Izdelava, pri kateri morajo biti vsi upo-
rabljeni materiali iz 9.poglavja v celoti
pridobljeni.

0901 Kava, pra‘ena ali nepra‘ena ali brez
kofeina; lupine in ko‘ice kave; kavni
nadomestki, ki vsebujejo kakr{enkoli
odstotek kave

Izdelava iz materialov iz katerekoli
tarifne {tevilke.

0902 Pravi ~aj, aromatiziran ali ne Izdelava iz materialov iz katerekoli
tarifne {tevilke.

ex 0910 Me{anice za~imb Izdelava iz  materialov iz katerekoli
tarifne {tevilke.

10.pgl. @ita Izdelava, pri kateri morajo biti vsi upo-
rabljeni materiali iz 10.poglavja v celo-
ti pridobljeni.

ex 11.pgl. Izdelki mlinske industrije; slad;
{krob; inulin; p{eni~no lepilo; razen:

Izdelava, pri kateri morajo biti vsa up-
orabljena ‘ita, u‘itne vrtnine, korenine
in gomolji iz tar. {t. 0714 ali sadje v ce-
loti pridobljena.

ex 1106 Moka, zdrob in prah iz su{enih
stro~nic iz tar. {t. 0713

Su{enje in mletje su{enih stro~nic iz
tar.{t.0708.

12.pgl. Oljna semena in plodovi; razno zrnje,
semena in plodovi; industrijske ali
zdravilne rastline; slama in krma

Izdelava, pri kateri morajo biti vsi upo-
rabljeni materiali iz 12.poglavja v celo-
ti pridobljeni.

1301 [elak; naravne gume, smole, gum-
ijeve smole in oljne smole (na primer
balzami)

Izdelava, pri kateri vrednost katerega-
koli uporabljenega materiala iz
tar.{t.1301 ne sme presegati 50% cene
izdelka franko tovarna.
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Tar. {tev. HS Poimenovanje blaga Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da
status blaga s poreklom

(1) (2) (3) ali (4)

1302 Rastlinski sokovi in ekstrakti; pektin-
ske snovi; pektinati in pektati; agar-
agar in druge sluzi ter sredstva za
zgo{~evanje, dobljeni iz rastlinskih
proizvodov, modificirani ali nemodi-
ficirani:

- Sluzi in sredstva za zgo{~evanje,
dobljena iz rastlinskih proizvodov,
modificirani

- Drugi

Izdelava iz nemodificiranih sluzi in
sredstev za zgo{~evanje.

Izdelava, pri kateri vrednost vseh upo-
rabljenih materialov ne presega 50%
cene izdelka franko tovarna.

14.pgl. Rastlinski materiali za pletarstvo; ras-
tlinski izdelki, ki niso omenjeni in ne
zajeti na drugem mestu

Izdelava, pri kateri morajo biti vsi upo-
rabljeni materiali iz 14.poglavja v celo-
ti pridobljeni.

ex 15.pgl. Masti in olja ‘ivalskega ali rastlin-
skega izvora in izdelki njihovega raz-
krajanja; predelane u‘itne masti;
voski ‘ivalskega ali rastlinskega izvo-
ra, razen:

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni
materiali uvr{~ajo v drugo tar.{t., kot je
tar.{t. izdelka.

1501 Pra{i~ja in pi{~an~ja mast, razen tiste
iz tar.{t.0209 ali 1503

- Ma{~obe iz kosti ali odpadkov

- Drugo

Izdelava iz materialov iz katerekoli
tar.{t. razen iz tar.{t.0203, 0206 ali
0207 ali kosti iz tar. {t. 0506.

Izdelava iz pra{i~jega mesa ali u‘itnih
klavni~nih proizvodov iz tar.{t.0203 ali
0206 ali iz pi{~an~jega mesa in u‘itnih
klavni~nih proizvodov iz tar. {t. 0207.

1502 Ma{~obe  govedi, ovac ali koz, razen
tistih iz tar.{t. 1503:

- Ma{~obe iz kosti ali odpadkov

- Drugo

Izdelava iz materialov iz katerekoli
tar.{t. razen tistih iz tar.{t. 0201, 0202,
0204 ali 0206 ali kosti iz tar.{t. 0506.

Izdelava, pri kateri morajo biti vsi upo-
rabljeni materiali iz 2.poglavja v celoti
pridobljeni.
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Tar. {tev. HS Poimenovanje blaga Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da
status blaga s poreklom

(1) (2) (3) ali (4)

1504 Masti in olja rib ali morskih sesalcev
ter njihove frakcije, pre~i{~ene ali
nepre~i{~ene, toda kemi~no nemodi-
ficirani:

- Trdne frakcije Izdelava iz materialov iz katerekoli tar.
{t., v{tev{i druge materiale iz tar. {t.
1504.

- Drugo Izdelava, pri kateri morajo biti vsi upo-
rabljeni materiali iz 2. in 3.poglavja v
celoti pridobljeni.

ex 1505 Pre~i{~en lanolin Izdelava iz surove ma{~obe iz volne iz
tar.{t.1505.

1506 Druge masti in olja ‘ivalskega izvora
in njihove frakcije, pre~i{~ene ali
nepre~i{~ene, toda kemi~no nemodi-
ficirane:

- Trdne frakcije

- Drugo

Izdelava iz materialov iz katerekoli tar.
{t., v{tev{i druge materiale iz tar. {t.
1506.

Izdelava, pri kateri morajo biti vsi upo-
rabljeni materiali iz 2. poglavja v celoti
pridobljeni.

1507 do 1515 Olja rastlinskega izvora in njihove
frakcije:

- Sojino olje, olje iz kikirikija, palmo-
vo, kopre, palmovega jedra, babassu,
tungovo in oiticica olje, mirtin vosek
in japonski vosek, frakcije jojoba olja
in olja za tehni~ne ali industrijske
namene, razen za proizvodnjo hrane
za ~love{ko prehrano

- Trdne frakcije, razen iz jojoba olja

- Drugo

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni
materiali uvr{~ajo v drugo tar.{t., kot je
tar.{t.izdelka.

Izdelava iz drugih materialov iz
tar.{t.1507 do 1515.

Izdelava, pri kateri morajo biti vsi rast-
linski materiali v celoti pridobljeni.

1516 @ivalske ali rastlinske masti in olja in
njihove frakcije, deloma ali v celoti
hidrogenirani, interesterificirani , re-
esterificirani ali elaidinizirani, rafini-
rani ali nerafinirani, toda nadalje
nepredelani

Izdelava, pri kateri:
- morajo biti vsi uporabljeni materiali
iz 2.poglavja v celoti pridobljeni;
- vsi uporabljeni rastlinski materiali
morajo biti v celoti pridobljeni. Lahko
pa se uporabijo materiali iz tar.{t.1507,
1508, 1511 in 1513.
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1517 Margarina;me{anice ali preparati iz
masti ali olj ‘ivalskega ali rastlin-
skega izvora ali frakcij razli~nih masti
ali olj iz tega poglavja, primerni za
prehrano, razen jedilnih masti ali olj
ali njihovih frakcij iz tar.{t.1516

Izdelava, pri kateri:
- morajo biti vsi uporabljeni materiali
iz 2. in 4.poglavja v celoti pridobljeni;
- vsi uporabljeni rastlinski materiali
morajo biti v celoti pridobljeni. Lahko
pa se uporabijo materiali iz tar.{t.1507,
1508, 1511 in 1513.

16.pgl. Izdelki iz mesa, rib ali rakov, meh-
ku‘cev ali drugih vodnih nevreten~ar-
jev

Izdelava iz ‘ivali iz 1.poglavja. Vsi up-
orabljeni materiali iz 3.poglavja mora-
jo biti v celoti pridobljeni.

ex 17.pgl Sladkor in sladkorni izdelki; razen : Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni
materiali uvr{~ajo v drugo tar.{t. kot je
tar. {t. izdelka.

ex 1701 Sladkor iz sladkornega trsa ali sladko-
rne pese ter kemi~no ~ista saharoza, v
trdnem stanju, z dodatkom arom ali
barvil

Izdelava, pri kateri vrednost katerega-
koli materiala iz 17.poglavja ne prese-
ga 30% cene izdelka franko tovarna.

1702 Drugi sladkorji, vklju~no s kemi~no
~isto laktozo, maltozo, glukozo in
fruktozo, v trdnem stanju; sladkorni
sirupi brez dodatkov za aromatiziran-
je ali barvil; umetni med in me{anice
umetnega ter naravnega medu; kara-
melni sladkor:

- Kemi~no ~ista maltoza in fruktoza

- Drugi sladkorji v trdnem stanju, z
dodatki za aromatiziranje ali barvili

- Drugo

Izdelava iz materialov iz katerekoli
tar.{t. v{tev{i druge materiale iz tar.{t.
1702.

Izdelava, pri kateri vrednost katerega-
koli uporabljenega materiala iz 17.
poglavja ne presega 30% cene izdelka
franko tovarna.

Izdelava, pri kateri morajo biti vsi upo-
rabljeni materiali ‘e s poreklom.

ex 1703 Melase, dobljene pri ekstrakciji ali
rafiniranju sladkorja, z dodatkom
arom in barvil

Izdelava, pri kateri vrednost katerega-
koli uporabljenega materiala iz
17.poglavja ne presega 30% cene
izdelka franko tovarna.

1704 Sladkorni izdelki (v{tev{i belo
~okolado) brez kakava

Izdelava, pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali uvr{~ajo v
drugo tar.{t., kot je tar.{t. izdelka;
- vrednost kateregakoli uporabljenega
materiala iz 17.poglavja ne presega
30% cene izdelka franko tovarna.
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18.pgl. Kakav  in kakavovi izdelki Izdelava, pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali uvr{~ajo
v drugo tar.{t., kot je tar.{t. izdelka;
- vrednost kateregakoli uporabljenega
materiala iz 17.poglavja ne presega
30% cene izdelka franko tovarna.

1901 Sladni ekstrakt; ‘ivila iz moke, zdro-
ba, {kroba ali sladnega ekstrakta, brez
dodatka kakava ali z dodatkom kaka-
va v koli~ini manj kot 40%ut.
ra~unano na osnovo, ki ne vsebuje
ma{~ob, ki niso navedena in ne omen-
jena na drugem mestu; ‘ivila iz mate-
riala iz tar.{t. 0401 do 0404, brez
dodatka kakava ali z dodatkom kaka-
va v koli~ini manj kot 5%ut.,
ra~unano na osnovo, ki ne vsebuje
ma{~ob, ki niso navedena in ne zajeta
na drugem mestu:

- Ekstrakt slada

- Drugo

Izdelava iz ‘it iz 10.poglavja.

Izdelava, pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali uvr{~ajo v
drugo tar.{t., kot je tar.{t. izdelka;
- vrednost kateregakoli uporabljenega
materiala iz 17.poglavja ne presega
30% cene izdelka franko tovarna.

1902 Testenine, kuhane ali nekuhane ali
polnjene (z mesom ali drugimi sestav-
inami) ali druga~e pripravljene, kot so
{pageti, makaroni, rezanci, lazanje,
njoki, ravioli, kaneloni; kuskus,
pripravljen ali nepripravljen:

- Ki vsebujejo 20%ut.ali manj mesa,
drobovine, rib, {koljkarjev ali meh-
ku‘cev

- Ki vsebujejo ve~ kot 20% ut. mesa,
drobovine, rib, {koljkarjev ali meh-
ku‘cev

Izdelava, pri kateri morajo biti vsa up-
orabljena ‘ita in  ‘itni derivativi (razen
p{enice vrste "durum" in njenih deriva-
tivov) v celoti pridobljena.

Izdelava, pri kateri:
-  morajo biti vsa uporabljena ‘ita in
‘itni derivativi (razen  p{enice vrste
"durum" in njenih derivativov) v celoti
pridobljena;
- vsi uporabljeni materiali iz 2. in
3.poglavja morajo biti v celoti pridobl-
jeni.
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1903 Tapioka in njeni nadomestki, priprav-
ljeni iz {kroba kot kosmi~i, zrnca, per-
le ali v podobnih oblikah

Izdelava iz materialov iz katerekoli
tar.{t. razen iz krompirjevega {kroba iz
tar.{t. 1108.

1904 Pripravljena ‘ivila, dobljena z nabre-
kanjem ali pra‘enjem ‘it  ali ‘itnih
izdelkov (npr. koruzni kosmi~i); ‘ita,
razen koruze, v zrnu ali v obliki ko-
smi~ev ali druga obdelana zrnja (ra-
zen moke in zdroba), predkuhana ali
druga~e pripravljena, ki niso omenje-
na in ne zajeta na drugem mestu

Izdelava:
- iz materialov, ki niso uvr{~eni v
tar.{t.1806;
- pri kateri morajo biti vsa uporabljena
‘ita in moka (razen  p{enice vrste "du-
rum" in njenih derivativov) v celoti pri-
dobljena;
- pri kateri vrednost kateregakoli upor-
abljenega materiala iz 17.poglavja ne
presega 30% cene izdelka franko to-
varna.

1905 Kruh, peciva, sladice,biskviti in drugi
pekovski izdelki z dodatkom kakava
ali brez njega: hostije, prazne kapsule
za farmacevtske proizvode, oblati in
vaflji, ri‘ev papir in podobni izdelki

Izdelava iz materialov iz katerekoli
tar.{t. razen tistih iz 11. poglavja.

ex 20.pgl. Izdelki iz vrtnin, sadja, lupinastega
sadja in drugih delov rastlin, razen:

Izdelava, pri kateri mora biti vse upor-
abljeno sadje, lupinasto sadje ali vrt-
nine v celoti pridobljeno.

ex 2001 Yam, sladek krompir in  pododbni
u‘itni deli rastlin, ki vsebujejo 5% ut.
ali ve~ {kroba, pripravljeni ali
konzervirani v kisu ali ocetni kislini

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni
materiali uvr{~ajo v drugo tar.{t., kot je
tar. {t. izdelka.

ex 2004 in ex
2005

Krompir v obliki moke, zdroba ali ko-
smi~ev, pripravljen ali konzerviran
druga~e kot v kisu ali ocetni kislini

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni
materiali uvr{~ajo v drugo tar.{t., kot je
tar. {t. izdelka.

2006 Vrtnine, sadje, lupinasto sadje, sadne
lupine in  drugi deli rastlin, konzervi-
rani v sladkorju (su{eni, glazirani ali
kristalizirani)

Izdelava, pri kateri vrednost katerega-
koli uporabljenega materiala iz
17.poglavja ne presega 30% cene
izdelka franko tovarna.

2007 D‘emi, sadni ‘eleji, marmelade, sadni
pireji in  paste iz sadja in lupinastega
sadja, dobljeni s kuhanjem, z dodat-
kom sladkorja ali drugih sladil ali brez
njih

Izdelava, pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali uvr{~ajo v
drugo tar.{t., kot je tar.{t. izdelka;
- vrednost kateregakoli uporabljenega
materiala iz 17.poglavja ne presega
30% cene izdelka franko tovarna.
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ex 2008 - Lupinasto sadje, brez dodanega slad-
korja ali alkohola

- Kikirikijevo maslo;  me{anice na os-
novi ‘it; palmova jedra; koruza

- Drugi, razen sadja in lupinastega
sadja, kuhani druga~e kot  v sopari ali
vodi, brez dodanega sladkorja; zm-
rznjeni

Izdelava, pri kateri vrednost uporabl-
jenih lupinastega sadjain oljnih semen
s poreklom iz tar.{t. 0801, 0802 in 1202
do1207 presega 60% cene izdelka fran-
ko tovarna.

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni
materiali uvr{~ajo v drugo tar.{t., kot je
tar. {t. izdelka.

Izdelava, pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali uvr{~ajo v
drugo tar.{t., kot je tar.  {t. izdelka;
-  vrednost kateregakoli uporabljenega
materiala iz 17.poglavja ne presega
30% cene izdelka franko tovarna.

2009 Sadni sokovi (tudi grozdni mo{t) in
zelenjavni sokovi, nefermentirani in
brez dodanega alkohola, z dodatkom
sladkorja ali drugih sladil ali brez njih

Izdelava, pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali uvr{~ajo v
drugo tar.{t., kot je tar.{t.izdelka;
-  vrednost kateregakoli uporabljenega
materiala iz 17.poglavja ne presega
30% cene izdelka franko tovarna.

ex 21.pgl. Razna ‘ivila, razen za: Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni
materiali uvr{~ajo v drugo tar.{t., kot je
tar. {t. izdelka.

2101 Ekstrakti, esence in koncentrati kave,
~aja, mate ~aja in pripravki na osnovi
teh produktov, ali na osnovi kave, ~aja
ali mate ~aja;; pra‘ena cikorija in dru-
gi kavni nadomestki

Izdelava, pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali uvr{~ajo v
drugo tar.{t., kot je tar.{t.izdelka;
- vsa uporabljena cikorija mora biti v
celoti pridobljena.

2103 Omake in pripravki za omake;
me{ane za~imbe in me{ana za~imbna
sredstva; gor~i~na moka in zdrob in
pripravljena gor~ica:

- Omake in pripravki za omake;
me{ane za~imbe in me{ana za~imbna
sredstva

- Gor~i~na moka in zdrob in pripravl-
jena gor~ica

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni
materiali uvr{~ajo v drugo tar.{t., kot je
tar.{t.izdelka. Lahko se uporabijo
gor~i~na moka ali zdrob ali pripravlje-
na gor~ica.

Izdelava iz materialov iz katerekoli
tarifne {tevilke.
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ex 2104 Juhe in ragu juhe in pripravki za te
juhe

Izdelava iz materialov iz katerekoli
tarifne {tevilke razen pripravljene ali
konzervirane vrtnine iz tar.{t.2002 do
2005.

2106 @ivila, ki niso navedena in ne zajeta
na drugem mestu

Izdelava, pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali uvr{~ajo v
drugo tar.{t., kot je tar.{t.izdelka;
-  vrednost kateregakoli uporabljenega
materiala iz 17.poglavja ne presega
30% cene izdelka franko tovarna.

ex 22.pgl. Pija~e, alkoholi in kis, razen: Izdelava, pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali uvr{~ajo v
drugo tar.{t. kot je tar. {t. izdelka;
- vse uporabljeno grozdje ali materiali,
dobljeni iz grozdja, morajo biti v celoti
pridobljeni

2202 Vode, v{tev{i mineralne vode in so-
davice,z dodanim sladkorjem ali
drugimi sladili ali sredstvi za aroma-
tiziranje ter druge brezalkoholne pi-
ja~e, razen sadnih in zelenjavnih
sokov, ki se uvr{~ajo v tar. {t. 2009

Izdelava, pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali uvr{~ajo v
drugo tar.{t., kot je tar.   {t. izdelka;
-  vrednost kateregakoli uporabljenega
materiala iz 17.poglavja ne presega
30% cene izdelka franko tovarna;
- mora biti vsak uporabljeni sadni sok
(razen ananasovega, citroninega ali
soka grenivke) ‘e s poreklom.

2208 Nedenaturiran etanol z vsebnostjo
manj kot 80 vol.%; ‘ganja, likerji  in
druge ‘gane alkoholne pija~e

Izdelava:
- iz materialov, ki niso uvr{~eni v
tar.{t.2207 ali 2208;
- pri kateri mora biti vse uporabljeno
grozdje ali katerikoli material, dobljen
iz grozdja v celoti pridobljen ali , ~e so
vsi drugi uporabljeni materiali ‘e s
poreklom, se lahko uporabi arak do
vi{ine 5 vol.%.

ex 23.pgl. Ostanki in odpadki ‘ivilske industrije;
pripravljena krma za ‘ivali; razen:

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni
materiali uvr{~ajo v drugo tar.{t., kot je
tar.{t. izdelka.

ex 2301 Kitov zdrob; moke, zdrobi in peleti iz
mesa rib ali rakov , mehku‘cev ali
drugih vodnih nevreten~arjev, neus-
treznih za prehrano ljudi

Izdelava, pri kateri morajo biti vsi upo-
rabljeni materiali iz 2.in 3.poglavja v
celoti pridobljeni.

ex 2303 Ostanki pri proizvodnji {kroba iz ko-
ruze (razen zgo{~enih teko~in za na-
makanje), z vsebnostjo proteinov ve~
kot 40 ut.%, ra~unano na suh proizvod

Izdelava, pri kateri mora biti vsa upor-
abljena koruza v celoti pridobljena.
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ex 2306 Oljne poga~e in drugi trdni ostanki,
dobljeni pri ekstrakciji olivnega olja,
ki vsebujejo ve~ kot 3 ut.% olivnega
olja

Izdelava, pri kateri morajo biti vse up-
orabljene olive v celoti pridobljene.

2309 Izdelki, ki se uporabljajo kot hrana za
‘ivali

Izdelava, pri kateri:
- morajo biti vsa uporabljena ‘ita, slad-
kor ali melase, meso ali mleko ‘e s
poreklom;
- morajo biti vsi uporabljeni materiali
iz 3.poglavja v celoti pridobljeni.

ex 24.pgl. Tobak in toba~ni nadomestki; razen: Izdelava, pri kateri morajo biti vsi ma-
teriali iz 24.poglavja v celoti pridoblje-
ni.

2402 Cigare, cigarilosi in cigarete iz tobaka
ali toba~nega nadomestka

Izdelava, pri kateri mora biti najmanj
70 ut.% uporabljenega nepredelanega
tobaka ali toba~nega odpada iz
tar.{t.2401 ‘e s poreklom.

ex 2403 Tobak za kajenje Izdelava, pri kateri mora biti najmanj
70 ut.% uporabljenega nepredelanega
tobaka ali toba~nega odpada iz
tar.{t.2401 ‘e s poreklom.

ex 25.pgl. Sol; ‘veplo; zemljine  in kamen;
sadra, apno in cement; razen:

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot
je tar. {t. izdelka.

ex 2504 Naravni kristalni grafit, z obogateno
vsebino ogljika, pre~i{~en in mlet

Bogatenje vsebine ogljika,
pre~i{~evanje in mletje surovega kri-
stalnega grafita.

ex 2515 Marmor, rezan z ‘aganjem ali kako
druga~e razrezan v pravokotne bloke
ali plo{~e (vklju~no kvadratne) de-
beline do vklju~no 25 cm

Rezanje , z ‘aganjem ali kako druga~e,
marmorja (tudi ~e je ‘e raz‘agan) de-
beline nad 25 cm.

ex 2516 Granit, porfir, bazalt, pe{~enec in
drug kamen za spomenike in  gradbe-
ni{tvo, rezan z ‘aganjem ali kako
druga~e, v pravokotne bloke ali
plo{~e (vklju~no kvadratne) debeline
do vklju~no 25 cm

Rezanje , z ‘aganjem ali kako druga~e,
kamna (tudi ~e je ‘e raz‘agan) debeline
nad 25 cm.

ex 2518 @gan dolomit @ganje ne‘ganega dolomita.
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ex 2519 Zdrobljen naravni magnezijev kar-
bonat (magnezit), v hermeti~no
zaprtih kontejnerjih, in magnezijev
oksid, ~isti ali ne~isti, razen topljene-
ga magnezijevega oksida ali mrtvo
‘ganega (sintranega) magnezijevega
oksida

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni
materiali uvr{~ajo v drugo tar.{t., kot je
tar.{t. izdelka. Lahko se uporablja
naravni magnezijev karbonat (magnez-
it).

ex 2520 Sadra, specialno pripravljena za
zobozdravstvo

Izdelava pri kateri vrednost vseh upor-
abljenih materialov ne presega 50%
cene izdelka franko tovarna.

ex 2524 Naravna azbestna vlakna Izdelava iz azbestnega koncentrata.

ex 2525 Sljuda v prahu Mletje sljude ali odpadkov sljude.

ex 2530 Zemeljske barve, ‘gane ali v prahu @ganje ali mletje zemeljskih barv.

26.pgl. Rude, ‘lindra in pepel Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni
materiali uvr{~ajo v drugo tar.{t., kot je
tar.{t. izdelka.

ex 27.pgl. Mineralna goriva, mineralna olja in
izdelki njihove destilacije; bitumi-
nozne snovi; mineralni voski; razen:

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni
materiali uvr{~ajo v drugo tar.{t., kot je
tar. {t. izdelka.

ex 2707 Olja, pri katerih te‘a aromatskih
sestavin presega te‘o nearomatskih,
ki so podobna mineralnim oljem,
dobljenim z destilacijo katrana iz
~rnega premoga pri visoki tempera-
turi, katerih se 65% ali ve~ prostorn-
ine destilira pri temperaturi do 250o C
(v{tev{i me{anice naftnih olj in ben-
zena), za uporabo kot pogonska gori-
va ali kurilna olja

Operacije rafiniranja in/ali en ali ve~
specifi~nih procesov1 . 

ali

Druge operacije, pri katerih se vsi upo-
rabljeni materiali uvr{~ajo v drugo
tar.{t., kot je tar.{t.izdelka. Lahko se
uporabijo materiali, ki so uvr{~eni v
isto tar.{t. pod pogojem, da njihova
vrednost ne presega 50% cene proiz-
vodov franko tovarna.

ex 2709 Nafta, dobljena iz bituminoznih min-
eralov, surova

Destruktivna destilacija bituminoznih
mineralov.

1. Za specialne pogoje v zvezi s "specifi~nimi procesi" glej Uvodni opombi 7.1 in 7.3.
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2710 Olja, dobljena iz nafte in olja, doblje-
na iz bituminoznih materialov, razen
surovih; izdelki, ki niso omenjeni niti
zajeti na drugem mestu, ki vsebujejo
po te‘i 70% ali ve~ olj iz nafte ali olj,
dobljenih iz bituminoznih materialov,
~e so ta olja osnovne sestavine teh
proizvodov

Operacije rafiniranja in/ali en ali ve~
specifi~nih procesov1.

ali

Druge operacije, pri katerih se vsi upo-
rabljeni materiali uvr{~ajo v drugo
tar.{t., kot je tar.{t.izdelka. Lahko se
uporabijo materiali, ki so uvr{~eni v
isto tar.{t. pod pogojem, da njihova
vrednost ne presega 50% cene proiz-
vodov franko tovarna.

2711 Naftni plini in drugi plinasti ogljiko-
vodiki

Operacije rafiniranja in/ali en ali ve~
specifi~nih procesov2.

ali

Druge operacije, pri katerih se vsi upo-
rabljeni materiali uvr{~ajo v drugo
tar.{t., kot je tar.{t.izdelka. Lahko se
uporabijo materiali, ki so uvr{~eni v
isto tar.{t. pod pogojem, da njihova
vrednost ne presega 50% cene proiz-
vodov franko tovarna.

2712 Vazelin; parafinski vosek, mikrokri-
stalni vosek iz nafte, stiskani vosek,
ozokerit, vosek iz lignita,vosek iz
{ote, drugi mineralni voski in podobni
izdelki, dobljeni s sintezo ali drugimi
postopki, pobarvani ali nepobarvani

Operacije rafiniranja in/ali en ali ve~
specifi~nih procesov2.

ali

Druge operacije, pri katerih se vsi upo-
rabljeni materiali uvr{~ajo v drugo
tar.{t., kot je tar.{t.izdelka. Lahko se
uporabijo materiali, ki so uvr{~eni v
isto tar.{t. pod pogojem, da njihova
vrednost ne presega 50% cene proiz-
vodov franko tovarna.

2713 Naftni koks, bitumen in drugi ostanki
iz nafte ali olj iz bituminoznih materi-
alov

Operacije rafiniranja in/ali
en ali ve~ specifi~nih procesov1.

ali

Druge operacije, pri katerih se vsi upo-
rabljeni materiali uvr{~ajo v drugo
tar.{t., kot je tar.{t.izdelka. Lahko se
uporabijo materiali, ki so uvr{~eni v
isto tar.{t. pod pogojem, da njihova
vrednost ne presega 50% cene proiz-
vodov franko tovarna.

1. Za specialne pogoje v zvezi s "specifi~nimi procesi" glej Uvodni opombi 7.1 in 7.3.
2. Za specifi~ne pogoje v zvezi s "specifi~nimi procesi" glej Uvodno opombo 7.2
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status blaga s poreklom

(1) (2) (3) ali (4)

2714 Bitumen in asfalt, naravni; bituminoz-
ni in oljni skrilavci in  katranski pe-
sek;asfaltiti in asfaltne kamnine

Operacije rafiniranja in/ali en ali ve~
specifi~nih procesov1.

ali

Druge operacije, pri katerih se vsi upo-
rabljeni materiali uvr{~ajo v drugo
tar.{t., kot je tar.{t.izdelka. Lahko se
uporabijo materiali, ki so uvr{~eni v
isto tar.{t. pod pogojem, da njihova
vrednost ne presega 50% cene proiz-
vodov franko tovarna.

2715 Bitumenske me{anice na osnovi
naravnega asfalta, naravnega bitum-
na, bitumna iz nafte, mineralnega
katrana ali mineralne katranske smole

Operacije rafiniranja in/ali en ali ve~
specifi~nih procesov1.

ali

Druge operacije, pri katerih se vsi upo-
rabljeni materiali uvr{~ajo v drugo
tar.{t., kot je tar.{t.izdelka. Lahko se
uporabijo materiali, ki so uvr{~eni v
isto tar.{t. pod pogojem, da njihova
vrednost ne presega 50% cene proiz-
vodov franko tovarna.

ex 28.pgl. Anorganski kemi~ni izdelki; organske
in anorganske spojine ali plemenite
kovine, redkih zemeljskih kovin, ra-
dioaktivnih elementov ali izotopov,
razen proizvodov iz tar.{t.

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot
je tar. {t. izdelka. Lahko se uporabljajo
materiali, ki so uvr{~eni v isto tar.{t.
pod pogojem, da njihova vrednost ne
presega 20% cene izdelka franko to-
varna.

Izdelava, pri kateri vrednost
vseh uporabljenih materialov
ne presega 40% cene izdelka
franko tovarna.

ex 2805 "Mischmetall" Izdelava z elektrolitsko ali toplotno ob-
delavo, pri kateri vrednost vseh upora-
bljenih materialov ne presega 50%
cene izdelka franko tovarna.

ex 2811 @veplov trioksid Izdelava iz ‘veplovega dioksida. Izdelava, pri kateri vrednost
vseh uporabljenih materialov
ne presega 40% cene izdelka
franko tovarna.

ex 2833 Aluminijev sulfat Izdelava, pri kateri vrednost vseh upo-
rabljenih materialov ne presega 50%
cene izdelka franko tovarna.

ex 2840 Natrijev perborat Izdelava iz dinatrijevega tetraborata
pentahidrata.

Izdelava, pri kateri vrednost
vseh uporabljenih materialov
ne presega 40% cene izdelka
franko tovarna.

1. Za specifi~ne pogoje v zvezi s "specifi~nimi procesi" glej Uvodno opombo 7.1 in 7.3
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(1) (2) (3) ali (4)

ex  29.pgl. Organski kemi~ni izdelki, razen: Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni
materiali uvr{~ajo v drugo tar.{t,. kot je
tar. izdelka. Lahko se uporabljajo ma-
teriali, ki so uvr{~eni v isto tar.{t. pod
pogojem, da njihova vrednost ne prese-
ga 20% cene izdelka franko tovarna.

Izdelava, pri kateri vrednost
vseh uporabljenih materialov
ne presega 40% cene izdelka
franko tovarna.

ex 2901 Acikli~ni ogljikovodiki za uporabo
kot pogonsko gorivo ali ogrevanje

Operacije rafiniranja in/ali en ali ve~
specifi~nih procesov1.

ali

Druge operacije, pri katerih se vsi upo-
rabljeni materiali uvr{~ajo v drugo
tar.{t., kot je tar.{t.izdelka. Lahko se
uporabijo materiali, ki so uvr{~eni v
isto tar.{t. pod pogojem, da njihova
vrednost ne presega 50% cene proiz-
vodov franko tovarna

ex 2902 Ciklani in cikleni (razen azulenov),
benzeni, tolueni, ksileni, za uporabo
kot pogonsko gorivo ali kurilno olje

Operacije rafiniranja in/ali en ali ve~
specifi~nih procesov1

ali

Druge operacije, pri katerih se vsi upo-
rabljeni materiali uvr{~ajo v drugo
tar.{t., kot je tar.{t.izdelka. Lahko se
uporabijo materiali, ki so uvr{~eni v
isto tar.{t. pod pogojem, da njihova
vrednost ne presega 50% cene proiz-
vodov franko tovarna

ex 2905 Kovinski alkoholati iz alkoholov iz te
tar. {t. in  iz etanola ali glicerina

Izdelava iz materialov iz katerekoli
tar.{t. v{tev{i druge materiale iz tar.{t.
2905. Kovinski alkoholati iz te tar.{t.
se lahko uporabljajo pod pogojem, da
njihova vrednost ne presega 20% cene
izdelka franko tovarna.

Izdelava, pri kateri vrednost
vseh uporabljenih materialov
ne presega 40% cene izdelka
franko tovarna.

2915 Nasi~ene acikli~ne monokarboksilne
kisline in njihovi anhidridi, halogeni-
di, peroksidi in perkisline; njihovi
halogenski sulfo-nitro- in nitrozo- de-
rivati

Izdelava iz materialov iz katerekoli
tar.{t. Vendar  vrednost vseh uporabl-
jenih materialov iz tar. {t. 2915 in 2916
ne sme presegati 20% cene izdelka
franko tovarna.

Izdelava, pri kateri vrednost
vseh uporabljenih materialov
ne presega 40% cene izdelka
franko tovarna.

1. Za specifi~ne pogoje v zvezi s "specifi~nimi procesi" glej Uvodno opombo 7.1 in 7.3
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status blaga s poreklom

(1) (2) (3) ali (4)

ex 2932 - Notranji etri in njihovi halogenski
sulfo-, nitro- in nitrozoderivati

- Cikli~ni acetali in notranji hemiace-
tali in njihovi halogenski, sulfo- nitro-
ali nitrozoderivati

Izdelava iz materialov iz katerekoli
tar.{t. Vendar  vrednost vseh uporabl-
jenih materialov iz tar.{t.2909 ne sme
presegati 20% cene izdelka franko to-
varna.

Izdelava iz materialov iz katerekoli tar.
{t..

Izdelava, pri kateri vrednost
vseh uporabljenih materialov
ne presega 40% cene izdelka
franko tovarna.

Izdelava, pri kateri vrednost
vseh uporabljenih materialov
ne presega 40% cene izdelka
franko tovarna.

2933 Heterocikli~ne spojine samo s het-
eroatomom ali heteroatomi du{ika;

Izdelava iz materialov iz katerekoli tar.
{t. Vrednost vseh uporabljenih materi-
alov iz tar. {t. 2932 in 2933 ne sme pre-
segati 20% cene izdelka franko
tovarna.

Izdelava, pri kateri vrednost
vseh uporabljenih materialov
ne presega 40% cene izdelka
franko tovarna.

2934 Nukleinske kisline in njihove soli ;
druge heterocikli~ne spojine

Izdelava iz materialov iz katerekoli
tar.{t. Vrednost vseh uporabljenih ma-
terialov iz tar.{t. 2932, 2933 in 2934 ne
sme presegati 20% cene izdelka franko
tovarna

Izdelava, pri kateri vrednost
vseh uporabljenih materialov
ne presega 40% cene izdelka
franko tovarna.

ex  30.pgl. Farmacevtski izdelki razen: Izdelava, pri kateri se vsi porabljeni
materiali uvr{~ajo v drugo tar.{t., kot je
tar.{t. izdelka. Lahko se uporabljajo
materiali, ki so uvr{~eni v isto tar.{t.,
pod pogojem , da njihova vrednost ne
presega 20% cene izdelka franko to-
varne.

3002 ^love{ka kri; ‘ivalska kri, pripravlje-
na za uporabo v terapevtske, profilak-
ti~ne ali diagnosti~ne  namene; anti
serumi in druge frakcije krvi in modi-
ficirani imunolo{ki izdelki, ne glede
na to, ali so pridobljeni z uporabo
biotehnolo{kih procesov; cepiva,
toksini, kulture mikroorganizmov (ra-
zen kvasovk) in podobni izdelki:

- Izdelki, ki so sestavljeni iz dveh
sestavin ali ve~, ki so pome{ani za ter-
apevtske ali profilakti~ne namene ali
nepome{ani izdelki za te namene,
pripravljeni v odmerjene doze ali v
oblike ali pakiranje za prodajo na
drobno

Izdelava iz materialov iz katerekoli
tar.{t., v{tev{i druge materiale iz tar.{t.
3002. Materiali iz tega opisa se lahko
uporabljajo pod pogojem, da njihova
vrednost ne presega 20% cene izdelka
franko tovarna.

- Drugo:



[t. 9 – 20. II. 1997 URADNI LIST REPUBLIKE SLOVENIJE Stran 765

Tar. {tev. HS Poimenovanje blaga Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da
status blaga s poreklom
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-- ~love{ka kri Izdelava iz materialov iz katerekoli tar.
{t., v{tev{i druge materiale iz tar. {t.
3002. Materiali iz tega opisa se lahko
uporabljajo pod pogojem, da njihova
vrednost ne presega 20% cene izdelka
franko tovarna.

-- ‘ivalska kri pripravljena za terape-
vtske ali profilakti~ne namene

Izdelava iz materialov iz katerekoli tar.
{t., v{tev{i druge materiale iz tar.{t.
3002. Materiali iz tega opisa se lahko
uporabljajo pod pogojem, da njihova
vrednost ne presega 20% cene izdelka
franko tovarna.

-- frakcije krvi, razen antiserumov,
hemoglobina in serumskih globulinov

Izdelava iz materialov iz katerekoli tar.
{t., v{tev{i druge materiale iz tar. {t.
3002. Materiali iz tega opisa se lahko
uporabljajo pod pogojem, da njihova
vrednost ne presega 20% cene izdelka
franko tovarna.

-- hemoglobin, krvni globulin in se-
rumski globulin

Izdelava iz materialov iz katerekoli tar.
{t., v{tev{i druge materiale iz tar. {t.
3002. Materiali iz tega opisa se lahko
uporabljajo pod pogojem, da njihova
vrednost ne presega 20% cene izdelka
franko tovarna.

- - drugo Izdelava iz materialov iz katerekoli tar.
{t., v{tev{i druge materiale iz tar. {t.
3002. Materiali iz tega opisa se lahko
uporabljajo pod pogojem, da njihova
vrednost ne presega 20% cene izdelka
franko tovarna.

3003 in 3004 Zdravila (razen proizvodov iz tar. {t.
3002, 3005 ali 3006)

- Pridobljeni iz amikacina iz tar. {t.
2941

Izdelava, pri kateri  se vsi uporabljeni
materiali uvr{~ajo v drugo tar.{t., kot je
tar.{t. izdelka. Lahko se uporabljajo
materiali iz tar. {t.  3003 ali 3004 pod
pogojem, da njihova skupna vrednost
ne presega 20% cene izdelka franko to-
varna.
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- Drugo Izdelava, pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali uvr{~ajo v
drugo tar.{t., kot je tar.{t. izdelka. Lah-
ko se uporabljajo materiali iz tar. {t.
3003 ali 3004 pod pogojem, da njihova
skupna vrednost ne presega 20% cene
izdelka franko tovarna, in
- vrednost vseh uporabljenih materalov
ne presega 50% cene izdelka franko to-
varna .

ex 31.pgl Gnojila, razen: Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot
je tar. {t. izdelka. Lahko se uporabljajo
materiali, ki so uvr{~eni v isto tar. {t.
pod pogojem, da njihova vrednost ne
presega 20% cene izdelka franko to-
varna.

Izdelava, pri kateri vrednost
vseh uporabljenih materialov
ne presega 40% cene izdelka
franko tovarna.

ex 3105 Mineralna ali kemi~na gnojila, ki vse-
bujejo dva ali tri gnojilne elemente
du{ik, fosfor in kalij; druga gnojila;
izdelki iz tega poglavja v obliki tablet
ali podobnih oblikah ali pakiranjih do
10 kg bruto te‘e razen:

Izdelava pri kateri:
-se vsi uporabljeni materiali uvr{~ajo v
drugo tar. {t., kot je tar. {t. izdelka.
Lahko se uporabljajo materiali, ki so
uvr{~eni v isto tar. {t. pod pogojem, da
njihova vrednost ne presega 20% cene
izdelka franko tovarna, in

Izdelava, pri kateri vrednost
vseh uporabljenih materialov
ne presega 40% cene izdelka
franko tovarna.

- natrijev nitrat
- kalcijev cianamid
- kalijevega sulfata
- magnezijevega sulfata

- vrednost vseh uporabljenih materia-
lov ne presega 50% cene izdelka fran-
ko tovarna.

ex  32.pgl. Ekstrati za strojenje ali barvanje; tani-
ni in njihovi derivati; barve za tekstil,
pigmenti in druga barvila; pripravlje-
na premazna sredstva in laki; kiti in
druge tesnilne mase; tiskarske barve
in ~rnila; razen:

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot
je tar. {t. izdelka. Lahko se uporabljajo
materiali, ki so uvr{~eni v isto tar. {t.
pod pogojem, da njihova vrednost ne
presega 20% cene izdelka franko to-
varna .                      

Izdelava, pri kateri vrednost
vseh uporabljenih materialov
ne presega 40% cene izdelka
franko tovarna.

ex 3201 Tanini in njihove soli, etri, estri in
drugi derivati

Izdelava iz ekstraktov tanina rastlin-
skega porekla.

Izdelava, pri kateri vrednost
vseh uporabljenih materialov
ne presega 40% cene izdelka
franko tovarna.

3205 Lak barve; preparati, predvideni v 3.
opombi v tem poglavju, na osnovi
"lak barv"1

Izdelava iz materialov iz katerekoli tar
{t., razen materialov iz tar. {t. 3203,
3204 in 3205. Materiali, uvr{~eni v tar.
{t. 3205 se lahko uporabljajo pod
pogojem da njihova vred. ne presega
20% cene izdelka franko tovarna.

Izdelava, pri kateri vrednost
vseh uporabljenih materialov
ne presega 40% cene izdelka
franko tovarna.

1. Opomba 3 k 32.poglavju dolo~a, da gre za preparate, ki se uporabljajo za barvanje kateregakoli materiala ali ki se uporabljajo
kot sestavine za proizvodno barvil, pod pogojem, da niso uvr{~ene v drugo tarifno {tevilko 32.poglavja.
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ex 33.pgl. Eteri~na olja in rezinoidi; parfumer-
ijski, kozmeti~ni ali toaletni izdelki,
razen:

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot
je tar. {t. izdelka. Lahko se uporabljajo
materiali, ki so uvr{~eni v isto tar. {t.
pod pogojem, da njihova vrednost ne
presega 20% cene izdelka franko to-
varna.

Izdelava, pri kateri vrednost
vseh uporabljenih materialov
ne presega 40% cene izdelka
franko tovarna.

3301 Eteri~na olja (brez terpenov ali s ter-
peni), vklju~no zgo{~ena (trda) olja
(concretes) in ~ista olja; rezinoidi; iz-
vle~ki oleosmol; koncentrati eteri~nih
olj v masteh, 

Izdelava iz materialov iz katerekoli
tar.{t., v{tev{i materiale iz druge "sk-
upine"1 v tej tar. {t. Materiali, uvr{~eni
v isto skupino, se lahko 

Izdelava, pri kateri vrednost
vseh uporabljenih materialov
ne presega 40% cene izdelka
franko tovarna.

v neeteri~nih oljih, voskih ali podob-
no, dobljeni z ekstrakcijo eteri~nih olj
z mastjo ali macereacijo; stranski ter-
penski izdelki, dobljeni z deterpenaci-
jo eteri~nih olj; vodni destilati in
vodne raztopine eteri~nih olj

uporabljajo pod pogojem, da njihova
vrednost ne presega 20% cene izdelka
franko tovarna.

ex 34.pgl. Mila, organska povr{insko aktivna
sredstva, pralni preparati, mazalni
preparati, umetni voski, pripravljeni
voski, izdelki za lo{~enje ali ~i{~enje,
sve~e in podobni izdelki , paste za
modeliranje in "zobozdravstveni vos-
ki" ter zobarski preparati na osnovi
sadre, razen:

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot
je tar. {t. izdelka. Lahko se uporabljajo
materiali, ki so uvr{~eni v isto tar. {t.
pod pogojem, da njihova vrednost ne
presega 20% cene izdelka franko to-
varna.

Izdelava, pri kateri vrednost
vseh uporabljenih materialov
ne presega 40% cene izdelka
franko tovarna.

ex 3403 Mazalni preparati.,ki vsebujejo naftno
olje ali olja, dobljenih iz bituminoznih
mineralov, pod pogojem da predstav-
ljajo manj kot 70% po te‘i

Operacije rafiniranja in/ali en ali ve~
specifi~nih procesov2.

ali

Druge operacije, pri katerih se vsi upo-
rabljeni materiali uvr{~ajo v drugo
tar.{t., kot je tar.{t.izdelka. Lahko se
uporabijo materiali, ki so uvr{~eni v
isto tar.{t. pod pogojem, da njihova
vrednost ne presega 50% cene proiz-
vodov franko tovarna.

3404 Umetni voski in pripravljeni voski:

- Na osnovi parafina, voskov iz nafte,
voskov, dobljenih iz bituminoznih
mineralov, stisnjenega parafina ali
parafina z odstranjenim oljem

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot
je tar. {t. izdelka. Lahko se uporabljajo
materiali, ki so uvr{~eni v isto tar. {t.
pod pogojem, da njihova vrednost ne
presega 50% cene izdelka franko to-
varna.

1. Izraz "skupina" pomeni katerikoli del besedila te tarifne {tevilke med dvema podpi~jema
2. Za specialne pogoje v zvezi s "specifi~nimi procesi" glej Uvodni opombi 7.1 in 7.3
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- Drugo Izdelava iz materialov katerekoli
tar.{t., razen:
- hidrogeniziranih olj, ki imajo lastnost
voska iz tar.{t. 1516
- ma{~obnih kislin, ki niso kemi~no
definirane ali ma{~obnih industrijskih
alkoholov, ki imajo lastnost voskov iz
tar.{t. 3823
- materialov iz tar. {t. 3404.

Izdelava, pri kateri vrednost
vseh uporabljenih materialov
ne presega 40% cene izdelka
franko tovarna.

Ti materiali se lahko uporabljajo pod
pogojem, da njihova vrednost ne prese-
ga 20% cene izdelka franko tovarna.

ex 35.pgl. Beljakovinske snovi; modificirani
{krobi; lepila; encimi; razen:

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot
je tar. {t. izdelka. Lahko se uporabljajo
materiali, ki so uvr{~eni v isto tar. {t.
pod pogojem, da njihova vrednost ne
presega 20% cene izdelka franko to-
varna.

Izdelava, pri kateri vrednost
vseh uporabljenih materialov
ne presega 40% cene izdelka
franko tovarna.

3505 Dekstrini in drugi modificirani {krobi
(npr. pre‘elatinizirani in esterificirani
{krobi); lepila na osnovi {krobov ali
na osnovi dekstrina ali drugih modi-
ficiranih {krobov:

- [krobni etri in estri Izdelava iz materialov iz katerekoli
tar.{t., v{tev{i druge materiale iz tar.{t.
3505.

Izdelava, pri kateri vrednost
vseh uporabljenih materialov
ne presega 40% cene izdelka
franko tovarna.

- Drugo Izdelava iz materialov iz katerekoli
tar.{t., razen tistih iz tar. {t. 1108.

Izdelava, pri kateri vrednost
vseh uporabljenih materialov
ne presega 40% cene izdelka
franko tovarna.

ex 3507 Pripravljeni encimi, ki niso omenjeni
in ne zajeti na drugem mestu

Izdelava, pri kateri vrednost vseh upo-
rabljenih materialov ne presega 50%
cene izdelka franko tovarna.

36.pgl. Razstreliva; pirotehni~ni izdelki;
v‘igalice; piroforne zlitine; dolo~ene
vnetljive snovi

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot
je tar. {t. izdelka. Lahko se uporabljajo
materiali, ki so uvr{~eni v isto tar. {t.
pod pogojem, da njihova vrednost ne
presega 20% cene izdelka franko to-
varna.

Izdelava, pri kateri vrednost
vseh uporabljenih materialov
ne presega 40% cene izdelka
franko tovarna.
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ex  37.pgl. Izdelki za fotografske in kine-
matografske namene; razen:

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot
je tar. {t. izdelka. Lahko se uporabljajo
materiali, ki so uvr{~eni v isto tar. {t.
pod pogojem, da njihova vrednost ne
presega 20% cene izdelka franko to-
varna.

Izdelava, pri kateri vrednost
vseh uporabljenih materialov
ne presega 40% cene izdelka
franko tovarna

3701 Fotografske plo{~e in plani filmi,
ob~utljivi za svetlobo, neosvetljeni, iz
kakr{negakoli materiala, razen  iz pa-
pirja, kartona ali tekstila; fotografski
plani filmi za hitro razvijanje in kopi-
ranje, ob~utljivi za svetlobo neosvetl-
jeni, v kasetah ali brez njih:

- Plani filmi za trenutno (hitro) fo-
tografijo, v kasetah

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni
materiali uvr{~ajo v drugo tar.{t., razen
v tar.{t. 3701 ali 3702. Materiali,
uvr{~eni v tar.{t. 3702 se lahko upora-
bljajo pod pogojem, da njihova vred-
nost ne presega 30% cene izdelka
franko tovarna.

Izdelava, pri kateri vrednost
vseh uporabljenih materialov
ne presega 40% cene izdelka
franko tovarna

- Drugo Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni
materiali uvr{~ajo v drugo tar.{t. razen
v tar.{t. 3701 ali 3702. Materiali
uvr{~eni v tar.{t. 3701 ali 3702 se lahko
uporabljajo pod pogojem, da njihova
skupna vrednost ne presega 20% cene
izdelka franko tovarna.

Izdelava, pri kateri vrednost
vseh uporabljenih materialov
ne presega 40% cene izdelka
franko tovarna

3702 Fotografski filmi v zvitkih, ob~utljivi
za svetlobo, neosvetljeni, iz
kakr{negakoli materiala razen iz pa-
pirja, kartona ali tekstila; filmi v zvit-
kih za hitro razvijanje in kopiranje,
ob~utljivi za svetlobo, neosvetljeni

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni
materiali uvr{~ajo v katerokoli tar.{t.,
razen v tar.{t. 3701 ali 3702.

Izdelava, pri kateri vrednost
vseh uporabljenih materialov
ne presega 40% cene izdelka
franko tovarna.

3704 Fotografske plo{~e, filmi, papir, kar-
ton in tekstil, osvetljeni toda nerazviti

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni
materiali uvr{~ajo v katerokoli tar. {t.
razen v tar.{t. 3701 do 3704.

Izdelava, pri kateri vrednost
vseh uporabljenih materialov
ne presega 40% cene izdelka
franko tovarna.

ex 38.pgl. Razni izdelki kemi~ne industrije, ra-
zen:

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni
materiali uvr{~ajo v drugo tar.{t. , kot
je tar. {t. izdelka. Materiali uvr{~eni v
isto tar. {t., se lahko uporabljajo pod
pogojem, da njihova vrednost ne prese-
ga 20% cene izdelka franko tovarna.

Izdelava, pri kateri vrednost
vseh uporabljenih materialov
ne presega 40% cene izdelka
franko tovarna.

ex 3801 - Koloidni grafit  v suspenziji v olju in
polkoloidni grafit; ogljikove paste za
elektrode

Izdelava, pri kateri vrednost vseh upo-
rabljenih materialov ne presega 50%
cene izdelka franko tovarna.
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- Grafit  v obliki paste kot me{anica
grafita z mineralnimi olji z ve~ kot
30% grafita po te‘i

Izdelava, pri kateri vrednost vseh upo-
rabljenih materialov iz tar. {t. 3403 ne
presega 20% cene izdelka franko to-
varna.

Izdelava, pri kateri vrednost
vseh uporabljenih materialov
ne presega 40% cene izdelka
franko tovarna.

ex 3803 Rafinirano tal-olje Rafiniranje surovega tal-olja. Izdelava, pri kateri vrednost
vseh uporabljenih materialov
ne presega 40% cene izdelka
franko tovarna.

ex 3805 Sulfatna terpentinska olja, pre~i{~ena Pre~i{~evanje z destilacijo ali
rafiniranjem surovega  sulfatnega ter-
pentinskega olja.

Izdelava, pri kateri vrednost
vseh uporabljenih materialov
ne presega 40% cene izdelka
franko tovarna.

ex 3806 Smolni estri Izdelava iz smolnih kislin. Izdelava, pri kateri vrednost
vseh uporabljenih materialov
ne presega 40% cene izdelka
franko tovarna

ex 3807 Lesni katran (lesna katranska smola) Destilacija lesnega katrana. Izdelava, pri kateri vrednost
vseh uporabljenih materialov
ne presega 40% cene izdelka
franko tovarna.

3808 Insekticidi, rodenticidi, fungicidi,
herbicidi, sredstva zoper klitje, sredst-
va za urejanje rasti rastlin, dezinfek-
tanti in podobni izdelki, pripravljeni v
oblikah ali pakiranjih za prodajo na
drobno ali kot preparati ali kot izdelki
(npr. ‘veplani trakovi, stenji, sve~e in
muholovke)

Izdelava, pri kateri vrednost vseh upo-
rabljenih materialov ne presega 50%
cene izdelka franko tovarna.

3809 Sredstva za dodelavo, nosilci barv,
sredstva za pospe{evanje barvanja in
fiksiranje barvil ter drugi izdelki (npr.
sredstva za apreturo in jedkanje), ki se
uporabljajo v tekstilni, papirni, usn-
jarski in podobnih industrijah, ki niso
omenjeni in ne zajeti na drugem mes-
tu

Izdelava, pri kateri vrednost vseh upo-
rabljenih materialov ne presega 50%
cene izdelka franko tovarna.

3810 Preparati za dekapiranje kovinskih
povr{in; talila in drugi pomo‘ni
preparati za spajkanje in varjenje;
pra{ki in paste za spajkanje in varjen-
je, ki so sestavljeni iz kovin in drugih
materialov; preparati, ki se uporablja-
jo kot  jedra ali obloge  za elektrode ali
varilne palice

Izdelava, pri kateri vrednost vseh upo-
rabljenih materialov ne presega 50%
cena izdelka franko tovarna.
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3811 Preparati zoper detonacijo, preparati
za prepre~evanje oksidacije, za
prepre~evanje kopi~enja smole, za
izbolj{anje viskoznosti, preparati za
prepre~evanje korozije in drugi
pripravljeni aditivi, za mineralna olja
(v{tev{i bencin) ali za druge teko~ine,
ki se uporabljajo v iste namene kot
mineralna olja:

- Pripravljeni aditivi za mazalna olja,
ki vsebujejo naftna olja ali olja iz bi-
tuminoznih materialov

Izdelava, pri kateri vrednost vseh upo-
rabljenih materialov, ki so uvr{~eni v
tar.{t. 3811 ne presega 50% cene izdel-
ka franko tovarna.

- Drugo Izdelava, pri kateri vrednost vseh upo-
rabljenih materialov ne presega 50%
cene izdelka franko tovarna.

3812 Pripravljeni pospe{evalci vulkaniza-
cije; sestavljeni plastifikatorji za
gumo in plasti~ne mase, ki niso omen-
jeni in ne zajeti na drugem mestu;
preparati za prepre~evanje oksidacije
in drugi sestavljeni stabilizatorji za
gumo in plasti~ne mase

Izdelava, pri kateri vrednost vseh upo-
rabljenih materialov ne presega 50%
cene izdelka franko tovarna.

3813 Preparati in polnila za aparate za
ga{enje po‘ara; napolnjene granate za
ga{enje po‘ara

Izdelava, pri kateri vrednost vseh upo-
rabljenih materialov ne presega 50%
cene izdelka franko tovarna.

3814 Sestavljena organska topila in
razred~ila, ki niso omenjena in ne za-
jeta na drugem mestu; pripravljena
sredstva za odstranjevanje premazov

Izdelava, pri kateri vrednost vseh upo-
rabljenih materialov ne presega 50%
cene izdelka franko tovarna.

3818 Kemi~ni elementi, dopirani za upora-
bo v elektroniki, v obliki kolutov,
plo{~ic in v podobnih oblikah; ke-
mi~ne spojine, dopirane za uporabo v
elektroniki

Izdelava, pri kateri vrednost vseh upo-
rabljenih materialov ne presega 50%
cene izdelka franko tovarna.

3819 Teko~ine za hidravli~ne zavore in
druge pripravljene teko~ine za hidrav-
li~ni prenos, ki ne vsebujejo ali vse-
bujejo po te‘i manj kot 70% naftnega
olja ali olj, dobljenih iz bituminoznih
mineralov

Izdelava, pri kateri vrednost vseh upo-
rabljenih materialov ne presega 50%
cene izdelka franko tovarna.

3820 Preparati zoper zmrzovanje in pripav-
ljene teko~ine za odtajanje

Izdelava, pri kateri vrednost vseh upo-
rabljenih materialov ne presega 50%
cene izdelka franko tovarna.
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3822 Diagnosti~ni ali laboratorijski reagen-
ti na podlogi in pripravljeni diagnos-
ti~ni ali laboratorijski reagenti s
podlogo ali brez nje, razen tistih iz
tar.{t. 3002 ali 3006

Izdelava, pri kateri vrednost vseh upo-
rabljenih materialov ne presega 50%
cene izdelka franko tovarna.

3823 Industrijske monokarboksilne
ma{~obne kisline; kisla olja iz
rafiniranja; industrijski ma{~obni
alkoholi

- Industrijske monokarboksilne
ma{~obne kisline; kisla olja iz
rafiniranja

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni
materiali uvr{~ajo v drugo tar.{t., kot je
tar. {t. izdelka.

- Industrijski ma{~obni alkoholi Izdelava iz materialov iz katerekoli
tar.{t. vklju~no druge materiale iz
tar.{t. 3823.

3824 Pripravljena vezivna sredstva za li-
varske modele ali livarska jedra, ke-
mi~ni izdelki in preparati kemi~ne
industrije in sorodnih industrij
(v{tev{i tudi tiste, ki so sestavljeni iz
me{anic naravnih proizvodov), ki
niso omenjeni in ne zajeti na drugem
mestu,stranski izdelki kemi~ne indus-
trije ali sorodnih industrij, ki niso
omenjeni in ne zajeti na drugem mes-
tu:
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- Naslednje iz te tarifne {tevilke:

Pripravljena vezivna sredstva za li-
varske modele ali livarska jedra na os-
novi naravnih smolnih produktov

Naftenske kisline, njihove v vodi
netopne soli in njihovi estri

Sorbitol, razen sorbitola iz tar. {t.
2905

Petrolejevi sulfonati, razen petrole-
jevih sulfonatov alkalnih kovin, amo-
niaka ali etanolaminov, tiofeniranih
sulfonskih oljnih kislin, pridobljenih
iz bituminoznih snovi in njihovih soli

Ionski izmenjevalci

Su{ilci za vakumske cevi

Alkalni ‘elezovi oksidi za
pre~i{~evanje plina

Amoniakova voda in surovi amoniak
(izkori{~eni oksid) dobljen s
pre~i{~evanjem svetlega plina

Sulfonaftenske kisline, njihove v vodi
netopne soli in njihovi estri

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot
je tar. {t. izdelka. Materiali, ki se
uvr{~ajo v isto tar. {t. kot je proizvod se
lahko uporabljajo, pod pogojem, da
njihova  vrednost ne presega 20% cene
izdelka franko tovarna.

Izdelava, pri kateri vrednost
vseh uporabljenih materialov
ne presega 40% cene izdelka
franko tovarna.

Fuzelno in dipelovo olje

Me{anice soli, ki vsebujejo razli~ne
anione

Paste za kopiranje na osnovi ‘elatine,
z ali brez podlage iz papirja ali tekstila

- Drugi Izdelava, pri kateri vrednost vseh upo-
rabljenih materialov ne presega 50%
cene izdelka franko tovarna.

3901 do 3915 Plasti~ne mase v primarnih oblikah;
odpadki, ostru‘ki in ostanki iz plas-
tike; razen za tar.{t.ex 3907 in 3912,
za kateri so pravila podana v nadalje-
vanju:
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- Izdelki adicijske homopolomeriza-
cije, pri kateri enojni monomer
prispeva ve~ kot 99% po te‘i celotne
vsebine polimerov

Izdelava, pri kateri:
- vrednost vseh uporabljenih materia-
lov ne presega 50% cene izdelka fran-
ko tovarna in 
- vrednost kateregakoli  uporabljenega
materiala iz 39. poglavja ne presega
20% cene izdelka franko tovarna1.

Izdelava, pri kateri vrednost
vseh uporabljenih materialov
ne presega 25% cene izdelka
franko tovarna.

- Drugo Izdelava, pri kateri vrednost vseh upo-
rabljenih materialov iz 39. poglavja ne
presega 20% cene izdelka franko
tovarna1.

Izdelava, pri kateri vrednost
vseh uporabljenih materialov
ne presega 25% cene izdelka
franko tovarna.

ex 3907 Kopolimeri, narejeni iz polikarbonata
in akrilonitril-butadien-stiren kopoli-
mera (ABS)

- Poliester

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni
materiali  uvr{~ajo v drugo tar. {t.
izdelka. Lahko se uporabljajo materiali
, ki se uvr{~ajo v isto tar.{t., pod
pogojem ,da njihova vrednost ne prese-
ga 50% cene izdelka franko tovarna1

Izdelava, pri kateri vrednost katerega-
koli uporabljenega materiala iz
39.poglavja ne presega 20% cene
izdelka franko tovarna in /ali izdelava
iz tetrabrom-(bisfenol A) polikarbona-
ta 

3912 Celuloza in njeni kemi~ni derivati, ki
niso navedeni in ne zajeti na drugem
mestu, v primarnih oblikah

Izdelava, pri kateri vrednost katerega-
koli uporabljenega materiala iz iste
tar.{t.kot je proizvod ne presega 20%
cene izdelka franko tovarna

3916 do 3921 Polizdelki in izdelki iz plastike; razen
iz tar. {t. ex 3916, ex 3917, ex 3920 in
ex 3921, za katere so pravila podana v
nadaljevanju

- Plo{~ati izdelki, bolj kot le povr{ins-
ko obdelani ali rezani v druge oblike
razen pravokotnih (v{tev{i kvadrat-
ne); drugi izdelki, bolj  obdelani kot le
povr{insko obdelani

- Drugi:

Izdelava, pri kateri vrednost katerega-
koli uporabljenega materiala iz 39.
poglavja ne presega 50% cene izdelka
franko tovarna.

Izdelava, pri kateri vrednost
vseh uporabljenih materialov
ne presega 25% cene izdelka
franko tovarna.

- - izdelki adicijske homopolimeraiza-
cije, pri kateri enojni monomer
prispeva ve~ kot 99% po masi celotne
vsebine polimerov

Izdelava, pri kateri:
- vrednost   vseh uporabljenih materia-
lov ne presega 50% cene izdelka fran-
ko tovarna, in
- vrednost kateregakoli uporabljenega
materiala iz. 39. poglavja ne presega
20% cene izdelka franko tovarna1.

Izdelava, pri kateri vrednost
kateregakoli uporabljenih ma-
terialov ne presega 25% cene
izdelka franko tovarna.

1. Za proizvode, ki so sestavljeni iz materialov, ki so po eni strani uvr{~eni v tar.{t.3901 do 3906 in po drugi strani v tar.{t.3907 do
3911, se to dolo~ilo uporablja samo za tisto skupino materialov, ki v proizvodu prevladujejo po te‘i.



[t. 9 – 20. II. 1997 URADNI LIST REPUBLIKE SLOVENIJE Stran 775

Tar. {tev. HS Poimenovanje blaga Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da
status blaga s poreklom

(1) (2) (3) ali (4)

- - drugi Izdelava, pri kateri vrednost katerega-
koli uporabljenega materiala iz 39.
poglavja ne presega 20% cene izdelka
franko tovarna1.

Izdelava, pri kateri vrednost
vseh uporabljenih materialov
ne presega 25% cene izdelka
franko tovarna.

ex 3916 in ex
3917

Profilni izdelki in cevi Izdelava, pri kateri:
 -vrednost kateregakoli uporabljenega
materiala ne presega 50% cene izdelka
franko tovarna, in
- vrednost materialov uvr{~enih v isto
tar. {t. ne presega 20% cene izdelka
franko tovarna.

Izdelava, pri kateri vrednost
vseh uporabljenih materialov
ne presega 25% cene izdelka
franko tovarna.

ex 3920 - Folije ali filmi iz ionomerov

- Folije iz regenerirane celuloze, po-
liamidov ali polietilena

Izdelava iz delne termoplasti~ne soli,
ki je kopolimer etilena in metakrilne
kisline in je delno nevtralizirana z ioni
kovine, predvsem cinka in natrija.

Izdelava, pri kateri vrednost katerega-
koli uporabljenega materiala iz iste
tar.{t. kot je proizvod ne presega 20%
cene izdelka franko tovarna.

Izdelava, pri kateri vrednost
vseh uporabljenih materialov
ne presega 25% cene izdelka
franko tovarna.

ex 3921 Folije iz plasti~nih mas, metalizirane Izdelava iz visoko prosojnih poliestr-
skih folij debeline manj kot 23
mikronov2.

Izdelava, pri kateri vrednost
vseh uporabljenih materialov
ne presega 25% cene izdelka
franko tovarna.

3922 do 3926 Izdelki iz plasti~nih mas Izdelava, pri kateri vrednost vseh upo-
rabljenih materialov ne presega 50%
cene izdelka franko tovarna.

ex 40.pgl Kav~uk in izdelki iz kav~uka in gume;
razen:

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot
je tar. {t. izdelka.

ex 4001 Laminirane plo{~e ali krpe kav~uka
za ~evlje

Laminacija folij iz naravnega kav~uka.

4005 Me{anice kav~uka, nevulkanizirane,
v primarnih oblikah ali plo{~ah, listih
ali trakovih

Izdelava, pri kateri vrednost vseh upo-
rabljenih materialov, razen naravnega
kav~uka, ne presega 50% cene izdelka
franko tovarna.

4012 Protektirane ali rabljene zunanje
gume (pla{~i); polne gume ali gume z
zra~nimi komorami, zamenljivi pro-
tektorji (plasti) in {~itniki iz gume:

1. Za proizvode, ki so sestavljeni iz materialov, ki so po eni strani uvr{~eni v tar.{t.3901 do 3906 in po drugi strani v tar.{t.3907 do
3911, se to dolo~ilo uporablja samo za tisto skupino materialov, ki v proizvodu prevladujejo po te‘i.

2 Naslednje folije se {tejejo kot visoko prosojne: folije, katerih zatemnitev (merjeno z Gardner Hazemetromv skladu z ASTM-D
1003-16, tki.Hazefaktor) je manj{a kot 2 odstotka
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- Protektirane gume, polne gume ali
gume z zra~nimi komorami

Protektiranje rabljenih zunanjih gum.

- Drugo Izdelava iz materialov iz katerekoli
tar.{t., razen iz tar. {t. 4011 ali 4012.

ex 4017 Izdelki iz trde gume Izdelava iz trde gume.

ex 41.pgl. Surove ko‘e  z dlako ali brez dlake
(razen krzna) in usnje; razen:

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot
je tar. {t. izdelka.

ex 4102 Surove ko‘e ovac ali jagnjet, brez vol-
ne

Odstranjevanje volne s ko‘e  ovac ali
jagnjet , z volno.

4104 do 4107 Usnje, brez dlake ali volne, razen us-
nja iz tar. {t. 4108 ali 4109

Ponovno strojenje predhodno strojenih
ko‘ .

ali

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot
je tar. {t. izdelka.

4109 Lakasto usnje in  lakasto plastovito
(prevle~eno s folijo) usnje, metalizira-
no usnje

Izdelava iz usnja iz tar. {t. 4104 do
4107 pod pogojem, da njihova vred-
nost ne presega 50% cene izdelka fran-
ko tovarna.

42.pgl. Usnjeni izdelki, sedlarski in jermenar-
ski izdelki; predmeti za potovanje,
ro~ne torbe in podobni izdelki iz
‘ivalskih ~rev (razen sviloprejkine ni-
ti)

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot
je tar. {t. izdelka.

ex 43.pgl. Naravno in umetno krzno; krzneni
izdelki, razen:

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot
je tar. {t. izdelka.

ex 4302 Strojena ali obdelana krzna, sestavlje-
na:

- Plo{~e, kri‘i, kvadrati in podobne
oblike

Beljenje ali barvanje vklju~no z rezan-
jem in sestavljanjem nesestavljenega
strojenega ali obdelanega krzna.

- Drugo Izdelava iz nesestavljenih, strojenih ali
obdelanih krzen.

4303 Obla~ila, obla~ilni dodatki in drugi
krzneni izdelki

Izdelava iz nesestavljenih strojenih ali
obdelanih  krzen iz tar. {t. 4302.
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(1) (2) (3) ali (4)

ex  44.pgl. Les in lesni izdelki; oglje; razen: Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot
je tar.{t. izdelka.

ex 4403 Les, grobo obdelan ({tirikotno tesan) Izdelava iz grobo obdelanega lesa, z
lubjem ali brez lubja ali samo tesanega.

ex 4407 Les, vzdol‘no ‘agan ali iverjen, rezan
ali lu{~en, skobljan, bru{en ali topo ali
zobato dol‘insko spojen, debeline nad
6 mm

Skobljanje, bru{enje ali lepljenje s
topim ali zobatim dol‘inskim spajan-
jem.

ex 4408 Furnirski listi in listi za vezane plo{~e
debeline do 6 mm, sestavjen in drug
les, ‘agan po dol‘ini, rezan ali lupljen,
skobljan ,bru{en  ali lepljen  s topim
ali zobatim dol‘inskim spajanjem, de-
beline do 6 mm

Spajanje, skobljanje, bru{enje ali lepl-
jenje s topim ali zobatim dol‘inskim
spajanjem.

ex 4409 Les, kontinuirano profiliran po
dol‘ini kateregakoli roba ali strani,
vklju~no skobljan, bru{en ali topo ali
zobato dol‘insko spojen ali ne:

- Bru{eni ali topo ali zobato dol‘insko
spojeni

Bru{enje  ali topo ali zobato dol‘insko
spajanje.

- Okrasne palice, venci in okrasne
letve

Predelava v obliki palic  ali okrasnih
letev.

ex 4410 do ex
4413

Okrasne palice, venci in okrasne letve
za pohi{tvo, za notranjo dekoracijo

Predelava v obliki palic in okrasnih
letev.

ex 4415 Zaboji za pakiranje, {katle, gajbe,
bobni in podobna embala‘a za pa-
kiranje, iz lesa

Izdelava iz desk, ki niso razrezane na
dolo~eno velikost.

ex 4416 Sodi, kadi, vedra,  in drugi sodarski
izdelki in njihovi deli, iz lesa, vkl-
ju~no tudi doge

Izdelava iz klanih dog, nadalje neob-
delanih, razen raz‘aganih na dveh
glavnih povr{inah.

ex 4418 - Stavbno pohi{tvo in leseni izdelki za
gradbeni{tvo

Izdelava pri kateri se vsi uporabljeni
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot
je tar. {t. izdelka. Lahko se uporabljajo
celi~aste plo{~e, skodle in opa‘i.

-Okrasne palice  in okrasne letve Predelava v obliki palic  ali okrasnih
letev.

ex 4421 Les za v‘igalice; lesni ~epki za obutev Izdelava iz lesa iz katerekoli tar. {t., ra-
zen lesene ‘ice iz tar. {t. 4409.
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ex 45.pgl. Pluta in plutasti izdelki, razen: Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot
je tar. {t. izdelka.

4503 Izdelki iz naravne plute Izdelava iz plute iz tar. {t. 4501.

46.pgl. Izdelki iz slame, esparta in drugih ma-
terialov za pletarstvo; ko{arski in ple-
tarski izdelki

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot
je tar. {t. izdelka.

47.pgl. Lesovina ali celuloza iz drugih vlak-
nastih celuloznih materialov; recikli-
ran papir ali karton (ostanki  in
odpadki)

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot
je tar. {t. izdelka.

ex 48.pgl. Papir in karton; izdelki iz papirne
ka{e, papirja ali kartona; razen:

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot
je tar. {t. izdelka.

ex 4811 Papir in karton, samo s ~rtami ali kva-
drati

Izdelava iz materialov za izdelavo pa-
pirja iz 47. poglavja.

4816 Karbon papir, samokopirni papir in
drug papir za kopiranje in prena{anje
(razen tistih iz tar. {t. 4809); matrice
za razmno‘evanje in ofsetne plo{~e iz
papirja, v {katlah ali brez {katel

Izdelava iz materialov za izdelavo pa-
pirja iz 47. poglavja.

4817 Pisemski ovitki, pisemske kartice, do-
pisnice in karte za dopisovanje iz pa-
pirja ali kartona; kompleti za
dopisovanje v {katlah, vre~kah, no-
tesih in podobnih pakiranjih iz papirja
in kartona

Izdelava, pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali uvr{~ajo v
drugo tar. {t., kot je tar. {t. izdelka, in
-  vrednost vseh uporabljenih materia-
lov ne presega 50% cene izdelka fran-
ko tovarna.

ex 4818 Toaletni papir Izdelava iz materialov za izdelavo pa-
pirja iz 47. poglavja.

ex 4819 [katle, zaboji,  vre~e in drugi konte-
jnerji za pakiranje iz papirja, kartona,
celulozne vate ali listov ali trakov iz
celuloznih vlaken

Izdelava, pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali uvr{~ajo v
drugo tar. {t., kot je tar. {t. izdelka, in
-  vrednost vseh uporabljenih materia-
lov ne presega 50% cene izdelka fran-
ko tovarna.

ex 4820 Bloki papirja za pisma Izdelava, pri kateri vrednost vseh upo-
rabljenih materialov ne presega 50%
cene izdelka franko tovarna.

ex 4823 Drug papir, karton, celulozna vata ter
listi in trakovi iz celuloznih vlaken,
razrezani v dolo~ene velikosti ali ob-
like

Izdelava iz materialov za izdelavo pa-
pirja iz 47. poglavja.
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ex 49.pgl. Tiskane knjige, ~asopisi, slike in dru-
gi izdelki grafi~ne industrije, rokopi-
si, tipkana besedila in na~rti, razen:

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot
je tar. {t. izdelka.

4909 Po{tne razglednice, ~estitke in karte z
osebnimi sporo~ili, tiskane, ilustr-
irane ali neilustrirane, z ovitki ali
okraski ali brez njih

Izdelava iz materialov, ki niso uvr{~eni
v tar.{t.4909 ali 4911.

4910 Koledarji vseh vrst, tiskani, v{tev{i
koledarske bloke:

- Koledarji vrste "ve~ni" ali z zamenl-
jivimi bloki na  podlagah, ki niso iz
papirja ali kartona

Izdelava, pri kateri: 
- se vsi uporabljeni materiali uvr{~ajo v
drugo tar. {t., kot je tar.{t.  izdelka, in
- vrednost vseh uporabljenih materia-
lov ne presega 50% cene izdelka fran-
ko tovarna.

- Drugo Izdelava iz materialov  ki niso uvr{~eni
v tar. {t. 4909 ali 4911.

ex 50.pgl. Svila, razen: Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t. kot je
tar. {t. izdelka.

ex 5003 Svileni odpadki (v{tev{i zapredke,
neprimerne za odvijanje, odpadke
preje in raztrgane tekstilne materiale),
mikani ali ~esani

Mikanje ali ~esanje svilenih odpadkov.

5004 do ex
5006

Svilena preja in preja iz odpadkov
svile

Izdelava iz:1

- surove svile ali iz odpadkov svile, mi-
kanih ali ~esanih ali druga~e predela-
nih za predenje,
- drugih naravnih vlaken, nemikanih ali
ne~esanih ali druga~e predelanih za
predenje,
- kemi~nih materialov ali tekstilne
ka{e, ali
- materialov za izdelavo papirja.

5007 Tkanine iz svile ali svilenih odpadk-
ov:

- Z vtkanimi gumijastimi nitmi Izdelava iz enojne preje1.

1. Posebni pogoji, ki veljajo za proizvode iz me{anice tekstilnih materialov, so navedeni v Uvodni opombi 5.
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- Drugi Izdelava iz:1

- preje iz kokosovih vlaken, 
- naravnih vlaken,
- umetnih ali sinteti~nih rezanih vlak-
en, nemikanih ali ne~esanih ali kako
druga~e predelanih za predenje,
- kemi~nih materialov ali tekstilne
ka{e, ali
- papirja.

ali

Tiskanje, spremljano z najmanj dvema
pripravljalnima ali kon~nima operaci-
jama (kot so razma{~evanje, beljenje,
merceriziranje, termostabiliziranje,
dviganje, kalandiranje, obdelava za
odpornost na kr~enje, trajna zaklju~na
obdelava, obogatitev, impregnacija,
popravljanje in odstranjevanje vozlov),
pod pogojem, da vrednost uporabljene
netiskane tkanine ne presega 47,5%
cene izdelka franko tovarna.

ex 51.pgl. Volna, fina ali groba ‘ivalska dlaka;
preja in tkanine iz konjske ‘ime; ra-
zen:

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot
je tar. {t. izdelka.

5106 do 5110 Preja iz volne, iz fine ali grobe ‘ival-
ske dlake ali iz konjske ‘ime

Izdelava iz:1

- surove svile ali iz odpadkov svile, mi-
kanih ali ~esanih ali kako druga~e pre-
delanih za predenje, 
- naravnih vlaken ,nemikanih ali ne~es-
anih ali druga~e predelanih za preden-
je, 
- kemi~nih materialov ali tekstilne
ka{e, ali
- materialov za izdelavo papirja.

5111 do 5113 Tkanine iz volne, iz fine ali grobe
‘ivalske dlake ali iz konjske ‘ime

- Z vtkanimi gumijastimi nitmi Izdelava  iz enojne preje1.

1. Posebni pogoji, ki veljajo za proizvode iz me{anice tekstilnih materialov, so navedeni v Uvodni opombi 5.
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- Drugi Izdelava iz:1
- preje iz kokosovih vlaken,
- naravnih vlaken,
- umetnih ali sinteti~nih rezanih vlak-
en, nemikanih ali ne~esanih ali kako
druga~e predelanih za predenje,
- kemi~nih materialov ali tekstilne
ka{e, ali
- papirja.

ali

Tiskanje, spremljano z najmanj dvema
pripravljalnima ali kon~nima operaci-
jama

(kot so razma{~evanje, beljenje, mer-
ceriziranje, termostabiliziranje, dvi-
ganje, kalandiranje, obdelava za
odpornost na kr~enje, trajna zaklju~na
obdelava obogatitev, impregnacija, po-
pravljanje in odstranjevanje vozlov),
pod pogojem, da vrednost uporabljene
netiskane tkanine ne presega 47,5%
cene izdelka franko tovarna.

ex 52.pgl. Bomba‘, razen: Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot
je tar. {t. izdelka.

5204 do 5207 Preja in sukanec iz bomba‘a Izdelava iz 1:
- surove svile ali odpadkov svile, mi-
kanih ali ~esanih ali druga~e pripravl-
jenih za predenje,
- naravnih vlaken, nemikanih ali
ne~esanih ali druga~e predelanih za
predenje,
- kemi~nih materialov ali tekstilne
ka{e, ali
- materialov za izdelavo papirja.

1. Posebni pogoji, ki veljajo za proizvode iz me{anice tekstilnih materialov, so navedeni v Uvodni opombi 5.
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5208 do 5212 Bomba‘ne tkanine:

- Z vtkanimi gumijastimi nitmi

- Druge

Izdelava iz enojne preje1.

Izdelava iz1:
- preje iz kokosovih vlaken,
- naravnih vlaken,
- umetnih ali sinteti~nih rezanih vlak-
en, nemikanih ali ne~esanih ali kako
druga~e pripravljenih za predenje,
- kemi~nih materialov ali tekstilne
ka{e, ali
- papirja.

ali

Tiskanje, spremljano z najmanj dvema
pripravljalnima ali kon~nima operaci-
jama (kot so razma{~evanje, beljenje,
merceriziranje, termostabiliziranje,
dviganje, kalendiranje, obdelava za
odpornost na kr~enje, trajna zaklju~na
obdelava, obogatitev, impregnacija,
popravljanje in odstranjevanje vo-
zlov), pod pogojem, da vrednost upor-
abljene netiskane tkanine ne presega
47,5% cene izdelka franko tovarna.

ex 53.pgl. Druga rastlinska tekstilna vlakna; pa-
pirna preja in tkanine iz papirne preje;
razen:

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot
je tar. {t. izdelka.

5306 do 5308 Preja iz drugih rastlinskih tekstilnih
vlaken; papirna preja

Izdelava iz1:
- surove svile ali ostankov svile, mi-
kanih ali ~esanih ali druga~e pripravl-
jenih za predenje,
- naravnih vlaken, nemikanih ali
ne~esanih ali druga~e predelanih za
predenje, 
- kemi~nih materialov ali tekstilne
ka{e, ali
- materialov za izdelavo papirja.

1. Posebni pogoji, ki veljajo za proizvode iz me{anice tekstilnih materialov, so navedeni v Uvodni opombi 5.
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5309 do 5311 Tkanine iz drugih rastlinskih tek-
stilnih vlaken; tkanine iz papirne pre-
je:

- Z vtkanini gumijastimi nitmi

- Druge

Izdelava iz enojne preje1.

Izdelava iz1:
- preje iz kokosovih vlaken,
- naravnih vlaken,
- umetnih ali sinteti~nih rezanih vlak-
en, nemikanih ali ne~esanih ali kako
druga~e pripravljenih za predenje,
- kemi~nih materialov ali tekstilne
ka{e, ali
- papirja.

ali

Tiskanje, spremljano z najmanj dvema
pripravljalnima ali kon~nima operaci-
jama ( kot so razma{~evanje, beljenje,
merceriziranje, termostabiliziranje,
dviganje, kalendiranje, obdelava za
odpornost na kr~enje, trajna zaklju~na
obdelava, obogatitev, impregnacija,
popravljanje in odstranjevanje vo-
zlov), pod pogojem, da vrednost upor-
abljene netiskane tkanine ne presega
47,5% cene izdelka franko tovarna.

5401 do 5406 Preja, monofilamenti in sukanec iz
umetnih ali sinteti~nih filamentov

Izdelava iz1:
- surove svile ali ostankov svile, mi-
kanih ali ~esanih ali druga~e pripravl-
jenih za predenje,
- naravnih vlaken, nemikanih in ne~es-
anih ali kako druga~e predelanih za
predenje,
- kemi~nih materialov ali tekstilne
ka{e, ali 
- materialov za izdelavo papirja.

5407 in 5408 Tkanine iz preje iz umetnih ali sinte-
ti~nih filamentov:

- Z vtkanimi gumijastimi nitmi Izdelava iz enojne preje1.

1. Posebni pogoji, ki veljajo za proizvode iz me{anice tekstilnih materialov, so navedeni v Uvodni opombi 5.
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- Druge Izdelava iz1:
- preje iz kokosovih vlaken,
- naravnih vlaken,
- umetnih ali sinteti~nih rezanih vlak-
en, nemikanih ali ne~esanih ali kako
druga~e pripravljenih za predenje,
- kemi~nih materialov ali tekstilne
ka{e, ali
- papirja.

ali

Tiskanje, spremljano z najmanj dvema
pripravljalnima ali kon~nima operaci-
jama (kot so razma{~evanje, beljenje,
merceriziranje, termostabiliziranje,
dviganje, kalendiranje, obdelava za
odpornost na kr~enje, trajna zaklju~na
obdelava, obogatitev, impregnacija,
popravljanje in odstranjevanje vozlov)
pod pogojem, da vrednost uporabljene
netiskane tkanine ne presega 47,5 cene
izdelka franko tovarna.

5501 do 5507 Umetna ali sinteti~na rezana vlakna Izdelava iz kemi~nih materialov ali
tekstilne ka{e.

5508 do 5511 Preja in sukanec za {ivanje iz umetnih
ali sinteti~nih rezanih vlaken

Izdelava iz1:
- surove svile ali odpadkov svile, mi-
kanih ali ~esanih ali druga~e pripravl-
jenih za predenje,
- naravnih vlaken, nemikanih ali
ne~esanih ali kako druga~e predelanih
za predenje,
- kemi~nih materialov ali tekstilne
ka{e, ali
- materialov za izdelavo papirja.

5512 do 5516 Tkanine iz umetnih in sinteti~nih reza-
nih vlaken:

- Z vtkanimi gumijastimi nitmi Izdelava iz enojne preje1.

- Druge Izdelava iz1:
- preje iz kokosovih vlaken,
- naravnih vlaken,
- umetnih in sinteti~nih rezanih vlaken,
nemikanih ali ne~esanih ali kako
druga~e predelavnih za predenje,
- kemi~nih materialov ali tekstilne
ka{e, ali
- papirja.

1. Posebni pogoji, ki veljajo za proizvode iz me{anice tekstilnih materialov, so navedeni v Uvodni opombi 5.



[t. 9 – 20. II. 1997 URADNI LIST REPUBLIKE SLOVENIJE Stran 785

Tar. {tev. HS Poimenovanje blaga Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da
status blaga s poreklom

(1) (2) (3) ali (4)

ali

Tiskanje, spremljano z najmanj dvema
pripravljalnima ali kon~nima operaci-
jama ( kot so razma{~evanje, beljenje,
merceriziranje, termostabiliziranje,
dviganje, kalendiranje, obdelava za
odpornost na kr~enje, trajna zaklju~na
obdelava, obogatitev, impregnacija,
popravljanje in odstranjevanje vo-
zlov), pod pogojem, da vrednost upor-
abljene netiskane tkanine ne presega
47,5% cene izdelka franko tovarna.

ex 56.pgl. Vata, klobu~evina in netkani materia-
li; specialne preje; vrvi, motvozi,
konopi in prameni ter izdelki iz njih,
razen:

Izdelava iz:
- preje iz kokosovega vlakna,
- naravnih vlaken,
- kemi~nih materialov ali tekstilne
ka{e, ali
- materialov za proizvodnjo papirja.

5602 Klobu~evina, v{tev{i impregnirano,
prevle~eno ali laminirano:

- Iglana klobu~evina Izdelava iz1:
- naravnih vlaken,
- kemi~nih materialov ali tekstilne
ka{e.

Lahko se uporabljajo:
- preje iz polipropilenskega filamenta
iz tar. {t. 5402,
- polipropilenska vlakna iz tar. {t. 5503
ali 5506, ali
- filamentni trak iz polipropilena iz tar.
{t. 5501, pri katerih je v vseh primerih
vsebina vsakega filamenta ali vlakna
ni‘ja od 9 decitekstov, pod pogojem,
da njihova vrednost ne presega 40%
cene izdelka franko tovarna.

- Drugo Izdelava iz1:
- naravnih vlaken,
- umetnih ali sinteti~nih rezanih vlak-
en, pridobljenih iz kazeina, ali
- kemi~nih materialov ali tekstilne
ka{e.

5604 Niti in vrvi iz gume, prekriti s tek-
stilnim materialom; tekstilna preja,
trakovi in podobno iz tar. {t. 5404 ali
5405, impregnirani, prevle~eni, ob-
lo‘eni z gumo ali plasti~no maso

1. Posebni pogoji, ki veljajo za proizvode iz me{anice tekstilnih materialov, so navedeni v Uvodni opombi 5.
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Tar. {tev. HS Poimenovanje blaga Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da
status blaga s poreklom

(1) (2) (3) ali (4)

- Gumijaste niti in vrvi, prekrite s tek-
stilom

Izdelava iz gumijastih niti in vrvi, ki
niso prekrite s tekstilom.

- Drugo Izdelava iz1:
- naravnih vlaken, nemikanih in ne~es-
anih ali kako druga~e pripravljenih za
predenje,
- kemi~nih materialov ali tekstilne
ka{e, ali
- materialov za izdelavo papirja.

5605 Metalizirana preja,  posukana ali ne,
izdelana iz tekstilne preje, trakov, in
podobno iz tar. {t. 5404 ali 5405, in
kombinirana s kovino v obliki niti, tra-
ku ali prahu ali prevle~ene s kovino

Izdelava iz1:
- naravnih vlaken,
- umetnih in sinteti~nih rezanih vlaken,
nemikanih in ne~esanih ali kako
druga~e pripravljenih za predenje,
- kemi~nih materialov ali tekstilne
ka{e, ali
- materialov za izdelavo papirja.

5606 Posukana preja, trakovi in podobno iz
tar. {t. 5404 ali 5405 (razen tiste iz tar.
{t. 5605 in posukane preje iz konjske
‘ime); ‘eniljska preja (v{tev{i ‘eniljs-
ko prejo); efektno vozli~asta preja

Izdelava iz1:
- naravnih vlaken,
- umetnih in sinteti~nih rezanih vlaken,
nemikanih in ne~esanih ali kako
druga~e pripravljenih za predenje,
- kemi~nih materialov ali tekstilne
ka{e, ali
- materialov za izdelavo papirja.

57.pgl. Preproge in druga tekstilna talna
prekrivala:

- Iz iglane klobu~evine Izdelava iz1:
- naravnih vlaken, ali
- kemi~nih materialov ali tekstilne
ka{e.
Lahko se uporabljajo:
- preja iz polipropilenskega filamenta
iz tar. {t. 5402,
- polipropilenska vlakna iz tar. {t. 5503
ali 5506 ali
- filamentni traki iz polipropilena iz
tar. {t. 5501, pri katerih je v vseh prim-
erih vsebina vsakega filamenta ali
vlakna manj{a od 9 decitekstov, pod
pogojem, da njihova vrednost ne pre-
sega 40% cene izdelka franko tovarna.

- Iz druge klobu~evine Izdelava iz7:
- naravnih vlaken,
nemikanih in ne~esanih ali kako
druga~e pripravljenih za predenje, ali
- kemi~nih materialov ali tekstilne
ka{e.

1. Posebni pogoji, ki veljajo za proizvode iz me{anice tekstilnih materialov, so navedeni v Uvodni opombi 5.
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Tar. {tev. HS Poimenovanje blaga Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da
status blaga s poreklom

(1) (2) (3) ali (4)

- Drugo Izdelava iz1:
- preje iz kokosovega vlakna,
- preje iz sinteti~nih ali umetnih fila-
mentov,
- naravnih vlaken, ali
- sinteti~nih ali umetnih rezanih vlak-
en, nemikanih in ne~esanih ali kako
druga~e predelanih za predenje.

ex 58.pgl. Specialne tkanine; taftane tekstilne
obloge; ~ipke; tapiserije; pozamentar-
ije; vezenine; razen:

- Kombinirane z gumijasto nitjo Izdelava iz enojne preje1.

- Druge Izdelava iz1:
- naravnih vlaken,
- umetnih ali sinteti~nih rezanih vlak-
en, nemikanih in ne~esanih ali kako
druga~e pripravljenih za predenje, ali
- kemi~nih materialov ali tekstilne
ka{e, 

ali

Tiskanje, spremljano z najmanj dvema
pripravljalnima ali kon~nima operaci-
jama ( kot so razma{~evanje, beljenje,
merceriziranje, termostabiliziranje,
dviganje, kalendiranje, obdelava za
odpornost na kr~enje, trajna zaklju~na
obdelava, obogatitev, impregnacija,
popravljanje ali odstranjevanje vo-
zlov), pod pogojem, da vrednost upor-
abljene netiskane tkanine ne presega
47,5% cene izdelka franko tovarna.

5805 Ro~no tkane tapiserije (vrsta: gobelin,
flandrijske, beauvais, aubusson in
podobne) in z iglo izdelane tapiserije
(npr.: z drobnim in kri‘nim vbodom),
konfekcionirane ali ne

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot
je tar. {t. izdelka.

5810 Vezenine v metra‘i, trakovih ali mo-
tivih

Izdelava, pri kateri:
- so vsi uporabljeni materiali uvr{~eni
v drugo tar. {t., kot je tar. {t. izdelka, in 
- vrednost vseh uporabljenih materia-
lov ne presega 50% cene izdelka fran-
ko tovarna.
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Tar. {tev. HS Poimenovanje blaga Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da
status blaga s poreklom

(1) (2) (3) ali (4)

5901 Tekstilne tkanine, prevle~ene z lepi-
lom ali {krobnimi snovmi, ki se upor-
abljajo za zunanjo vezavo knjig in
podobne namene: tkanine za kopiran-
je; platna, pripravljena za slikanje,
toge tkanine (bugram) in podobne tka-
nine, ki se uporabljajo za izdelavo klo-
bukov

Izdelava iz preje.

5902 Kord tkanine za avtomobilske pla{~e
iz preje in najlona, poliestra in
viskoznega rajona velike jakosti:

- Z vsebnostjo do vklju~no  90%  tek-
stilnih materialov po te‘i

Izdelava iz preje.

- Druge Izdelava iz kemi~nih materialov ali
tekstilne ka{e.

5903 Tekstilne tkanine, impregnirane, pre-
mazane, prevle~ene ali prekrite ali
laminirane s plasti~nimi masami, ra-
zen tistih iz tar. {t. 5902

Izdelava iz preje.

ali

Tiskanje, spremljano z najmanj dvema
pripravljalnima ali kon~nima operaci-
jama ( kot so razma{~evanje, beljenje,
merceriziranje, termostabiliziranje,
dviganje, kalendiranje, obdelava za
odpornost na kr~enje, trajna zaklju~na
obdelava, obogatitev, impregnacija,
popravljanje in odstranjevanje  vo-
zlov), pod pogojem, da vrednost upor-
abljene netiskane tkanine ne presega
47,5% cene izdelka franko tovarna.

5904 Linolej, v{tev{i rezanega v oblike; tal-
na prekrivala na tekstilni podlagi, pre-
mazani prevle~eni ali prekriti,
razrezani v oblike ali ne

Izdelava iz preje1.

5905 Zidne tapete iz tekstila:

- Impregnirane, premazane, prev-
le~ene ali prekrite ali laminirane z gu-
mo, plasti~nimi masami ali drugimi
materiali

Izdelava iz preje.

1. Posebni pogoji, ki veljajo za proizvode iz me{anice tekstilnih materialov, so navedeni v Uvodni opombi 5.
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Tar. {tev. HS Poimenovanje blaga Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da
status blaga s poreklom

(1) (2) (3) ali (4)

- Druge Izdelava iz1:
- preje iz kokosovega vlakna,
- naravnih vlaken,
- sinteti~nih ali umetnih rezanih vlak-
en, nemikanih in ne~esanih ali kako
druga~e predelanih za predenje,
- kemi~nih materialov ali tekstilne
ka{e,

ali

Tiskanje, spremljano z najmanj dvema
pripravljalnima ali kon~nima operaci-
jama ( kot so razma{~evanje, beljenje,
merceriziranje, termostabiliziranje,
dviganje, kalendiranje, obdelava za
odpornost na kr~enje, trajna zaklju~na
obdelava, obogatitev, impregnacija,
popravljanje in odstranjevanje  vo-
zlov), pod pogojem, da vrednost upor-
abljene netiskane tkanine ne presega
47,5% cene izdelka franko tovarna.

5906 Guminirane tekstilne tkanine, razen
tistih iz tar. {t. 5902:

- Pletene ali kva~kane tkanine Izdelava iz1:
- naravnih vlaken,
- umetnih ali sinteti~nih rezanih vlak-
en, nemikanih in ne~esanih ali kako
druga~e predelanih za predenje, ali
- kemi~nih materialov ali tekstilne
ka{e.

- Druge tkanine iz sinteti~ne filament
preje, ki vsebuje ve~ kot 90% tek-
stilnih materialov po te‘i

Izdelava iz kemi~nih materialov.

- Druge Izdelava iz preje.

1. Posebni pogoji, ki veljajo za proizvode iz me{anice tekstilnih materialov, so navedeni v Uvodni opombi 5.
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Tar. {tev. HS Poimenovanje blaga Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da
status blaga s poreklom

(1) (2) (3) ali (4)

5907 Tekstilne tkanine, druga~e impreg-
nirane, premazane, prevle~ene ali
prekrite; platna, poslikana platna za
odrske kulise, tkanine za ateljeje in
podobne namene

Izdelava iz preje.

ali

Tiskanje, spremljano z najmanj dvema
pripravljalnima ali kon~nima operaci-
jama ( kot so razma{~evanje, beljenje,
merceriziranje, termostabiliziranje,
dviganje, kalendiranje, obdelava za
odpornost na kr~enje, trajna zaklju~na
obdelava, obogatitev, impregnacija,
popravljanje in odstranjevanje  vo-
zlov), pod pogojem, da vrednost upor-
abljene netiskane tkanine ne presega
47,5% cene izdelka franko tovarna.

5908 Stenji iz tekstila, tkani, opleteni ali
pleteni, za svetilke, pe~i, v‘igalnike,
sve~e, ipd.;‘arilne mre‘ice za plinsko
razsvetljavo in cevasto pleteni materi-
ali za plinske svetilke , impregnirani
ali neimpregnirani:

- @arilne mre‘ice za plinske svetilke,
impregnirane

Izdelava iz cevasto pletenih materialov
za svetilke.

- Drugi Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t. , kot
je tar. {t. izdelka.

5909 do 5911 Tekstilni izdelki, za industrijsko upor-
abo:

- Diski ali obro~i za poliranje, razen iz
klobu~evine iz tar. {t. 5911

Izdelava iz preje ali odpadkov tkanin
ali krp iz tar. {t. 6310.
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Tar. {tev. HS Poimenovanje blaga Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da
status blaga s poreklom

(1) (2) (3) ali (4)

- Tekstilne tkanine, ki se uporabljajo
pri izdelavi papirja ali v druge teh-
ni~ne namene, podlo‘ene ali nepod-
lo‘ene s klobu~evino, prevle~ene ali
prekrite ali ne, cevaste ali neskon~ne,
z eno ali ve~ osnovami in/ali votki
ali ravno tkane z ve~ osnovami in/ali
votki iz tar.{t.5911

Izdelava iz1 :
- preje iz kokosovega vlakna,

- naslednjih materialov:
 - preja iz politetrafluoretilena2,
 - preje, ve~nitne, iz poliamida, 
prekrite, impregnirane ali prev-
le~ene s fenolno smolo,
 - preje iz sinteti~nih tekstilnih vlak-
en iz aromati~nih poliamidov, dobl-
jenih z polikondenzacijo m- 
fenilendiamina in izoftalne kisline,
 - monofilamenta iz  
politetrafluoretilena2

 - preje iz sinteti~nih tekstilnih vlak-
en iz poli-p-  fenilentereftalamida,
 - preje iz steklenih vlaken,  prekrite 
s fenolno smolo in oja~ene z akrilno 
prejo2,
 - kopoliestrskih monofilamentov iz 
poliestra in smole iz  tereftalne 
kisline in 1.4  cikloheksandietanola 
in  izoftalne kisline,
- naravnih vlaken,
- umetnih ali sinteti~nih rezanih 
vlaken, razen vlaken, nemikanih in 
ne~esanih ali kako druga~e predela-
nih za predenje, ali
- kemi~nih materialov ali tekstilne 
ka{e.

- Drugo Izdelava iz1:
- preje iz kokosovega vlakna,
- naravnih vlaken,
- umetnih ali sinteti~nih rezanih vlak-
en, razen vlaken, nemikanih in ne~es-
anih ali kako druga~e obdelanih za
predenje, ali
- kemi~nih materialov ali tekstilne
ka{e.

60.pgl. Pleteni ali kva~kani materiali Izdelava iz1:

- naravnih vlaken,
- umetnih ali sinteti~nih rezanih vlak-
en, nemikanih ali ne~esanih ali kako
druga~e obdelanih za predenje, ali
- kemi~nih materialov ali tekstilne
ka{e.

61.pgl. Obla~ila in obla~ilni dodatki, pleteni
ali kva~kani:

1. Posebni pogoji, ki veljajo za proizvode iz me{anice tekstilnih materialov, so navedeni v Uvodni opombi 5.
2. Uporaba tega materiala je omejena na izdelavo tekstilnih tkanin, ki se uporabljajo za proizvodnjo papirja.
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Tar. {tev. HS Poimenovanje blaga Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da
status blaga s poreklom

(1) (2) (3) ali (4)

- Dobljeni s {ivanjem ali druga~nim
sestavljanjem, iz dveh ali ve~ kosov
pletene ali kva~kane tkanine, ki je ure-
zana v dolo~eno obliko ali dobljena v
neposredno obdelovanje

Izdelava iz preje 1,2.

- Drugi Izdelava iz1:
- naravnih vlaken,
- umetnih ali sinteti~nih rezanih vlak-
en,  nemikanih ali ne~esanih ali kako
druga~e obdelanih  za predenje, ali
- kemi~nih materialov ali tekstilne
ka{e.

ex 62.pgl. Obla~ila in obla~ilni dodatki,ki niso
pletena ali kva~kana; razen:

Izdelava iz preje1,2.

ex 6202,
ex 6204,
ex 6206,
ex 6209
in 
ex 6211

Obla~ila in obla~ilni dodatki, ‘enska,
dekli{ka in za dojen~ke, vezeni

Izdelava iz preje1

ali
Izdelava iz nevezene tkanine, pod
pogojem, da vrednost uporabljene
nevezene tkanine ne presega 40% cene
izdelka franko tovarna.

ex 6210 in 
ex 6216

Ognjevarna oprema iz tkanin, prev-
le~enih s folijo iz aluminiziranega po-
liestra

Izdelava iz preje1..
ali
Izdelava iz neprevle~ene tkanine, ~e
vrednost uporabljene neprevle~ene
tkanine ne presega 40% cene izdelka
franko tovarna1  .

6213 in 
6214

Rob~ki, ‘epni rob~ki, {ali,e{arpe, rute,
naglavne rute, tan~ice in podobni
izdelki:

- Vezeni Izdelava iz nebeljene enojne
preje 1,2.

ali

Izdelava iz nevezene tkanine, pod
pogojem, da vrednost uporabljene
nevezene tkanine ne presega 40% cene
izdelka franko tovarna2  .

1. Posebni pogoji, ki veljajo za proizvode iz me{anice tekstilnih materialov, so navedeni v Uvodni opombi 5.
2. Glej Uvodno opombo 6 .



[t. 9 – 20. II. 1997 URADNI LIST REPUBLIKE SLOVENIJE Stran 793

Tar. {tev. HS Poimenovanje blaga Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da
status blaga s poreklom

(1) (2) (3) ali (4)

- Drugi Izdelava iz nebeljene enojne
preje1,2..

ali

Tiskanje, spremljano z najmanj dvema
pripravljalnima ali kon~nima operaci-
jama ( kot so razma{~evanje, beljenje,
merceriziranje, termostabiliziranje,
dviganje, kalendiranje, obdelava za
odpornost na kr~enje, trajna zaklju~na
obdelava, obogatitev, impregnacija,
popravljanje in odstranjevanje  vo-
zlov), pod pogojem, da vrednost upor-
abljene netiskane tkanine iz tar.{t.6213
in 6214 ne presega 47,5% cene izdelka
franko tovarna.

6217 Drug gotov pribor za obla~ila, deli ob-
la~il ali, pribora za obla~ila, razen tis-
tih iz tar. {t. 6212:

- Vezeni Izdelava iz  preje1   
ali
Izdelava iz nevezene tkanine,pod
pogojem, da vrednost uporabljene
nevezene tkanine ne presega 40% cene
izdelka franko tovarna1 .

- Ognje-varna oprema iz tkanin, prev-
le~ena s folijo aluminiziranega poli-
estra

Izdelava iz  preje1 .

ali

Izdelava iz neprevle~ene tkanine,pod
pogojem, da vrednost uporabljene
neprevle~ene tkanine ne presega 40%
cene izdelka franko tovarna1  

- Medvloge za ovratnike in man{ete,
urezane

Izdelava, pri kateri:
- so vsi uporabljeni materiali uvr{~eni
v drugo tar. {t. ,kot  je tar. {t. izdelka, in
- vrednost vseh uporabljenih materia-
lov ne presega 40% cene izdelka fran-
ko tovarna.

- Drugi Izdelava iz preje2   

ex 63.pgl. Drugi gotovi tekstilni izdelki; komple-
ti; pono{ena-rabljena obla~ila in rabl-
jeni tekstilni izdelki; krpe, razen:

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t.,  kot
je tar. {t. izdelka.

1. Glej Uvodno opombo 6 .
2. Posebni pogoji, ki veljajo za proizvode iz me{anice tekstilnih materialov, so navedeni v Uvodni opombi 5.
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Tar. {tev. HS Poimenovanje blaga Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da
status blaga s poreklom

(1) (2) (3) ali (4)

6301 do 6304 Odeje, volnene odeje, posteljno perilo,
zavese itd., drugi izdelki za notranjo
opremo:

- Iz klobu~evine ali iz nekaterih tkanin Izdelava iz3:
- naravnih vlaken ali
- kemi~nih materialov ali tekstilne
ka{e.

- Drugi:

-- vezeni Izdelava iz nebeljene enojne
preje 2,3 .

ali

Izdelava iz nevezene tkanine (razen
pletenih ali kva~kanih), pod pogojem,

da vrednost uporabljene nevezene tka-
nine ne presega 40% cene izdelka fran-
ko tovarna.

-- drugi Izdelava iz nebeljene enojne 
preje 1,2 .

6305 Vre~e in vre~ke, ki se uporabljajo za
pakiranje blaga

Izdelava iz3 :
- naravnih vlaken,
- umetnih ali sinteti~nih rezanih vlak-
en, nemikanih ali ne~esanih ali kako
druga~e obdelanih za predenje, ali
- kemi~nih materialov ali tekstilne
ka{e.

6306 Cerade, jadra za plovila, jadralne
deske ali suhozemna plovila, zunanje
platnene zavese, {otori in izdelki za
taborjenje

- Netkani Izdelava iz1,3:
- naravnih vlaken  ali
- kemi~nih materialov ali tekstilne
ka{e.

- Drugi Izdelava iz nebeljene enojne
preje1,3 .

1. Glej Uvodno opombo 6 .
2. Za pletene ali kva~kane izdelke brez dodatka elastike ali gume, dobljenih s {ivanjem ali sestavljanjem kosov pletenih ali

kva~kanih tkanin (rezanih ali pletenih direktno v oblike) glej Uvodno opombo 6
3. Posebni pogoji, ki veljajo za proizvode iz me{anice tekstilnih materialov, so navedeni v Uvodni opombi 5.
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Tar. {tev. HS Poimenovanje blaga Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da
status blaga s poreklom

(1) (2) (3) ali (4)

6307 Drugi gotovi izdelki, v{tev{i kroje za
obla~ila

Izdelava, pri kateri vrednost vseh upo-
rabljenih materialov ne presega 40%
cene izdelka franko tovarna.

6308 Garniture, ki so sestavljene iz  tkanine
in preje, s priborom ali brez njega za
izdelovanje preprog in pregrinjal,
tapiserij, vezenih namiznih prtov in
serviet ali podobnih tekstilnih izdelk-
ov, pripravljenih v zavitkih za prodajo
na drobno

Vsak predmet  v kompletu mora izpol-
njevati pravilo, ki bi zanj veljalo, ~e ne
bi bil v kompletu. Predmeti brez
porekla pa se lahko vklju~ijo, ~e njiho-
va skupna vrednost ne presega 15%
cene kompleta franko tovarna.

ex 64.pgl. Obutev; gama{e in podobni izdelki;
razen:

Izdelava iz materialov iz katerekoli tar.
{t. ,razen spajanja gornjih delov, pritr-
jenih na notranje podplate ali druge
komponente podplatov iz tar. {t. 6406.

6406 Deli obutve (v{tev{i zgornje dele,
pritrjene ali ne na podplate razen na
zunanje podplate), odstranljivi vlo‘ki
za obutev, vstavki za pete in podobni
izdelki; gama{e, ovija~i in podobni
izdelki in njihovi deli

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot
je tar. {t. izdelka

ex 65.pgl. Pokrivala in njihovi deli, razen: Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot
je tar. {t. izdelka.

6503 Klobuki in druga pokrivala iz klo-
bu~evine, izdelani iz tulcev, sto‘cev in
drugih izdelkov iz tar. {t. 6501, v{tev{i
tudi podlo‘ene ali okra{ene

Izdelava iz preje ali tekstilnih vlaken 1.

6505 Klobuki in druga pokrivala, iz pletiv
ali pleteni ali izdelani iz ~ipke, klo-
bu~evine ali drugih tekstilnih proiz-
vodov (razen trakov), tudi okra{ene ali
podlo‘ene; mre‘ice za lase iz
kakr{negakoli materiala,  okra{eni ali
podlo‘eni ali ne

Izdelava iz preje ali tekstilnih vlaken1  

ex 66.pgl. De‘niki, son~niki, sprehajalne palice,
palice-stol~ki, bi~i, koroba~i in nji-
hovi deli; razen:

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot
je tar. {t. izdelka.

6601 De‘niki in son~niki (v{tev{i palice-
de‘nike, vrtne son~nike in podobne
de‘nike)

Izdelava, pri kateri vrednost vseh upo-
rabljenih materialov ne presega 50%
cene izdelka franko tovarna.

67.pgl. Preparirano perje in puh in izdelki iz
njih; umetno cvetje; lasuljarski izdelki

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot
je tar. {t. izdelka.

1. Glej Uvodno opombo 6 .
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ex 68.pgl. Izdelki iz kamna, sadre, cementa,
azbesta, sljude, ali podobnih materia-
lov; razen:

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot
je tar. {t. izdelka.

ex 6803 Izdelki iz naravnega skrilavca ali
aglomeriranega skrilavca

Izdelava iz obdelanega skrilavca.

ex 6812 Izdelki iz azbesta , me{anice na osnovi
azbesta ali na osnovi azbesta in magn-
ezijevega karbonata

Izdelava iz materialov iz katerekoli tar.
{t.

ex 6814 Izdelki iz sljude, v{tev{i aglomerirano
ali rekonstituirano, na podlagi iz pa-
pirja, kartona ali drugih materialov

Izdelava iz obdelane sljude  (v{tev{i
aglomerirano ali rekonstitutirano).

69.pgl. Kerami~ni izdelki Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot
je tar. {t. izdelka.

ex 70.pgl Steklo in stekleni izdelki; razen: Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot
je tar. {t. izdelka.

ex 7003, 
ex 7004 in
ex 7005

Steklo z neodbojno plastjo Izdelava iz materialov iz tar. {t. 7001.

7006 Steklo iz tar. {t. 7003, 7004 ali 7005,
upognjeno, z obdelanimi robovi,
gravirano, luknjano, emajlirano ali
druga~e obdelano, neokvirjeno in ne
spojeno z drugimi materiali

Izdelava iz materialov iz  tar. {t. 7001.

7007 Varnostno steklo iz kaljenega ali plas-
tnega stekla

Izdelava iz materialov iz  tar. {t. 7001.

7008 Ve~zidni panelni elementi za izolaci-
jo, iz stekla

Izdelava iz materialov iz  tar. {t. 7001.

7009 Steklena ogledala, z okvirom ali brez
njega, v{tev{i tudi vzvratna ogledala

Izdelava iz materialov iz  tar. {t. 7001.

7010 Baloni, steklenice, kozarci, lonci, fi-
ole, ampule in druge posode iz stekla
za transport ali pakiranje blaga; stekle-
ni kozarci za vlaganje, ~epi, pokrovi in
druga zapirala, iz stekla

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot
je tar. {t. izdelka.

ali

Bru{enje steklenih proizvodov, ~e
vrednost nebru{enih steklenih proiz-
vodov ne presega 50% cene izdelka
franko tovarna.
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7013 Stekleni izdelki za namizno  in kuhin-
jsko uporabo, za toaletne namene, v
pisarnah, izdelki za notranjo dekoraci-
jo in podobne namene (razen tistih iz
tar. {t. 7010 ali 7018)

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot
je tar. {t. izdelka.

ali

Bru{enje steklenih proizvodov, ~e
vrednost nebru{enih steklenih
proizvodov ne presega 50% cene
izdelka franko tovarna.

ali

Ro~no okra{evanje (razen sitotiska),
ro~no pihanje steklenih izdelkov, ~e
vrednost ro~no pihanih steklenih
izdelkov ne presega 50% cene izdelka
franko tovarna.

ex 7019 Izdelki iz steklenih vlaken (razen pre-
je)

Izdelava iz:
- nebarvanih trakov steklenih vlaken,
rovinga, preje ali pe~enih niti, ali
- steklene volne.

ex 71.pgl. Naravni in kultivirani biseri, dragi in
poldragi kamni; plemenite kovine, ko-
vine platirane s plemenitimi kovinami
in izdelki iz njih, imitacija nakita; ko-
vanci ; razen:

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot
je tar. {t. izdelka.

ex 7101 Naravni ali kultivirani biseri, obdela-
ni, za~asno nanizani zaradi la‘jega
transporta

Izdelava, pri kateri vrednost vseh upo-
rabljenih materialov ne presega 50%
cene izdelka  franko tovarna.

ex 7102
ex 7103 in 
ex 7104

Obdelani dragi ali poldragi kamni
(naravni, sinteti~ni ali rekonstruirani)

Izdelava iz neobdelanih dragih ali
poldragih kamnov.

7106
7108 in
7110

Plemenite kovine:

- Neobdelane Izdelava iz materialov, ki niso
uvr{~eni v tar. {t. 7106, 7108 ali 7110.
ali
Elektrolitska, toplotna ali kemi~na
separacija plemenitih kovin iz tar. {t.
7106, 7108 ali 7110.
ali
Legiranje plemenitih kovin iz tar. {t.
7106, 7108 ali 7110 med seboj ali z na-
vadnimi kovinami.

- Polpredelane (polizdelki) ali v obliki
prahu

Izdelava iz neobdelanih plemenitih
kovin.
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ex 7107, ex
7109 in
ex 7111

Kovine, platirane s plemenitimi kovi-
nami, v obliki polizdelkov

Izdelava iz kovin, platiranih s ple-
menitmi kovinami, neobdelanih.

7116 Predmeti iz naravnih ali gojenih biser-
ov, dragih ali poldragih kamnov
(naravnih, sinteti~nih ali rekonstrui-
ranih)

Izdelava, pri kateri vrednost vseh upo-
rabljenih materialov ne presega 50%
cene izdelka franko tovarna.

7117 Imitacije nakita Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot
je tar. {t. izdelka.
ali

Izdelava iz delov navadne kovine,
neprekritih niti ne prevle~enih s ple-
menitimi kovinami  pod pogojem, da
vrednost vseh uporabljenih materialov
ne presega 50% cene izdelka franko
tovarna.

ex 72.pgl. @elezo in jeklo; razen: Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot
je tar. {t. izdelka.

7207 Polizdelki iz ‘eleza ali nelegiranega
jekla

Izdelava iz materialov iz tar. {t. 7201,
7202, 7203, 7204 ali 7205.

7208 do 7216 Plo{~ati valjani izdelki, palice in pro-
fili iz ‘eleza ali nelegiranega jekla

Izdelava iz ingotov  ali drugih prima-
rnih oblik iz tar. {t. 7206.

7217 Hladno vle~ena ‘ica iz ‘eleza ali nele-
giranega jekla

Izdelava iz polizdelkov iz tar. {t. 7207.

ex 7218, 7219
do
7222

Polizdelki, plo{~ati valjani izdelki,
palice in profili iz nerjavega jekla

Izdelava iz ingotov ali drugih prima-
rnih oblik iz tar. {t. 7218.

7223 Hladno vle~ena ‘ica iz nerjavega jekla Izdelava iz polizdelkov iz  tar. {t. 7218.

ex 7224, 7225
do
7228

Polizdelki, plo{~ati valjani izdelki,
toplo valjane palice v  ohlapno navitih
kolobarjih, kotniki in profili iz drugih
vrst legiranega jekla; votle palice za
svedre iz legiranih ali nelegiranih
jekel

Izdelava iz ingotov  ali drugih prima-
rnih oblik iz tar. {t. 7206, 7218 ali
7224.

7229 Hladno vle~ena ‘ica iz drugih vrst le-
giranega jekla

Izdelava iz polizdelkov iz tar. {t. 7224.

ex 73.pgl. @elezni in jekleni izdelki; razen: Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot
je tar. {t. izdelka.
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ex 7301 Piloti Izdelava iz materialov iz tar. {t. 7206.

7302 Deli za ‘elezni{ke in tramvajske tire,
iz ‘eleza ali jekla; tirnice, vodila in zo-
bate tirnice, kretni{ki jezi~ki, kri‘i{~a,
spojne palice in drugi deli kretnic,
pragovi tirne veznice, tirna le‘i{~a,
klini za tirna le‘i{~a, podlo‘ne plo{~e
pri~vr{~evalne plo{~ice, distan~ne
palice, drugi deli, posebej konstruirani
za postavljanje, spajanje in pritrjevan-
je tirnic

Izdelava iz materialov iz tar. {t. 7206.

7304, 7305 in 
7306

Cevi in votli profili iz ‘eleza in jekla
(razen iz litega ‘eleza)

Izdelava iz materialov iz tar. {t. 7206,
7207, 7218 ali 7224.

ex 7307 Pribor za cevi in votle profile, iz ner-
javega jekla (ISO No. X5CrNiMo
1712), sestavljen iz ve~ delov

Stru‘enje, vrtanje, {iritev lukenj, izre-
zovanje navojev, urezovanje s pe{~en-
im curkom kovanih polizdelkov,
katerih vrednost ne
presega 35% cene izdelka franko to-
varna.

7308 Konstrukcije (razen monta‘nih kon-
strukcij iz tar. {t. 9406) in deli kon-
strukcij (npr. mostovi in elementi za
mostove, vrata za zapornice, stolpi,
predal~ni stebri, strehe, stre{na orodja,
vrata in okna ter okviri zanje, opa‘i,
pragovi za vrata, roloji, ograje in ste-
bri), iz  ‘eleza ali jekla; plo~evine, pal-
ice, kotniki in profili cevi in podobno,
pripravljeni za uporabo v konstrukci-
jah; iz  ‘eleza ali jekla

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni
materiali uvr{~ajao v drugo tar. {t., kot
je tar. {t. izdelka. Zvarjeni kotniki in
profili iz tar. {t. 7301 se ne smejo upo-
rabljati.

ex 7315 Verige zoper drsenje Izdelava, pri kateri vrednost vseh upo-
rabljenih materialov iz tar. {t. 7315 ne
presega 50% cene izdelka franko to-
varna.

ex 74.pgl. Baker in bakreni izdelki, razen: Izdelava, pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali uvr{~ajo
v drugo tar. {t.,kot je tar. {t. izdelka, in 
- vrednost vseh uporabljenih materia-
lov ne presega 50% cene izdelka fran-
ko tovarna.

7401 Bakrenec, cementni baker (precipitat
bakra)

Izdelava, pri kateri
se vsi uporabljeni materiali uvr{~ajo v
drugo tar. {t., kot je tar. {t. izdelka.

7402 Nerafinirani baker; bakrene anode
(pozitivne elektrode) za elektrolitno
rafinacijo

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot
je tar. {t. izdelka.
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7403 Rafinirani baker in bakrove zlitine:

- Rafinirani baker Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot
je tar. {t. izdelka.

- Bakrove zlitine Izdelava iz rafiniranega surovega
bakra ali bakrovih odpadkov in os-
tankov.

7404 Bakrovi odpadki in ostanki Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t.,kot
je tar. {t. izdelka.

7405 Predzlitine bakra Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot
je tar. {t. izdelka.

ex 75.pgl Nikelj in nikljevi izdelki, razen: Izdelava, pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali uvr{~ajo
v drugo tar. {t., kot je tar. {t. izdelka, in
- vrednost vseh uporabljenih materia-
lov ne presega 50% cene izdelka fran-
ko tovarna.

7501 do 7503 Nikljev kamen, sintrani oksidi niklja
in drugi vmesni izdelki metalurgije ni-
klja; surovi nikelj; nikljasti odpadki in
ostanki

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot
je tar. {t. izdelka.

ex 76.pgl. Aluminij in izdelki iz aluminija; ra-
zen:

Izdelava, pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali uvr{~ajo
v drugo tar. {t., kot je tar. {t. izdelka, in
- vrednost vseh uporabljenih materia-
lov ne presega 50% cene izdelka fran-
ko tovarna.

7601 Aluminij, surovi Izdelava s toplotno ali elektronsko ob-
delavo iz nelegiranega aluminija ali iz
aluminijevih odpadkov in ostankov.

7602 Aluminijasti odpadki in ostanki Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot
je tar. {t. izdelka.
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ex 7616 Izdelki iz aluminija razen gaze, tkanin,
re{etk, mre‘, ograj ali zaklonov mate-
riala za oja~anje in podobnih  materia-
lov (v{tev{i neskon~ne trakove) iz
aluminijaste ‘ice in ekspandirane ko-
vine iz aluminija

Izdelava, pri kateri: 
- se vsi uporabljeni materiali uvr{~ajo
v drugo tar. {t., kot je tar. {t. izdelka.
Lahko se uporabljajo gaza, tkanine,
re{etke, mre‘e, ograje ali zakloni, ma-
teriali za oja~anje in podobni materiali
(v{tev{i tudi neskon~ne trakove) iz
aluminijaste ‘ice ali ekspandirane ko-
vine iz aluminija,in
- vrednost vseh uporabljenih materia-
lov ne presega 50% cene izdelka fran-
ko tovarna.

 77.pgl. Rezervirano za mo‘no bodo~o upora-
bo HS 

ex 78.pgl. Svinec in svin~eni izdelki, razen: Izdelava, pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali uvr{~ajo
v drugo tar. {t., kot je tar. {t. izdelka, in
- vrednost vseh uporabljenih materia-
lov ne presega 50% cene izdelka fran-
ko tovarna.

7801 Surovi svinec:

- Rafiniran  svinec Izdelava iz obdelanega svinca ("bul-
lion" ali "work lead").

- Drugi Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot
je tar. {t. izdelka. Ne smejo se uporabl-
jati odpadki in ostank iz tar. {t. 7802.

7802 Svin~eni odpadki in ostanki Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot
je tar. {t. izdelka.

ex 79.pgl. Cink in cinkovi izdelki; razen: Izdelava, pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali uvr{~ajo
v drugo tar. {t. ,kot je tar. {t. izdelka,in
- vrednost vseh uporabljenih materia-
lov ne presega 50% cene izdelka fran-
ko tovarna.

7901 Cink, surov Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t. ,kot
je tar. {t. izdelka. Ne smejo se uporabl-
jati odpadki in odpadki iz tar. {t. 7902.

7902 Cinkovi odpadki in ostanki Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot
je tar. {t. izdelka.
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ex 80.pgl. Kositer in kositrni izdelki; razen: Izdelava, pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali uvr{~ajo
v drugo tar. {t., kot je tar. {t. izdelka, in
- vrednost vseh uporabljenih materia-
lov ne presega 50% cene izdelka fran-
ko tovarna.

8001 Kositer, surov Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot
je tar. {t. izdelka. Ne smejo se uporabl-
jati odpadki in ostru‘ki iz tar. {t. 8002.

8002 in 8007 Kositrni odpadki in ostanki; drugi ko-
sitrni izdelki

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot
je tar. {t. izdelka.

81.pgl. Druge navadne kovine; kermeti; nji-
hovi izdelki:

- Druge  navadne kovine; obdelane;
njihovi izdelki

Izdelava, pri kateri vrednost vseh upo-
rabljenih materialov, uvr{~enih v isto
tar. {t., kot  je tar. {t. izdelka, ne prese-
ga 50% cene izdelka franko tovarna.

- Druge Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot
je tar. {t. izdelka.

ex 82.pgl. Orodje, no‘arski izdelki, ‘lice in vilice
iz navadnih kovin; njihovi deli iz na-
vadnih kovin; razen:

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot
je tar.{t. izdelka.

8206 Orodje iz dveh ali ve~ tar. {t. 8202 do
8205 v garniturah za prodajo na drob-
no

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t. ra-
zen 8202 do 8205. Orodje iz tar. {t.
8202 do 8205 se lahko sestavi v garni-
ture, ~e njihova vrednost ne presega
15% cene garniture franko tovarna.

8207 Izmenljivo orodje za ro~no obdeloval-
ne priprave na mehani~ni pogon ali
brez njega ali za obdelovalne stroje
(npr. za stiskanje, kovanje, prebadan-
je, rezanje navojev, vrtanje, vtiskanje,
grezenje, rezkanje, stru‘enje ali navi-
janje ali odvijanje vijakov), v{tev{i
matice za valjanje ali ekstrudiranje ko-
vine in orodje za vrtanje skal in zemlje

Izdelava, pri kateri:
-  se vsi uporabljeni materiali uvr{~ajo
v drugo tar. {t., kot je tar.{t. izdelka, in
- vrednost vseh uporabljenih materia-
lov ne presega 40% cene izdelka fran-
ko tovarna.



[t. 9 – 20. II. 1997 URADNI LIST REPUBLIKE SLOVENIJE Stran 803

Tar. {tev. HS Poimenovanje blaga Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da
status blaga s poreklom

(1) (2) (3) ali (4)

8208 No‘i in rezila, za stroje ali mehani~ne
priprave 

Izdelava, pri kateri:
-  se vsi uporabljeni materiali uvr{~ajo
v drugo tar. {t., kot je tar.{t. izdelka, in
- vrednost vseh uporabljenih materia-
lov ne presega 40% cene izdelka fran-
ko tovarna.

ex 8211 No‘i z rezili, nezobljenimi ali nena-
zobljenimi (v{tev{i vrtnarske no‘e),
razen no‘ev iz tar. 8208

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot
je tar.{t. izdelka. Lahko se uporabljajo
ro~aji in rezila iz navadnih kovin.

8214 Drugi no‘arski izdelki (npr. stroji za
stri‘enje,  mesarske in kuhinjske se-
ka~e, mesarske sekire in no‘i za sekl-
janje mesa, no‘i za papir); garniture in
priprave za manikiranje in pedikiranje
(v{tev{i tudi pilice za nohte)

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot
je tar.{t. izdelka. Lahko se uporabljajo
ro~aji iz navadnih kovin.

8215 @lice, vilice, zajemalke, penovke, lo-
patice za serviranje kola~ev, no‘i za
ribe, no‘i za maslo, prijemalke za slad-
kor in podobni kuhinjski in namizni
pribor

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot
je tar.{t. izdelka. Lahko se uporabljajo
ro~aji iz navadnih kovin.

ex 83.pgl. Razni izdelki iz navadnih kovin; ra-
zen:

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot
je tar.{t. izdelka.

ex 8302 Drugo okovje, pribor (fitingi) in
podobni izdelki, primerni za stavbarst-
vo, in avtomati~na zapirala za vrata

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot
je tar.{t. izdelka. Lahko se uporabijo
materiali iz tar. {t. 8302 pod pogojem,
da njihova vrednost ne presega 20%
cene izdelka franko tovarna.

ex 8306 Kipci in drugi okraski iz navadnih
kovin

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot
je tar.{t. izdelka. Lahko pa se uporabl-
jajo tudi materiali iz tar. {t. 8306, ~e
njihova vrednost ne presega 30% cene
izdelka franko tovarna.

ex 84.pgl. Jedrski reaktorji; kotli,  stroji in me-
hani~ne naprave; njihovi deli; razen:

Izdelava, pri kateri:
-  se vsi uporabljeni materiali uvr{~ajo
v drugo tar. {t., kot je tar.{t. izdelka, in
- vrednost vseh uporabljenih materia-
lov ne presega 40% cene izdelka fran-
ko tovarna.

Izdelava, pri kateri vrednost
vseh uporabljenih materialov
ne presega 30% cene izdelka
franko tovarna.

ex 8401 Gorilni elementi (polnjenja) Izdelava, pri kateri
so vsi uporabljeni materiali uvr{~eni v
drugo tar. {t., kot je tar.{t. izdelka1.

Izdelava, pri kateri vrednost
vseh uporabljenih materialov
ne presega 30% cene izdelka
franko tovarna.

1. To pravilo se bo uporabljalo do 31. decembra 1998.
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8402 Kotli za pridobivanje vodne in druge
pare (razen kotlov za centralno kurja-
vo s toplo vodo, ki lahko proizvajajo
paro z nizkim tlakom); kotli za pregre-
to vodo

Izdelava, pri kateri:
-  se vsi uporabljeni materiali uvr{~ajo
v drugo tar. {t., kot je tar.{t. izdelka, in
- vrednost vseh uporabljenih materia-
lov ne presega 40% cene izdelka fran-
ko tovarna.

Izdelava, pri kateri vrednost
vseh uporabljenih materialov
ne presega 25% cene izdelka
franko tovarna.

8403 
in 
ex 8404

Kotli za centralno kurjavo, razen tistih
iz tar. {t. 8402 in pomo‘ne naprave za
kotle za centralno kurjavo

Izdelava, pri kateri
se  vsi uporabljeni materiali uvr{~ajo v
drugo tar. {t. kot sta 8403 ali 8404.

Izdelava, pri kateri vrednost
vseh uporabljenih materialov
ne presega 40% cene izdelka
franko tovarna.

8406 Turbine na vodno in drugo paro Izdelava, pri kateri vrednost vseh upo-
rabljenih materialov ne presega 40%
cene izdelka franko tovarna.

8407 Batni motorji z notranjim zgorevan-
jem, na v‘ig s sve~kami, z izmeni~nim
ali vrtilnim gibanjem bata

Izdelava, pri kateri vrednost vseh upo-
rabljenih materialov ne presega 40%
cene izdelka franko tovarna.

8408 Batni motorji z notranjim zgorevan-
jem, na v‘ig s kompresijo (dizelski ali
poldizelski motorji)

Izdelava, pri kateri vrednost vseh upo-
rabljenih materialov ne presega 40%
cene izdelka franko tovarna.

8409 Deli, ki so primerni izklju~no ali
prete‘no za motorje iz tar. {t. 8407 ali
8408

Izdelava, pri kateri vrednost vseh upo-
rabljenih materialov ne presega 40%
cene izdelka franko tovarna.

8411 Turboreaktivni motorji, turbopropeler-
ski motorji in druge plinske turbine

Izdelava, pri kateri:
-  se vsi uporabljeni materiali uvr{~ajo
v drugo tar. {t., kot je tar.{t. izdelka, in
- vrednost vseh uporabljenih materia-
lov ne presega 40% cene izdelka fran-
ko tovarna.

Izdelava, pri kateri vrednost
vseh uporabljenih materialov
ne presega 25% cene izdelka
franko tovarna.

8412 Drugi pogonski stroji in motorji Izdelava, pri kateri vrednost vseh upo-
rabljenih materialov ne presega 40%
cene izdelka franko tovarna.

ex 8413 Tla~ne ~rpalke z rotacijskim gibanjem Izdelava, pri kateri:
-  se vsi uporabljeni materiali uvr{~ajo
v drugo tar. {t., kot je tar.{t. izdelka in
- vrednost vseh uporabljenih materia-
lov ne presega 40% cene izdelka fran-
ko tovarna.

Izdelava, pri kateri vrednost
vseh uporabljenih materialov
ne presega 25% cene izdelka
franko tovarna.

ex 8414 Industrijske nape, ventilatorji in
podobno

Izdelava, pri kateri:
-  se vsi uporabljeni materiali uvr{~ajo
v drugo tar. {t., kot je tar.{t. izdelka, in
- vrednost vseh uporabljenih materia-
lov ne presega 40% cene izdelka fran-
ko tovarna.

Izdelava, pri kateri vrednost
vseh uporabljenih materialov
ne presega 25% cene izdelka
franko tovarna.
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8415 Klimatizacijske naprave z ventilator-
jem na motorni pogon in elementi za
spreminjanje temperature in vla‘nosti,
v{tev{i tiste stroje, pri katerih vla‘nos-
ti ni mogo~e posebej regulirati

Izdelava, pri kateri vrednost vseh upo-
rabljenih materialov ne presega 40%
cene izdelka franko tovarna.

8418 Hladilniki, zmrzovalniki in druge na-
prave za hlajenje ali zmrzovanje, elek-
tri~ni in drugi; toplotne ~rpalke, razen
klimatizacijskih naprav iz tar. {t. 8415

Izdelava, pri kateri:
-  se vsi uporabljeni materiali uvr{~ajo
v drugo tar. {t., kot je tar.{t. izdelka, in
- vrednost vseh uporabljenih materia-
lov ne presega 40% cene izdelka fran-
ko tovarna, in
- vrednost vseh uporabljenih materia-
lov brez porekla ne presega vrednosti
uporabljenih materialov s poreklom.

Izdelava, pri kateri vrednost
vseh uporabljenih materialov
ne presega 25% cene izdelka
franko tovarna.

ex 8419 Stroji in naprave za lesno industrijo, za
proizvodnjo papirne ka{e, papirja in
kartona

Izdelava:
- pri kateri vrednost vseh uporabljenih
materialov ne presega 40% cene fran-
ko tovarna, in
- pri kateri se v okviru zgornje meje
vsi materiali, uvr{~eni v isto tar. {t. kot
proizvod, uporabljajo samo do vred-
nosti 25% cene izdelka franko tovar-
na.

Izdelava, pri kateri vrednost
vseh uporabljenih materialov
ne presega 30% cene izdelka
franko tovarna.

8420 Kalandri in drugi stroji za valjanje, ra-
zen za kovine ali steklo in valji zanje

Izdelava:
- pri kateri vrednost vseh uporabljenih
materialov ne presega 40% cene fran-
ko tovarna, in
- pri kateri se v okviru zgornje meje
vsi materiali, uvr{~eni v isto tar. {t. kot
proizvod, uporabljajo samo do vred-
nosti 25% cene izdelka franko tovar-
na.

Izdelava, pri kateri vrednost
vseh uporabljenih materialov
ne presega 30% cene izdelka
franko tovarna.

8423 Tehtnice (razen tehtnic z ob~utljivost-
jo do 5 cg oz. 0,05 g), v{tev{i stroje za
{tetje in kontrolo, ki delujejo na podla-
gi merjenja te‘e; ute‘i in tehtnice vseh
vrst

Izdelava, pri kateri:
-  se vsi uporabljeni materiali uvr{~ajo
v drugo tar. {t., kot je tar.{t. izdelka, in
- vrednost vseh uporabljenih materia-
lov ne presega 40% cene izdelka fran-
ko tovarna.

Izdelava, pri kateri vrednost
vseh uporabljenih materialov
ne presega 25% cene izdelka
franko tovarna.

8425
do
8428

Stroji in aparati za dviganje, raz-
kladanje in manipulacijo

Izdelava:
- pri kateri vrednost vseh uporabljenih
materialov ne presega 40% cene fran-
ko tovarna, in
- pri kateri se v okviru zgornje meje
vsi materiali, uvr{~eni v tar. {t.8431,
uporabljajo samo do vrednosti 10%
cene izdelka franko tovarna.

Izdelava, pri kateri vrednost
vseh uporabljenih materialov
ne presega 30% cene izdelka
franko tovarna.
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8429 Buldo‘erji, angledo‘erji, grejderji,
ravnalniki, skreperji, bagri,  naklad-
alniki z lopato, samovozni:

- Cestni valjarji

- Drugi

Izdelava, pri kateri vrednost vseh upo-
rabljenih materialov ne presega 40%
cene izdelka franko tovarna.

Izdelava:
- pri kateri vrednost vseh uporabljenih
materialov ne presega 40% cene fran-
ko tovarna, in
- pri kateri se v okviru zgornje meje
vsi materiali, uvr{~eni v tar. {t.8431,
uporabljajo samo do vrednosti 10%
cene izdelka franko tovarna.

Izdelava, pri kateri vrednost
vseh uporabljenih materialov
ne presega 30% cene izdelka
franko tovarna.

8430 Drugi stroji za ravnanje, strganje, iz-
kopavanje, nabijanje, kopanje ali vr-
tanje zemlje, mineralov ali rud; smuke
in stroji za izdiranje pilotov; sne‘ni
plugi in sne‘ni odmetalniki

Izdelava:
- pri kateri vrednost vseh uporabljenih
materialov ne presega 40% cene fran-
ko tovarna, in
- pri kateri se v okviru zgornje meje
vsi materiali, uvr{~eni v tar. {t.8431,
uporabljajo samo do vrednosti 10%
cene izdelka franko tovarna.

Izdelava, pri kateri vrednost
vseh uporabljenih materialov
ne presega 30% cene izdelka
franko tovarna.

ex 8431 Deli za cestne valjarje Izdelava, pri kateri vrednost vseh upo-
rabljenih materialov ne presega 40%
cene izdelka franko tovarna.

8439 Stroji za proizvodnjo ka{e iz vlaknas-
tih celuloznih materialov  ali za proiz-
vodnjo ali dovr{evanje papirja ali
kartona

Izdelava:
- pri kateri vrednost vseh uporabljenih
materialov ne presega 40% cene fran-
ko tovarna, in
- pri kateri se v okviru zgornje meje
vsi materiali, uvr{~eni v isto tar. {t. kot
proizvod, uporabljajo samo do vred-
nosti 25% cene izdelka franko tovar-
na.

Izdelava, pri kateri vrednost
vseh uporabljenih materialov
ne presega 30% cene izdelka
franko tovarna.

8441 Drugi stroji za predelavo papirne ka{e,
papirja ali kartona, v{tev{i stroje za re-
zanje vseh vrst

Izdelava:
- pri kateri vrednost vseh uporabljenih
materialov ne presega 40% cene fran-
ko tovarna, in
- pri kateri se v okviru zgornje meje
vsi materiali, uvr{~eni v isto tar. {t. kot
proizvod, uporabljajo samo do vred-
nosti 25% cene izdelka franko tovar-
na.

Izdelava, pri kateri vrednost
vseh uporabljenih materialov
ne presega 30% cene izdelka
franko tovarna.
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8444 do
8447

Stroji iz teh tar.{t,  ki se uporabljajo v
tekstilni industriji

Izdelava, pri kateri vrednost vseh upo-
rabljenih materialov ne presega 40%
cene izdelka franko tovarna.

ex 8448 Pomo‘ni stroji in naprave za uporabo s
stroji iz tar. {t. 8444 in  8445

Izdelava, pri kateri vrednost vseh upo-
rabljenih materialov ne presega 40%
cene izdelka franko tovarna.

8452 [ivalni stroji, razen strojev za {ivaje
knjig iz tar. {t. 8440; omarice, stojala
in pokrovi, predvideni za {ivalne
stroje; igle za {ivalne stroje:

- [ivalni stroji (samo veri‘asti vbod), z
glavo, te‘ko ne ve~ kot 16 kg, brez mo-
torja, ali 17 kg z motorjem

- Drugi

Izdelava:
-  pri kateri vrednost vseh uporabljenih
materialov ne presega 40% cene izdel-
ka franko tovarna,
- pri kateri vrednost vseh uporabljenih
materialov brez porekla pri sestavljan-
ju glave (brez motorja) ne presega
vrednosti uporabljenega materiala s
poreklom, in
- uporabljeni mehanizmi za zatego-
vanje niti,  kva~kanje in cik-cak mora-
jo biti ‘e s poreklom.

Izdelava, pri kateri vrednost vseh upo-
rabljenih materialov ne presega 40%
cene izdelka franko tovarna.

8456
do
8466

Obdelovalni stroji in naprave ter nji-
hovi deli in pribor iz tar. {t. 8456 do
8466

Izdelava, pri kateri vrednost vseh upo-
rabljenih materialov ne presega 40%
cene izdelka franko tovarna.

8469 do
8472

Pisarni{ki stroji (npr.: pisalni stroji,
ra~unski stroji, stroji za avtomatsko
obdelavo podatkov, razmno‘evalni
stroji, stroji za spajanje)

Izdelava, pri kateri vrednost vseh upo-
rabljenih materialov ne presega 40%
cene izdelka franko tovarna.

8480 Livarski okvirji za ivarne; modelne
plo{~e; modeli za kalupe; kalupi za
kovino (razen  kalupov za ingote),
kovinske karbide, steklo, mineralne
materiale, gume ali plasti~ne mase

Izdelava, pri kateri vrednost vseh upo-
rabljenih materialov ne presega 50%
cene izdelka franko tovarna.
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8482 Kotalni le‘aji Izdelava, pri kateri:
-  se vsi uporabljeni materiali uvr{~ajo
v drugo tar. {t., kot je tar.{t. izdelka, in
- vrednost vseh uporabljenih materia-
lov ne presega 40% cene izdelka fran-
ko tovarna.

Izdelava, pri kateri vrednost
vseh uporabljenih materialov
ne presega 25% cene izdelka
franko tovarna.

8484 Tesnila iz kovinskih listov, kombinira-
na z drugim materialom, ali iz dveh ali
ve~ plasti kovine; garniture tesnil, raz-
li~ne po sestavi materiala, v vre~kah,
ovitkih ali podobnih pakiranjih; me-
hanski ~epi (tesnila)

Izdelava, pri kateri vrednost vseh upo-
rabljenih materialov ne presega 40%
cene izdelka franko tovarna.

8485 Deli strojev ali naprav brez elektri~nih
priklju~kov, izolatorjev, tuljav, kon-
taktov ali drugih elektri~nih delov, ki
so omenjeni in ne zajeti na drugem
mestu v tem poglavju

Izdelava, pri kateri vrednost vseh upo-
rabljenih materialov ne presega 40%
cene izdelka franko tovarna.

ex 85.pgl. Elektri~ni stroji in oprema ter njihovi
deli; aparati za snemanje in re-
produkcijo zvoka; aparati za snemanje
in repodukcijo televizijske slike in
zvoka ter deli in pribor za te proiz-
vode; razen:

Izdelava, pri kateri:
-  se vsi uporabljeni materiali uvr{~ajo
v drugo tar. {t., kot je tar.{t. izdelka, in
- vrednost vseh uporabljenih materia-
lov ne presega 40% cene izdelka fran-
ko tovarna.

Izdelava, pri kateri vrednost
vseh uporabljenih materialov
ne presega 30% cene izdelka
franko tovarna.

8501 Elektromotorji in elektri~ni generatorji
(razen generatorskih agregatov)

Izdelava:
-  pri kateri vrednost vseh uporabljenih
materialov ne presega 40% cene izdel-
ka franko tovarna, in
- pri kateri se v okviru zgornje meje
vsi materiali,  uvr{~eni v tar. {t. 8503
uporabljajo samo do vrednosti 10%
cene izdelka franko tovarna.

Izdelava, pri kateri vrednost
vseh uporabljenih materialov
ne presega 30% cene izdelka
franko tovarna.

8502 Elektri~ni generatorski agregati in rot-
acijski konvertorji (pretvorniki)

Izdelava:
-  pri kateri vrednost vseh uporabljenih
materialov ne presega 40% cene izdel-
ka franko tovarna, in
- pri kateri se v okviru zgornje meje
vsi materiali,  uvr{~eni v tar. {t. 8501
ali 8503 uporabljajo skupaj samo do
vrednosti 10% cene izdelka franko to-
varna.

Izdelava, pri kateri vrednost
vseh uporabljenih materialov
ne presega 30% cene izdelka
franko tovarna.

ex 8504 Napajalniki za stroje za avtomati~no
obdelavo podatkov

Izdelava, pri kateri vrednost vseh upo-
rabljenih materialov ne presega 40%
cene izdelka franko tovarna.
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ex 8518 Mikrofoni in njihova stojala; zvo~niki
v{tev{i zvo~nike v zvo~nih omaricah;
avdio-frekven~ni elektri~ni
oja~evalniki; kompletne elektri~ne
enote za oja~evanje zvoka

Izdelava:
-  pri kateri vrednost vseh uporabljenih
materialov ne presega 40% cene izdel-
ka franko tovarna, in
- pri kateri vrednost vseh uporabljenih
materialov brez porekla ne presega
vrednosti uporabljenih materialov s
poreklom.

Izdelava, pri kateri vrednost
vseh uporabljenih materialov
ne presega 25% cene izdelka
franko tovarna.

8519 Gramofoni z vgrajenim oja~evalnikom
ali brez njega, glasbeni avtomati na
plo{~e,kasetni magnetofoni in drugi
aparati za reprodukcijo zvoka, ki ni-
majo vgrajene naprave za snemanje
zvoka

Izdelava:
-  pri kateri vrednost vseh uporabljenih
materialov ne presega 40% cene izdel-
ka franko tovarna, in
- pri kateri vrednost vseh uporabljenih
materialov brez porekla ne presega
vrednosti uporabljenih materialov s
poreklom.

Proizodnja, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih mate-
rialov ne presega 30% cene
izdelka franko tovarna.

8520 Magnetofoni in drugi aparati za sne-
manje zvoka, v{tev{i aparate z vgra-
jenimi napravami za reprodukcijo
zvoka, ali brez njih

Izdelava:
-  pri kateri vrednost vseh uporabljenih
materialov ne presega 40% cene izdel-
ka franko tovarna, in
- pri kateri vrednost vseh uporabljenih
materialov brez porekla ne presega
vrednosti uporabljenih materialov s
poreklom.

Izdelava, pri kateri vrednost
vseh uporabljenih materialov
ne presega 30% cene izdelka
franko tovarna.

8521 Aparati za snemanje in reprodukcijo
slike in zvoka, ki imajo vgrajen  video-
tuner ali ne

Izdelava:
-  pri kateri vrednost vseh uporabljenih
materialov ne presega 40% cene izdel-
ka franko tovarna, in
- pri kateri vrednost vseh uporabljenih
materialov brez porekla ne presega
vrednosti uporabljenih materialov s
poreklom.

Izdelava, pri kateri vrednost
vseh uporabljenih materialov
ne presega 30% cene izdelka
franko tovarna.

8522 Deli in pribor, uporabni predvsem ali
vglavnem z aparati  iz tar. {t. 8519 do
8521

Izdelava, pri kateri vrednost vseh upo-
rabljenih materialov ne presega 40%
cene izdelka franko tovarna.

8523 Pripravljeni in prazni nosilci za zvo~na
in podobna snemanja drugih fenomen-
ov, razen izdelkov iz 37. poglavja

Izdelava, pri kateri vrednost vseh upo-
rabljenih materialov ne presega 40%
cene izdelka franko tovarna.
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8524 Plo{~e, trakovi in drugi posneti nosilci
vklju~no z zvo~nimi in drugimi,
v{tev{i matrice in galvanske odtise za
proizvodnjo plo{~, razen proizvodov
iz 37. poglavja

- Matrice in galvanski odtisi za proiz-
vodnjo plo{~

- Drugo

Izdelava, pri kateri vrednost vseh upo-
rabljenih materialov ne presega 40%
cene izdelka franko tovarna.

Izdelava:
- pri kateri vrednost vseh uporabljenih
materialov ne presega 40% cene izdel-
ka franko tovarna, in
- pri kateri se v okviru zgornje meje
vsi materiali, uvr{~eni v tar. {t. 8523
uporabljajo samo do vrednosti 10%
cene izdelka franko tovarna.

Izdelava, pri kateri vrednost
vseh uporabljenih materialov
ne presega 30% cene izdelka
franko tovarna.

8525 Oddajniki za radiotelefonijo, radio-
telegrafijo in radiodifuzijo ali televiz-
ijo, v{tev{i oddajnike z vdelanim
sprejemnikom ali aparatom za sne-
manje ali reprodukcijo zvoka; televiz-
ijske kamere; video kamere za
snemanje posami~nih slik in druge
video snemalne kamere

Izdelava:
-  pri kateri vrednost vseh uporabljenih
materialov ne presega 40% cene izdel-
ka franko tovarna, in
- pri kateri vrednost vseh uporabljenih
materialov brez porekla ne presega
vrednosti uporabljenih materialov s
poreklom.

Izdelava, pri kateri vrednost
vseh uporabljenih materialov
ne presega 25% cene izdelka
franko tovarna.

8526 Radarji, pomo‘ne naprave za radio-
navigacijo in aparati za radijsko daljin-
sko krmiljenje

Izdelava:
-  pri kateri vrednost vseh uporabljenih
materialov ne presega 40% cene izdel-
ka franko tovarna, in
- pri kateri vrednost vseh uporabljenih
materialov brez porekla ne presega
vrednosti uporabljenih materialov s
poreklom.

Izdelava, pri kateri vrednost
vseh uporabljenih materialov
ne presega 25% cene izdelka
franko tovarna.

8527 Sprejemniki za radiotelefonijo, radio-
telegrafijo ali radiodifuzijo, v{tev{i
sprejemnike, kombinirane v istem
ohi{ju z aparatom za snemanje ali re-
produkcijo zvoka ali z uro

Izdelava:
-  pri kateri vrednost vseh uporabljenih
materialov ne presega 40% cene izdel-
ka franko tovarna, in
- pri kateri vrednost vseh uporabljenih
materialov brez porekla ne presega
vrednosti uporabljenih materialov s
poreklom.

Izdelava, pri kateri vrednost
vseh uporabljenih materialov
ne presega 25% cene izdelka
franko tovarna.

8528 Televizijski sprejemniki, kombinirani
ali nekombinirani v istem ohi{ju z
radijskimi sprejemniki ali aparati za
snemanje ali reprodukcijo zvoka ali
slike; videomonitorji  in videoprojek-
torji

Izdelava:
-  pri kateri vrednost vseh uporabljenih
materialov ne presega 40% cene izdel-
ka franko tovarna, in
- pri kateri vrednost vseh uporabljenih
materialov brez porekla ne presega
vrednosti uporabljenih materialov s
poreklom.

Izdelava, pri kateri vrednost
vseh uporabljenih materialov
ne presega 25% cene izdelka
franko tovarna.
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8529 Deli, ki so predvsem ali v glavnem
primerni za uporabo z aparati iz. tar. {t.
8525 do 8528:

- Izklju~no ali  prete‘no primerni za
uporabo pri aparatih za video sneman-
je in reprodukcijo slike

- Drugi

Izdelava, pri kateri vrednost vseh upo-
rabljenih materialov ne presega 40%
cene izdelka franko tovarna.

Izdelava:
-  pri kateri vrednost vseh uporabljenih
materialov ne presega 40% cene izdel-
ka franko tovarna, in
- pri kateri vrednost vseh uporabljenih
materialov brez porekla ne presega
vrednosti uporabljenih materialov s
poreklom.

Izdelava, pri kateri vrednost
vseh uporabljenih materialov
ne presega 25% cene izdelka
franko tovarna.

8535 
in
8536

Elektri~ni aparati za vklapljanje in iz-
klapljanje ali zavarovanje elektri~nih
tokokrogov ali za povezavo z elek-
tri~nimi tokokrogi ali v njih

Izdelava:
-  pri kateri vrednost vseh uporabljenih
materialov ne presega 40% cene izdel-
ka franko tovarna, in
- pri kateri se v okviru zgornje meje
vsi materiali uvr{~eni v tar. {t. 8538
uporabljajo samo do vrednosti 10%
cene izdelka franko tovarna.

Izdelava, pri kateri vrednost
vseh uporabljenih materialov
ne presega 30% cene izdelka
franko tovarna.

8537 Table, plo{~e, pulti, mize, omare in
druge osnove opremjene z dvema ali
ve~ aparati iz tar. {t. 8535 ali 8536, za
elektri~no krmiljenje ali razdeljevanje
elektri~nega toka, v{tev{i tiste z vdela-
nimi instrumenti ali aparati iz 90.
poglavja, razen komutacijskih apara-
tov iz tar. {t. 8517

Izdelava:
-  pri kateri vrednost vseh uporabljenih
materialov ne presega 40% cene izdel-
ka franko tovarna, in
- pri kateri se v okviru zgornje meje
vsi materiali uvr{~eni v tar. {t. 8538
uporabljajo samo do vrednosti 10%
cene izdelka franko tovarna.

Izdelava, pri kateri vrednost
vseh uporabljenih materialov
ne presega 30% cene izdelka
franko tovarna.

ex 8541 Diode, tranzistorji in podobni polpre-
vodni{ki elementi, razen silicijevih
rezin, ki {e niso razrezane v ~ipe

Izdelava:
- pri kateri so vsi uporabljeni materiali
uvr{~eni v drugo tar. {t., kot je tar.{t.
izdelka, in
- pri kateri vrednost vseh uporabljenih
materialov ne presega 40% cene izdel-
ka franko tovarna.

Izdelava, pri kateri vrednost
vseh uporabljenih materialov
ne presega 25% cene izdelka
franko tovarna.

8542 Elektronska integrirana vezja in mik-
rosestavi

Izdelava:
-  pri kateri vrednost vseh uporabljenih
materialov ne presega 40% cene izdel-
ka franko tovarna, in
- pri kateri se v okviru zgornje meje
vsi materiali uvr{~eni v tar. {t. 8541 ali
8542  uporabljajo skupaj samo do
vrednosti 10% cene izdelka franko to-
varna.

Izdelava, pri kateri vrednost
vseh uporabljenih materialov
ne presega 25% cene izdelka
franko tovarna.
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8544 Izolirana ‘ica (v{tev{i lakirano in an-
odizirano ‘ico),  kabli (v{tev{i koak-
sialne kable) in drugi izolirani
elektri~ni vodniki, s konektorjem ali
brez; kabli iz opti~nih vlaken, kom-
binirani z elektri~nimi vodniki ali ne, s
konektorjem ali brez njega

Izdelava, pri kateri vrednost vseh upo-
rabljenih materialov ne presega
40%cene izdelka franko tovarna.

8545 Ogljene elektrode, ogljene {~etke, ogl-
je za svetilke, oglje za baterije in drugi
izdelki iz grafita ali drugega oglja, s
kovino ali brez nje, za elektri~ne
namene

Izdelava, pri kateri vrednost vseh upo-
rabljenih materialov ne presega
40%cene izdelka franko tovarna.

8546 Elektri~ni izolatorji iz kakr{negakoli
materiala

Izdelava, pri kateri vrednost vseh upo-
rabljenih materialov ne presega
40%cene izdelka franko tovarna.

8547 Izolirni deli za elektri~ne stroje, na-
prave ali opremo, izdelani v celoti iz
izolirnega materiala ali samo z
manj{imi kovinskimi komponentami
(npr. tulci z navojem), vdelanimi med
stiskanjem izklju~no zaradi vezave, ra-
zen izolatorjev iz tar. {t. 8546; cevi za
elektri~ne vodnike in spojke zanje, iz
navadnih kovin, oblo‘ene z izolirnim
materialom

Izdelava, pri kateri vrednost vseh upo-
rabljenih materialov ne presega
40%cene izdelka franko tovarna.

8548 Odpadki in ostanki primarnih celic,
primarnih baterij in  elektri~nih aku-
mulatorjev; iztro{ene primarne celice;
iztro{ene primarne baterije in iztro{eni
elektri~ni akumulatorji; elektri~ni deli
strojev in aparatov, ki niso omenjeni in
ne zajeti na drugem mestu v tem
poglavju

Izdelava, pri kateri vrednost vseh upo-
rabljenih materialov ne presega
40%cene izdelka franko tovarna.

ex 86.pgl. @elezni{ke ali tramvajske lokomo-
tive,vozni park in njihovi deli; ‘elez-
ni{ki ali tramvajski tirni sklopi in
pribor in njihovi deli;mehanska (vkl-
ju~no elektromehanska) oprema za
prometno signalizacijo vseh vrst; ra-
zen:

Izdelava, pri kateri vrednost vseh upo-
rabljenih materialov ne presega
40%cene izdelka franko tovarna.

8608 @elezni{ki in tramvajski tirni sklopi in
pribor; mehanska (v{tev{i elektrome-
hanska) oprema za signalizacijo, var-
nost, nadzor in upravljanje prometa v
‘elezni{kem, tramvajskem in cestnem
prometu, prometu na notranjih vodnih
poteh, parkiri{~ih, lukah  ali letali{~ih;
njihovi deli

Izdelava, pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali uvr{~ajo
v drugo tar. {t., kot je tar.{t. izdelka, in
- vrednost vseh uporabljenih materia-
lov ne presega 40%cene izdelka fran-
ko tovarna.

Izdelava, pri kateri vrednost
vseh uporabljenih materialov
ne presega 30%cene izdelka
franko tovarna.
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ex 87.pgl. Vozila, druga, razen ‘elezni{kih sli
tramvajskih vozil,njihovi deli in pri-
bor; razen:

Izdelava, pri kateri vrednost vseh upo-
rabljenih materialov ne presega
40%cene izdelka franko tovarna.

8709 Samovozni tovorna vozila, brez
naprav za dviganje ali manipuliranje,
ki se uporabljajo v tovarnah, skla-
di{~ih, pristani{~ih ali na letali{~ih, za
prevoz blaga na kratkih razdaljah;
vle~na vozila, ki se uporabljajo na per-
onih ‘elezni{kih postaj; njihovi deli 

Izdelava, pri kateri:
- se  vsi uporabljeni materiali uvr{~ajo
v drugo tar. {t., kot je tar.{t. izdelka, in
- vrednost vseh uporabljenih materia-
lov ne presega 40%cene izdelka fran-
ko tovarna.

Izdelava, pri kateri vrednost
vseh uporabljenih materialov
ne presega 30%cene izdelka
franko tovarna.

8710 Tanki in druga oklepna bojna motorna
vozila, v{tev{i tista, ki so opremljena z
oboro‘itvenimi sredstvi; njihovi deli

Izdelava, pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali uvr{~ajo
v drugo tar. {t., kot je tar.{t. izdelka, in
- vrednost vseh uporabljenih materia-
lov ne presega 40%cene izdelka fran-
ko tovarna.

Izdelava, pri kateri vrednost
vseh uporabljenih materialov
ne presega 30%cene izdelka
franko tovarna.

8711 Motorna kolesa (v{tev{i mopede) in
kolesa s pomo‘nim motorjem, z bo~no
prikolico ali brez nje; bo~ne prikolice:

- Z batnim motorjem (razen rotacijskih
batnih motorjev) in prostornino cilin-
drov:

-- do 50 cm3 

-- nad 50 cm3

- Drugi

Izdelava, pri kateri:
- vrednost vseh uporabljenih materia-
lov ne presega 40% cene izdelka fran-
ko tovarna, in
- vrednost vseh uporabljenih materia-
lov brez porekla ne presega vrednosti
uporabljenih materialov s poreklom.

Izdelava:
-  pri kateri vrednost vseh uporabljenih
materialov ne presega 40% cene izdel-
ka franko tovarna, in
- pri kateri vrednost vseh uporabljenih
materialov brez porekla ne presega
vrednosti uporabljenih materialov s
poreklom.

Izdelava:
-  pri kateri vrednost vseh uporabljenih
materialov ne presega 40% cene izdel-
ka franko tovarna, in
- pri kateri vrednost vseh uporabljenih
materialov brez porekla ne presega
vrednosti uporabljenih materialov s
poreklom.

Izdelava, pri kateri vrednost
vseh uporabljenih materialov
ne presega 20%cene izdelka
franko tovarna.

Izdelava, pri kateri vrednost
vseh uporabljenih materialov
ne presega 25%cene izdelka
franko tovarna.

Izdelava, pri kateri vrednost
vseh uporabljenih materialov
ne presega 30%cene izdelka
franko tovarna.
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ex 8712 Kolesa brez krogli~nih le‘ajev Izdelava iz materialov iz vseh tar. {t.
razen tistih iz tar. {t. 8714.

Izdelava, pri kateri vrednost
vseh uporabljenih materialov
ne presega 30%cene izdelka
franko tovarna.

8715 Otro{ki vozi~ki in njihovi deli Izdelava, pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali uvr{~ajo
v drugo tar. {t., kot je tar.{t. izdelka, in
- vrednost vseh uporabljenih materia-
lov ne presega 40%cene izdelka fran-
ko tovarna.

Izdelava, pri kateri vrednost
vseh uporabljenih materialov
ne presega 30%cene izdelka
franko tovarna.

8716 Priklopniki in polpriklopniki; druga
vozila; druga vozila, nesamovozna;
njihovi deli

Izdelava, pri kateri:
- se  vsi uporabljeni materiali uvr{~ajo
v drugo tar. {t., kot je tar.{t. izdelka, in
- vrednost vseh uporabljenih materia-
lov ne presega 40%cene izdelka fran-
ko tovarna.

Izdelava, pri kateri vrednost
vseh uporabljenih materialov
ne presega 30%cene izdelka
franko tovarna.

ex 88.pgl. Letala, vesoljska vozila in njihovi deli;
razen:

Izdelava, pri kateri  se vsi uporabljeni
materiali uvr{~ajo  v drugo tar. {t., kot
je tar.{t. izdelka.

Izdelava, pri kateri vrednost
vseh uporabljenih materialov
ne presega 40%cene izdelka
franko tovarna.

ex 8804 Roto{uti Izdelava iz materialov iz katerekoli
tar. {t., v{tev{i druge materiale iz tar.
{t.8804.

Izdelava, pri kateri vrednost
vseh uporabljenih materialov
ne presega 40%cene izdelka
franko tovarna.

8805 Oprema za lansiranje letal; krovna pre-
strezala letal in podobna oprema; na-
prave za treniranje letenja na tleh; deli
navedenih proizvodov

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot
je tar.{t. izdelka.

Izdelava, pri kateri vrednost
vseh uporabljenih materialov
ne presega 30%cene izdelka
franko tovarna.

89.pgl. Ladje, ~olni in plavajo~e konstrukcije Izdelava, pri kateri  se vsi uporabljeni
materiali uvr{~ajo  v drugo tar. {t., kot
je tar.{t. izdelka. Ne sme se uporabljati
ladijske trupe iz tar. {t. 8906 .

Izdelava, pri kateri vrednost
vseh uporabljenih materialov
ne presega 40%cene izdelka
franko tovarna.

ex 90.pgl. Opti~ni, fotografski, kinematografski,
merilni, kontrolni ali precizni, med-
icinski ali kirur{ki instrumenti in apa-
rati; njihovi deli in pribor; razen:

Izdelava, pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali uvr{~ajo
v drugo tar. {t., kot je tar.{t. izdelka, in
- vrednost vseh uporabljenih materia-
lov ne presega 40%cene izdelka fran-
ko tovarna.

Izdelava, pri kateri vrednost
vseh uporabljenih materialov
ne presega 30%cene izdelka
franko tovarna.
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9001 Opti~na vlakna in kabli iz opti~nih
vlaken razen iz tar. {t. 8544; listi in
plo{~e iz polarizirajo~ega materiala;
le~e (v{tev{i kontaktne le~e), prizme,
zrcala in drugi opti~ni elementi, iz
kakr{negakoli materiala, nemontirani,
razen takih  opti~no obdelanih stek-
lenih elementov 

Izdelava, pri kateri vrednost vseh upo-
rabljenih materialov ne presega
40%cene izdelka franko tovarna.

9002 Le~e, prizme, zrcala in drugi opti~ni
elementi, iz kakr{negakoli materiala,
montirani, ki so deli ali pribor instru-
mentov ali aparatov, razen takih  op-
ti~nih neobdelanih  steklenih
elementov

Izdelava, pri kateri vrednost vseh upo-
rabljenih materialov ne presega
40%cene izdelka franko tovarna.

9004 O~ala in podobni izdelki in njihovi deli Izdelava, pri kateri vrednost vseh upo-
rabljenih materialov ne presega
40%cene izdelka franko tovarna.

ex 9005 Daljnogledi ( z enim ali dvema objek-
tivoma), opti~ni teleskopi in njihova
stojala, razen astronomskih re-
frakcijskih teleskopov in njihovih pod-
stavkov

Izdelava pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali uvr{~ajo
v drugo tar. {t., kot je tar.{t. izdelka, in
- vrednost vseh uporabljenih materia-
lov ne presega 40% cene izdelka fran-
ko tovarna, in
- vrednost vseh uporabljenih materia-
lov brez porekla ne presega vrednosti
uporabljenih materialov s poreklom.

Izdelava, pri kateri vrednost
vseh uporabljenih materialov
ne presega 30%cene izdelka
franko tovarna.

ex 9006 Fotografske naprave, razen kine-
matografskih kamer, fotografski blisk-
ovni aparati in bliskovne ‘arnice,
razen bliskovnih ‘arnic z elektri~nim
v‘igom

Izdelava, pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali uvr{~ajo
v drugo tar. {t., kot je tar.{t. izdelka, in
- vrednost vseh uporabljenih materia-
lov ne presega 40% cene izdelka fran-
ko tovarna, in
- vrednost vseh uporabljenih materia-
lov brez porekla ne presega vrednosti
uporabljenih materialov s poreklom.

Izdelava, pri kateri vrednost
vseh uporabljenih materialov
ne presega 30%cene izdelka
franko tovarna.

9007 Kinematografske kamere in projektor-
ji, v{tev{i tiste z vgrajenimi aparati za
snemanje ali reprodukcijo zvoka

Izdelava,pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali uvr{~ajo
v drugo tar. {t., kot je tar.{t. izdelka, in
- vrednost vseh uporabljenih materia-
lov ne presega 40% cene izdelka fran-
ko tovarna, in
- vrednost vseh uporabljenih materia-
lov brez porekla ne presega vrednosti
uporabljenih materialov s poreklom.

Izdelava, pri kateri vrednost
vseh uporabljenih materialov
ne presega 30%cene izdelka
franko tovarna.
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9011 Opti~ni mikroskopi, v{tev{i tiste za
mikrofotografijo, mikrokine-
matografijo in mikroprojekcijo

Izdelava,pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali uvr{~ajo
v drugo tar. {t., kot je tar.{t. izdelka, in
- vrednost vseh uporabljenih materia-
lov ne presega 40% cene izdelka fran-
ko tovarna, in
- vrednost vseh uporabljenih materia-
lov brez porekla ne presega vrednosti
uporabljenih materialov s poreklom.

Izdelava, pri kateri vrednost
vseh uporabljenih materialov
ne presega 30%cene izdelka
franko tovarna.

ex 9014 Drugi navigacijski instrumenti in apa-
rati

Izdelava, pri kateri vrednost vseh upo-
rabljenih materialov ne presega
40%cene izdelka franko tovarna.

9015 Geodetski (v{tev{i fotografski, ocean-
ografski, hidrolo{ki. meteorolo{ki,
geofizikalni instrumenti in aparati, ra-
zen kompasov; daljinomeri

Izdelava, pri kateri vrednost vseh upo-
rabljenih materialov ne presega
40%cene izdelka franko tovarna.

9016 Tehtnice z ob~utljivostjo do  vklju~no
5 centigramov (o,o5g) , z ute‘mi ali
brez njih

Izdelava, pri kateri vrednost vseh upo-
rabljenih materialov ne presega
40%cene izdelka franko tovarna.

9017 Instrumenti in aparati za risanje, oz-
na~evanje ali matemati~no ra~unanje
(npr. risalni aparati, 

Izdelava, pri kateri vrednost vseh upo-
rabljenih materialov ne presega
40%cene izdelka franko tovarna.

pantografi, kotomeri, risalni pribor v
kompletu, logaritemska ra~unala,
ra~unala  v obliki okrogle plo{~e);
ro~ni instrumenti za merjenje dol‘ine
(npr. merilne palice in trakovi, mik-
rometrska merila, merila z nonijem),
ki niso omenjeni in ne zajeti na dru-
gem mestu v tem poglavju

9018 Medicinski, kirur{ki, zobozdravni{ki
in veterinarski instrumenti in aparati,
v{tev{i scintigrafske, elektromedicin-
ske aparate in aparate za preiskavo vi-
da:

- Zobozdravni{ki stoli z vgrajenimi
zobozdravni{kimi napravami ali
zobozdravni{ki pljuvalniki

Izdelava iz materialov iz katerekoli
tar. {t. v{tev{i materiale iz tar. {t.
9018.

Izdelava, pri kateri vrednost
vseh uporabljenih materialov
ne presega 40%cene izdelka
franko tovarna.

- Drugi Izdelava, pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali uvr{~ajo
v drugo tar. {t., kot je tar.{t. izdelka, in
- vrednost vseh uporabljenih materia-
lov ne presega 40% cene izdelka fran-
ko tovarna.

Izdelava, pri kateri vrednost
vseh uporabljenih materialov
ne presega 25%cene izdelka
franko tovarna.
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Tar. {tev. HS Poimenovanje blaga Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da
status blaga s poreklom

(1) (2) (3) ali (4)

9019 Aparati za mehanoterapijo; aparati za
masa‘o; aparati za psiholo{ka testiran-
ja; aparati za ozonoterapijo, kisikoter-
apijo, aerosolno terapijo, umetno
dihanje in drugi terapevtski dihalni
aparati

Izdelava,pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali uvr{~ajo
v drugo tar. {t., kot je tar.{t. izdelka, in
- vrednost vseh uporabljenih materia-
lov ne presega 40% cene izdelka fran-
ko tovarna.

Izdelava, pri kateri vrednost
vseh uporabljenih materialov
ne presega 25%cene izdelka
franko tovarna.

9020 Drugi dihalni aparati in plinske maske
razen varovalnih mask brez me-
hani~nih delov in zamenljivih filtrov

Izdelava, pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali uvr{~ajo
v drugo tar. {t., kot je tar.{t. izdelka, in
- vrednost vseh uporabljenih materia-
lov ne presega 40% cene izdelka fran-
ko tovarna.

Izdelava, pri kateri vrednost
vseh uporabljenih materialov
ne presega 25%cene izdelka
franko tovarna.

9024 Stroji in aparati za preisku{anje trdote,
natezne trdnosti, ali odpornosti na tlak,
elasti~nosti ali drugih mehanskih last-
nosti materiala (npr.: kovin, lesa, tek-
stilnega materiala, papirja, plasti~ne
mase)

Izdelava, pri kateri vrednost vseh upo-
rabljenih materialov ne presega
40%cene izdelka franko tovarna.

9025 Hidrometri in podobni  merilniki, ter-
mometri, pirometri,  barometri, hi-
grometri (vlagomeri) in  psihometri,
tudi kombinacije teh instrumentov

Izdelava, pri kateri vrednost vseh upo-
rabljenih materialov ne presega
40%cene izdelka franko tovarna.

9026 Instrumenti in aparati za merjenje ali
kontrolo pretoka, nivoja tlaka ali
drugih  spremenljivih veli~in pri te-
ko~inah ali plinih (npr.: merilniki pre-
toka, kazalniki nivoja, manometri,
merilniki toplote, {tevci porabe
toplote); razen instrumentov in apara-
tov iz tar. {t. 9014, 9015, 9028 ali
9032

Izdelava, pri kateri vrednost vseh upo-
rabljenih materialov ne presega
40%cene izdelka franko tovarna.

9027 Instrumenti in aparati za fizikalne in
kemi~ne analize (npr.: polarimetri, re-
fraktometri, spektometri, aparati za
analizo plina ali dima); instrumenti in
aparati za preisku{anje viskoznosti,
poroznosti, raztezanja, povr{inske na-
petosti ali podobno ali za kalorimetr-
ijska, akusti~na in fotometrijska
merjenja ali kontrolo ( v{tev{i ekspoz-
imetre); mikrotomi

Izdelava, pri kateri vrednost vseh upo-
rabljenih materialov ne presega
40%cene izdelka franko tovarna.

9028 Merilniki porabe ali proizvodnje pli-
nov, teko~in ali elektri~ne energije,
v{tev{i merilnike za njihovo umerjanje

- Deli in pribor Izdelava, pri kateri vrednost vseh upo-
rabljenih materialov ne presega
40%cene izdelka franko tovarna.
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Tar. {tev. HS Poimenovanje blaga Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da
status blaga s poreklom

(1) (2) (3) ali (4)

- Drugi Izdelava:
- pri katerih vrednost vseh uporabl-
jenih materialov ne presega 40% cene
izdelka franko tovarna, in
- pri kateri vrednost vseh uporabljenih
materialov brez porekla ne presega
vrednosti uporabljenih materialov s
poreklom.

Izdelava, pri kateri vrednost
vseh uporabljenih materialov
ne presega 30%cene izdelka
franko tovarna.

9029 [tevci vrtljajev, {tevci proizvodnje,
kilometrski {tevci, {tevci korakov in
podobno; kazalniki hitrosti in taho-
metri, razen tistih, ki se uvr{~ajo v tar.
{t. 9014 ali 9015; stroboskopi

Izdelava, pri kateri vrednost vseh upo-
rabljenih materialov ne presega
40%cene izdelka franko tovarna.

9030 Osciloskopi, spektralni analizatorji in
drugi instrumenti in aparati za merjen-
je ali kontrolo elektri~nih veli~in, ra-
zen merilnikov iz tar.{t.9028;
instrumenti in aparati za merjenje ali
odkrivanje alfa, beta, gama, rentgen-
skih, kozmi~nih ali drugih ionizira-
jo~ih  sevanj

Izdelava, pri kateri vrednost vseh upo-
rabljenih materialov ne presega
40%cene izdelka franko tovarna.

9031 Instrumenti, aparati in stroji za mer-
jenje ali kontrolo, ki niso omenjeni in
ne zajeti na drugem mestu v tem
poglavju; projektorji profilov

Izdelava, pri kateri vrednost vseh upo-
rabljenih materialov ne presega
40%cene izdelka franko tovarna.

9032 Instrumenti in aparati za avtomati~no
regulacijo ali krmiljenje

Izdelava, pri kateri vrednost vseh upo-
rabljenih materialov ne presega
40%cene izdelka franko tovarna.

9033 Deli in pribor (ki niso omenjeni in ne
zajeti na drugem mestu v tem poglav-
ju) za stroje, naprave, instrumente ali
aparate iz 90. poglavja

Izdelava, pri kateri vrednost vseh upo-
rabljenih materialov ne presega
40%cene izdelka franko tovarna.

ex 91.pgl. Ure in osebne ure in njihovi deli; razen
za:

Izdelava, pri kateri vrednost vseh upo-
rabljenih materialov ne presega
40%cene izdelka franko tovarna.

9105 Druge ure Izdelava:
- pri katerih vrednost vseh uporabl-
jenih materialov ne presega 40% cene
izdelka franko tovarna, in
- pri kateri vrednost vseh uporabljenih
materialov brez porekla ne presega
vrednosti uporabljenih materialov s
poreklom.

Izdelava, pri kateri vrednost
vseh uporabljenih materialov
ne presega 30%cene izdelka
franko tovarna.
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Tar. {tev. HS Poimenovanje blaga Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da
status blaga s poreklom

(1) (2) (3) ali (4)

9109 Urni mehanizmi, kompletni in sestavl-
jeni

Izdelava:
- pri katerih vrednost vseh uporabl-
jenih materialov ne presega 40% cene
izdelka franko tovarna, in
- pri kateri vrednost vseh uporabljenih
materialov brez porekla ne presega
vrednosti uporabljenih materialov s
poreklom.

Izdelava, pri kateri vrednost
vseh uporabljenih materialov
ne presega 30%cene izdelka
franko tovarna.

9110 Kompletni  mehanizmi za osebne ali
druge ure, nesestavljeni ali delno
sestavljeni ({ablone); nekompletni
mehanizmi za osebne ali druge ure,
sestavljeni; grobi urni mehanizmi za
osebne ali druge ure

Izdelava:
- pri katerih vrednost vseh uporabl-
jenih materialov ne presega 40% cene
izdelka
franko tovarna, in
- pri kateri se v okviru zgornje meje
materiali, uvr{~eni v tar. {t. 9114 upo-
rabljajo samo do vrednosti 10% cene
izdelka franko tovarna.

Izdelava, pri kateri vrednost
vseh uporabljenih materialov
ne presega 30%cene izdelka
franko tovarna.

9111 Ohi{ja za osebne ure in  deli ohi{ij Izdelava, pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali uvr{~ajo
v drugo tar. {t. kor je tar. {t. izdelka, in
- vrednost vseh uporabljenih materia-
lov ne presega 40% cene izdelka fran-
ko tovarna.

Izdelava, pri kateri vrednost
vseh uporabljenih materialov
ne presega 30% cene izdelka
franko tovarna.

9112 Ohi{ja za hi{ne, pisarni{ke in podobne
ure in ohi{ja podobne  vrste za druge
proizvode iz tega poglavja in  deli zan-
je

Izdelava, pri kateri:
- se  vsi uporabljeni materiali uvr{~ajo
v drugo tar. {t. kor je tar. {t. izdelka, in
- vrednost vseh uporabljenih materia-
lov ne presega 40% cene izdelka fran-
ko tovarna.

Izdelava, pri kateri vrednost
vseh uporabljenih materialov
ne presega 30% cene izdelka
franko tovarna.

9113 Jermen~ki in zapestnice za ro~ne ure in
njihovi deli:

- Iz navadnih kovin,  prevle~eni sali ne
s plemenito kovino

Izdelava, pri kateri vrednost vseh upo-
rabljenih materialov ne presega 40%
cene izdelka franko tovarna.

- Drugi Izdelava, pri kateri vrednost vseh upo-
rabljenih materialov ne presega 50%
cene izdelka franko tovarna.

92.pgl. Glasbila; njihovi deli in pribor Izdelava, pri kateri vrednost vseh upo-
rabljenih materialov ne presega 40%
cene izdelka franko tovarna.

93.pgl. Oro‘je in strelivo; njuni deli in pribor Izdelava, pri kateri vrednost vseh upo-
rabljenih materialov ne presega 50%
cene izdelka franko tovarna.
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Tar. {tev. HS Poimenovanje blaga Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da
status blaga s poreklom

(1) (2) (3) ali (4)

ex 94.pgl. Pohi{tvo; posteljnina, ‘imnice, nosilci
za ‘imnice, blazine in podobni polnje-
ni izdelki; svetilke in druga svetila, ki
niso omenjena ali zajeta na drugem
mestu; osvetljeni znaki, osvetljene
plo{~ice z imeni in podobno; mon-
ta‘ne zgradbe;
razen:

Izdelava pri kateri so vsi uporabljeni
materiali uvr{~eni v drugo  tar. {t., kot
je tar.{t. izdelka.

Izdelava, pri kateri vrednost
vseh uporabljenih materialov
ne presega 40% cene izdelka
franko tovarna.

ex 9401 in
ex 9403

Pohi{tvo iz navadnih kovin, z vdelano
nenapolnjeno bomba‘no tkanino, kat-
ere te‘a ne presega 300g/m2

Izdelava pri kateri so vsi uporabljeni
materiali uvr{~eni v drugjo tar. {t., kot
je tar.{t. izdelka.
ali
Izdelava iz bomba‘ne tkanine, ki je ‘e
pripravljena za uporabo iz tar. {t. 9401
ali 9403, pod pogojem da:
- njena vrednost ne presega 25% cene
izdelka franko tovarna ,in
- so vsi drugi uporabljeni materiali ‘e
s poreklom in se uvr{~ajo v druge tar.
{t. razen tar. {t. 9401 ali 9403.

Izdelava, pri kateri vrednost
vseh uporabljenih materialov
ne presega 40% cene izdelka
franko tovarna.

9405 Svetilke in druga svetila, v{tev{i refle-
ktorje in njihove dele, ki niso omenjeni
in ne zajeti na drugem mestu; osvetlje-
ni napisi, osvetljene plo{~ice z imeni
in podobno, s fiksiranim svetlobnim
virom, in njihovi deli, ki niso omenjeni
in ne zajeti na drugem mestu

Izdelava, pri kateri vrednost vseh upo-
rabljenih materialov ne presega 50%
cene izdelka franko tovarna.

9406 Monta‘ne zgradbe Izdelava, pri kateri vrednost vseh upo-
rabljenih materialov ne presega 50%
cene izdelka franko tovarna.

ex 95.pgl. Igra~e, rekviziti za dru‘abne igre in
{port; njihovi deli in pribor; razen:

Izdelava, pri kateri so vsi uporabljeni
materiali uvr{~eni v drugo tar. {t., kot
je tar.{t. izdelka.

9503 Druge igra~e; zmanj{ani modeli in
podobni modeli za igro, v{tev{i tudi s
pogonom; sestavljanke  vseh vrst

Izdelava, pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali uvr{~ajo
v drugo tar. {t., kot je tar. {t. izdelka, in
- vrednost vseh uporabljenih materia-
lov ne presega 50% cene izdelka fran-
ko tovarna.

ex 9506 Glave za palice za golf in njihovi deli Izdelava pri kateri se vsi uporabljeni
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot
je tar. {t. izdelka. Za izdelavo glav za
palice za golf se lahko uporabijo gro-
bo obdelani bloki .

ex 96.pgl. Razni izdelki, razen; Izdelava pri kateri se vsi uporabljeni
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot
je tar. {t. izdelka.
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Tar. {tev. HS Poimenovanje blaga Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da
status blaga s poreklom

(1) (2) (3) ali (4)

PRILOGA III
Potrdilo  o prometu blaga EUR.1 in  zahteva za potrdilo o prometu blaga EUR.1

Navodila za tiskanje
1. Vsak obrazec meri 210 x 297 mm; dovoljeno odstopanje po dol‘ini je minus 5 mm oziroma plus 8 mm. Uporabljati je treba bel,

klejen, brezlesni pisalni papir, z najmanj{o te‘o 25 gramov na kvadratni meter. Imeti mora ozadje s  tiskanim zelenim vzorcem
"guilloche" tako, da je vsako ponarejanje z mehanskimi ali kemi~nimi sredstvi opazno na prvi pogled.

2. Carinski organi Slovenije in Latvije si lahko pridr‘ijo pravico, da sami tiskajo potrdila ali pa jih dajo tiskati poobla{~enim tiskar-
jem. V slednjem primeru se mora vsak obrazec sklicevati na tako pooblastilo. Na vsakem obrazcu morata biti navedena ime in
naslov tiskarja ali oznaka, ki omogo~a njegovo identifikacijo. Obrazec mora imeti tudi serijsko {tevilko,  tiskano ali ne, ki
omogo~a njegovo identifikacijo.

ex 9601 in
ex 9602

Izdelki iz materialov ‘ivalskega, rast-
linskega ali mineralnega izvora za re-
zljanje

Izdelava iz obdelanih materialov za
izrezovanje iz istih tar. {t.

ex 9603 Metle in {~etke (razen metel iz protja
ter {~etk iz materialov veveri~je ali
podlasi~je dlake) mehani~ne priprave
za ~i{~enje podov, ro~ne, brez motor-
ja: soboslikarski vlo‘ki in valji, bris-
alniki za pod  in omele

Izdelava, pri kateri vrednost vseh upo-
rabljenih materialov ne presega
50%cene izdelka franko tovarna.

9605 Potovalni kompleti (neseserji) za os-
ebno nego, za {ivanje ali ~i{~enje
obutve ali obleke

Vsak predmet v kompletu mora
zadovoljiti pravila, ki bi zanj veljala,
~e ne bi bil vklju~en v komplet. Lahko
pa se vklju~ijo predmeti brez porekla,
~e njihova skupna vrednost ne presega
15% cene kompleta franko tovarna.

9606 Gumbi, pritiska~i, zaklopni gumbi,
gumbi za srajce in drugi deli teh
izdelkov; nedokon~ani gumbi

Izdelava, pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali uvr{~ajo
v drugo tar. {t., kot je tar. {t. izdelka, in
- vrednost vseh uporabljenih materia-
lov ne presega 50% cene izdelka fran-
ko tovarna.

9612 Trakovi za pisalne stroje in podobni
trakovi, prepojeni s tiskarsko barvo ali
druga~e pripravljeni za odtiskovanje,
v{tev{i trakove na kolescih ali v pa-
tronah; blazinice za ‘ige, prepojene ali
neprepojene, s {katlo ali brez nje

Izdelava, pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali uvr{~ajo
v drugo tar. {t., kot  je tar. {t. izdelka,
in
- vrednost vseh uporabljenih materia-
lov ne presega 50% cene izdelka fran-
ko tovarna.

ex 9613 Piezo v‘igalniki Izdelava, pri kateri vrednost vseh ma-
terialov iz tar. {t. 9613 ne presega 30%
cene izdelka franko tovarna.

ex 9614 Toba~ne pipe ali glave za pipe Izdelava iz grobo obdelanih blokov.

97.pgl. Umetni{ki predmeti, zbirke in starine Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot
je tar.{t. izdelka.
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POTRDILO O PROMETU BLAGA

1. Izvoznik (ime, polni naslov, dr‘ava) (85�����������������1R��$����������

3UHGQR�L]SROQLWH�REUD]HF��SUHEHULWH�QDYRGLOD�QD�KUEWQL�VWUDQL

2. To potrdilo se uporablja za preferencialno menjavo med

_____________________________________________________

������������������������������������������LQ
����������������������������������
_____________________________________________________

                   (navesti dr‘ave, skupine dr‘av ali teritorije)

3. Prejemnik (ime, polni naslov, dr‘ava) (navedba 
neobvezna)

4. Dr‘ava, skupina dr‘av 
ali teritorij porekla proiz-
vodov

5. Namembna 
dr‘ava, skupina 
dr‘av ali teri-
torij

6. Podatki v zvezi s prevozom (navedba neob-
vezna)

���2SRPEH

8. Zaporedna {tevilka; oznake in {tevilke, {tevilo in vrsta paketov(1); 
poimenovanje blaga

9.Bruto te‘a 
(kg) ali druga 
merska enota 
(l,m,itd.)

10.Ra~uni 
(navedba 
neobvezna)

11. CARINSKA OVEROVITEV
Overjena izjava 
Izvozni dokument t2) 
Tip .......................... [t .....................................
Carinski organ: ..................................................
Dr‘ava ali ozemlje izdaje: .................................
...........................................................................
...........................................................................
Datum: ...............................................................
...........................................................................
                         (Podpis)

@ig

12. IZJAVA IZVOZNIKA
3RSLVDQL�L]MDYOMDP��GD�]JRUDM�QDYHGHQR�EODJR�L]SRO�
QMXMH�YVH�SRJRMH�SRWHEQH�]D�L]GDMR�WHJD�SRWUGLOD�

Kraj in datum: ...................................................

...........................................................................

�����������������������3RGSLV�
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1. To potrdilo ne sme vsebovati izbrisov ali ponovnih vpisov. Morebitni popravki morajo biti izvedeni tako, da se napa~ne navedbe
pre~rtajo in po potrebi dodajo pravilne. Vsako tako spremembo mora potrditi tisti, ki je potrdilo izpolnil in jo overiti carinske
oblasti dr‘ave ali ozemlja izdaje.

2. Izdelki, navedeni  v potrdilu, si morajo slediti neprekinjeno, in pred vsakim izdelkom mora  biti zaporedna {tevilka. Neposredno
pod zadnjim izdelkom mora biti potegnjena vodoravna ~rta. Neuporabljen prostor mora biti pre~rtan tako, da je dodajanje na-
knadnih podatkov onemogo~eno.

3. Blago mora biti opisano v skladu s trgovinskimi obi~aji tako natan~no, da se lahko identificira.

13. ZAHTEVEK ZA KONTROLO, poslati na: 14. REZULTAT KONTROLE

Na podlagi izvedene kontrole je bilo ugotovljeno, da.(1):

......    je to potrdilo resni~no izdal naveden carinski organ 
in da se navedbe, ki jih vsebuje to~ne

......    to potrdilo ne izpolnjuje zahtevanih pogojev o vero-
dostojnosti in to~nosti (glej prilo‘ene opombe)

____________________________________________
�NUDM�LQ�GDWXP�

����������������������������������������������������������

                                                           @ig

____________________________________________
�SRGSLV�

BBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBB

(1)Ozna~i z X ustrezno navedbo.

15. Vlo‘en je zahtevek za ugotovitev verodostojnosti in 
to~nosti tega potrdila.

____________________________________________
�NUDM�LQ�GDWXP�

                                                          @ig

____________________________________________
��SRGSLV�
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ZAHTEVEK ZA POTRDILO O PROMETU BLAGA

1. Izvoznik (ime, polni naslov,dr‘ava)
(85�����������������1R��$����������

3UHGQR�L]SROQLWH�REUD]HF��SUHEHULWH�QDYRGLOD�QD�KUEWQL�VWUDQL

2. To potrdilo se uporablja za preferencialno menjavo med

____________________________________________________
                                           in

____________________________________________________

             (inavesti dr‘ave, skupine dr‘av ali teritorije)

3. Prejemnik (ime, polni naslov, dr‘ava) 
(navedba neobvezna)

4.Dr‘ava, skupina dr‘av ali 
teritorij porekla proizvodov

5.Namembna dr‘ava, skupina dr‘av 
ali teritorij

6. Podatki v zvezi s prevozom (navedba neob-
vezna)

7. Opombe

8. Zaporedna {tevilka; oznake in {tevilke, {tevilo in vrsta paketov(1); 
poimenovanje blaga

9.Bruto te‘a(kg) 
ali druga merska 
enota (l,m,itd.)

10.Ra~uni 
(navedba 
neobvezna)
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IZJAVA  IZVOZNIKA

Podpisani, izvoznik blaga, navedenega na prednji strani,

IZJAVLJAM, da to  blago izpolnjuje zahtevane pogoje za izdajo prilo‘enega potrdila;

NAVAJAM okoli{~ine, na podlagi katerih to blago izpolnjuje zahtevane pogoje:
______________________________________________________________________________________
______________________________________________________________________________________
______________________________________________________________________________________
______________________________________________________________________________________

PRILAGAM naslednja dokazila(1):
______________________________________________________________________________________
______________________________________________________________________________________
______________________________________________________________________________________
______________________________________________________________________________________

SE ZAVEZUJEM, da bom na zahtevo pristojnih oblasti predlo‘il vsa dodatna dokazila, ki jih le-te {tejejo kot potrebna za 
izdajo prilo‘enega potrdila, kot tudi pristajam, ~e je to potrebno, na pregled mojega knjigovodstva in okoli{~in izdelave 
omenjenega blaga s strani pristojnih oblasti;

PROSIM za izdajo prilo‘enega potrdila za to blago.

��������������������������������������������������
�.UDM�LQ�GDWXP�

���������������������������������������������������
�3RGSLV�

_____________________________________________________
(1) Na primer: uvozni dokumenti, potrdila o prometu, ra~uni, izjave proizvajalca, itd., ki se nana{ajo na v izdelavi uporabljene izdelke

ali na v enakem stanju ponovno izvo‘eno blago.
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PRILOGA  IV

Izjava na ra~unu

Izjava na ra~unu,  za katere besedilo je navedeno v nadaljevanju, mora biti izdelana v skladu z opombami. Vendar opomb ni po-
trebno natisniti.

Angle{ka ina~ica:

The exporter of the products covered by this document (customs authorization No ...(1a)) declares that, except where otherwise
clearly indicated, these products are of  ............. preferential origin (2a).

Slovenska ina~ica:

Izvoznik blaga, zajetega s tem dokumentom  (pooblastilo carinskih organov {t. ... (1b)) izjavljam, da ~e ni druga~e jasno navedeno,
ima blago preferencialno ...........(2b) poreklo.

Litvanska ina~ica:

Siame dokumente i{vardintu prekiu eksportuotojas (muitines liudijimo Nr. ... (1c)) deklaruoja, kad, jeigu kitaip nenurodyta, tai
yra ..... (2c) preferencines kilmes prekes.

Francoska ina~ica:

L'exportateur des produits couverts par le présent document (autorisation douanière n° ... ( 1d)) déclare que, sauf indication claire
du contraire, ces produits ont l'origine préférentielle ... ( 2d).

Nem{ka ina~ica:

Der Ausführer (Ermachtiger Ausführer; Bewilligungs-Nr. ... ( 1e)) der Waren, auf die sich dieses Handelspapier bezieht, erklart,
dass diese Waren, soweit nicht anderes angegeben, präferenzbegünstigte  ... Ursprungswaren sind ( 2e).

................................................................. 3      

�����������������.UDM�LQ�GDWXP�

................................................................. 4      

(Podpis izvoznika, dodatno mora biti jasno 
navedeno ime osebe, ki je podpisala izjavo)

1. Kadar  izjavo na ra~unu  izdela poobla{~eni izvoznik v smislu 22. ~lena tega Protokola mora biti na tem mestu vpisana {tevilka pooblastila.
^e  izjavo na ra~unu ne daje poobla{~eni izvoznik se besede v oklepajih izpustijo oziroma se pusti prazen prostor.

2. a) Slovenian, Lithuanian
b) slovensko, litvansko
c) sloveni{kos, lietuvi{kos
d) slovene, lituanienne
e) slowenisch, litauisch
Status porekla se lahko ozna~i z ustrezno dvo{tevil~no alfanumeri~no kodo - SI, LT.

3. Te navedbe se lahko izpustijo, ~e so informacije vsebovane na samem dokumentu.
4. Glej tudi peti odstavek 21.~lena tega Protokola. V primerih, kadar se ne zahteva podpis izvoznika, se izvzetje podpisa nana{a tudi na naved-

bo imena podpisnika.
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PRILOGA V
PREPOVED POVRA^ILA ALI OPROSTITVE PLA^ILA CARINE

Pogodbenici sogla{ata, da se dolo~be 15. ~lena tega Protokola za~asno ne uporabljajo dokler se dolo~be o prepovedi povra~ila
oziroma oprostitve pla~ila carine ne uporabljajo med pogodbenicami in Evropsko skupnostjo.
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OBČINE

LJUBLJANA

488.

Na podlagi prvega odstavka 41. in 140. člena zakona o
organizaciji in financiranju vzgoje in izobraževanja (Uradni
list RS, št. 12/96 in 23/96), 3. člena zakona o zavodih (Uradni
list RS, št. 12/91 in 8/96) in 26. člena statuta Mestne občine
Ljubljana (Uradni list RS, št. 32/95 in 33/95) je Mestni svet
mestne občine Ljubljana na 21. seji dne 12. 12. 1996 sprejel

O D L O K
o ustanovitvi javnega vzgojno-izobraževalnega zavoda

Vrtca Ljubljana Center

I. SPLOŠNA DOLOČBA

1. člen

S tem odlokom Mestna občina Ljubljana, s sedežem
Mestni trg 1, Ljubljana (v nadaljevanju: ustanovitelj) usta-
navlja javni vzgojno-izobraževalni zavod za predšolsko vzgo-
jo Vrtec Ljubljana Center (v nadaljevanju: vrtec).

O ustanoviteljskih pravicah in dolžnostih odloča Mestni
svet mestne občine Ljubljana.

II. IME IN SEDEŽ

2. člen

Ime vrtca je: Vrtec Ljubljana Center.
Sedež vrtca je: Poljanska cesta 12, Ljubljana.

3. člen

V vrtcu se za izvajanje programa za predšolske otroke
na različnih lokacijah organizirajo naslednje enote:

1. Enota Ana Ziherl, ki deluje na lokaciji Čufarjeva 14,
Ljubljana,

2. Enota Dr. France Prešeren, ki deluje na lokacijah
Prešernova 29, Puharjeva 4, Zupančičeva 12 in Erjavčeva 29,
Ljubljana,

3. Enota Prule, ki deluje na lokacijah Praprotnikova 2,
Ulica na Grad 2a, Zvonarska 3 in Janežičeva 13, Ljubljana,

4. Enota Poljane, ki deluje na lokacijah Strossmayerje-
va 3, Šaranovičeva 7a, Poljanska cesta 21 in Povšetova 20,
Ljubljana,

5. Enota Vodmat, ki deluje na lokacijah Korytkova
24–26 in Bolgarska 20, Ljubljana,

6. Enota Klinični center, ki deluje na Bohoričevi 36 in v
bolnišnicah v Ljubljani.

III. PEČAT VRTCA

4. člen

Vrtec ima pečat okrogle oblike s premerom 35 mm in
pečat s premerom 20 mm. Pečat vsebuje ime in sedež vrtca.
Sredi pečata je grb Republike Slovenije.

Ravnatelj vrtca sprejme sklep o hrambi in uporabi peča-
tov vrtca ter določi delavce, ki so zanje odgovorni.

IV. DEJAVNOSTI VRTCA

5. člen

Dejavnost vrtca po standardni klasifikaciji dejavno-
sti je:

– M/80.101 – dejavnost vrtcev,
– H/55.51 – storitve menz.
Dejavnost vrtca šteje kot javna služba, katere izvajanje

je v javnem interesu.

V. ORGANI VRTCA

6. člen

Organi vrtca so:
– svet vrtca,
– ravnatelj,
– strokovna organa,
– svet staršev.

1. Svet vrtca

7. člen

Organ upravljanja vrtca je svet vrtca.
Svet vrtca odloča o zadevah, ki jih določajo zakoni, ta

odlok ali drugi predpisi ter o zadevah, za katere ni poob-
laščen drug organ.

Svet vrtca šteje enajst članov, ki jih sestavljajo:
– trije predstavniki ustanovitelja,
– pet predstavnikov delavcev vrtca,
– trije predstavniki staršev.
Predstavnike ustanovitelja imenuje Mestni svet mestne

občine Ljubljana.
Predstavnike delavcev vrtca izvolijo delavci vrtca na

neposrednih in tajnih volitvah tako, da iz enot Ana Ziherl,
Dr. France Prešeren in Prule izvolijo po enega člana, enega
člana iz enot Vodmat in Klinični center ter enega člana izmed
delavcev enote Poljane in upravno-administrativnih delavcev
vrtca.

Predstavnike staršev izvoli svet staršev z večino glasov
vseh staršev, navzočih na seji.

a) Volitve predstavnikov delavcev v svet vrtca

8. člen

Svet vrtca razpiše volitve predstavnikov delavcev v svet
vrtca s sklepom največ 90 in najmanj 60 dni pred iztekom
mandatne dobe. Volitve se opravijo najkasneje 15 dni pred
potekom mandata sveta vrtca. S sklepom o razpisu volitev se
določijo dan volitev, število članov sveta, ki se volijo in
imenuje volilna komisija.

Sklep o razpisu se mora javno objaviti v vrtcu.
Volilno komisijo sestavljajo predsednik in dva člana ter

njihovi namestniki. Člani volilne komisije in njihovi namest-
niki ne morejo biti kandidati za člane sveta vrtca.

9. člen

Pravico predlagati kandidate za člana sveta vrtca ima
najmanj 10% delavcev vrtca.
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Predlogi kandidatov za svet vrtca, ki se predložijo volil-
ni komisiji v 21 dneh od dneva od objave sklepa o razpisu
volitev, morajo biti pisni s podpisi vseh predlagateljev in s
priloženimi pisnimi soglasji h kandidaturi vseh predlaganih
kandidatov.

10. člen

Glasovanje na volišču vodi volilna komisija.
Volitve morajo biti organizirane tako, da je zagotovlje-

na tajnost glasovanja. Volilna komisija lahko določi, da de-
lavci, ki bodo odsotni na dan volitev, volijo pred tem dnem.

Voli se z glasovnicami.Vsak delavec ima en glas. Na
glasovnici se navedejo imena kandidatov po abecednem redu
priimkov, z navedbo, koliko kandidatov se voli. Voli se tako,
da se obkrožijo zaporedne številke pred imeni tistih kandida-
tov, za katere se želi glasovati.

Neizpolnjena glasovnica in glasovnica, na kateri ni mo-
goče ugotoviti volje volivca, sta neveljavni. Neveljavna je
tudi glasovnica, če je volivec glasoval za več kandidatov, kot
jih je potrebno izvoliti.

Volitve so veljavne, če se jih je udeležila več kot polo-
vica delavcev vrtca.

11. člen

Za člana sveta vrtca so izvoljeni tisti kandidati, ki so
dobili največje število glasov. Če sta dva kandidata dobila
enako število glasov, je izvoljen tisti, ki ima daljšo delovno
dobo v vrtcu.

Volilna komisija sestavi zapisnik o poteku volitev in
izdela poročilo o rezultatih volitev, ki ga objavi v roku 5 dni
od dneva volitev.

12. člen

Svet vrtca se konstituira na svoji prvi seji z izvolitvijo
predsednika sveta vrtca in njegovega namestnika. Od tega
dneva začne teči mandat sveta vrtca.

Prvo sejo sveta vrtca v novi sestavi skliče dotedanji
predsednik sveta vrtca najkasneje v roku 20 dni po izvolitvi
oziroma imenovanju vseh članov sveta. Prvo sejo sveta vrtca
vodi do izvolitve predsednika sveta najstarejši novoizvoljeni
oziroma novoimenovani član sveta vrtca.

Svet vrtca predstavlja in zastopa predsednik sveta vrtca,
v njegovi odsotnosti pa namestnik predsednika sveta vrtca.

b) Odpoklic predstavnikov delavcev v svetu vrtca

13. člen

Postopek za odpoklic predstavnika delavcev v svetu
vrtca se začne na podlagi pisne zahteve najmanj 10% delav-
cev vrtca.

Zahtevi za odpoklic, ki jo predložijo delavci, morajo
biti priloženi podpisi delavcev, ki predlagajo odpoklic. Zah-
teva za odpoklic mora vsebovati razloge za odpoklic.

Zahteva se predloži volilni komisiji, ki preveri formalno
pravilnost zahteve, ne da bi presojala razloge za odpoklic.

Če volilna komisija ne zavrne zahteve za odpoklic, v 30
dneh razpiše glasovanje o odpoklicu predstavnika delavcev v
svetu vrtca in določi dan glasovanja.

Predstavnik delavcev v svetu vrtca je odpoklican, če je
za odpoklic glasovala večina delavcev vrtca.

2. Ravnatelj

14. člen

Ravnatelj je pedagoški vodja in poslovodni organ vrtca.
Ravnatelj vrtca organizira in vodi delo in poslovanje

vrtca, predstavlja in zastopa vrtec in je odgovoren za zakoni-
tost dela vrtca.

Ravnatelj vodi tudi strokovno delo vrtca in je odgovo-
ren za strokovnost dela vrtca.

Ravnatelja imenuje in razrešuje svet vrtca po postopku,
določenim z zakonom.

15. člen

Ravnatelj imenuje pomočnika ravnatelja, ki mu pomaga
pri opravljanju poslovodnih in pedagoških nalog.

Pomočnik ravnatelja opravlja naloge, za katere ga pisno
pooblasti ravnatelj in ga nadomešča v njegovi odsotnosti.

16. člen

Enoto vrtca vodi vodja enote, ki opravlja naloge, za
katere ga pisno pooblasti ravnatelj.

3. Strokovna organa

17. člen

Strokovna organa vrtca sta:
– vzgojiteljski zbor,
– strokovni aktiv vzgojiteljev.

4. Svet staršev

18. člen

Za organizirano uresničevanje interesa staršev se v vrt-
cu oblikuje svet staršev.

Svet staršev je sestavljen tako, da ima v njem vsak
oddelek po enega predstavnika, ki ga starši izvolijo na rodi-
teljskem sestanku oddelka.

VI. SREDSTVA ZA DELO

19. člen

Premoženje, s katerim upravlja vrtec in ga uporablja za
opravljanje dejavnosti, za katero je ustanovljen, je lastnina
ustanovitelja.

Vrtec lahko razpolaga s premičnim premoženjem, z ne-
premičnim premoženjem pa samo po predhodnem soglasju
ustanovitelja.

Vrtec je dolžan uporabljati in upravljati premoženje
ustanovitelja s skrbnostjo dobrega gospodarja.

Vrtec je odgovoren ustanovitelju za upravljanje s pre-
moženjem.

20. člen

Vrtec pridobiva sredstva za delo iz:
– sredstev ustanovitelja in drugih javnih sredstev,
– plačil staršev,
– iz donacij in drugih virov.

VII. NAČIN RAZPOLAGANJA S PRESEŽKOM
PRIHODKOV NAD ODHODKI IN NAČIN KRITJA

PRIMANJKLJAJA SREDSTEV ZA DELO

21. člen

Presežek prihodkov nad odhodki, ki jih vrtec pridobi s
prodajo proizvodov oziroma storitev, ustvarjenih z opravlja-
njem vzgoje oziroma z opravljanjem drugih dejavnosti v
skladu s tem odlokom, se uporablja za plačilo materialnih
stroškov, investicijsko vzdrževanje in investicije, po pred-
hodnem soglasju ustanovitelja pa tudi za plače.
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V primeru primanjkljaja sredstev za dejavnost vrtca se
način kritja tega primanjkljaja določi v soglasju z ustanovite-
ljem.

VIII. PRAVICE, OBVEZNOSTI IN ODGOVORNOSTI
VRTCA V PRAVNEM PROMETU

22. člen

Vrtec je pravna oseba in nastopa v pravnem prometu v
svojem imenu in za svoj račun, z omejitvijo, da brez predhod-
nega soglasja ustanovitelja ne sme sklepati pravnih poslov v
zvezi z nepremičnim premoženjem.

Enote vrtca nimajo pooblastil v pravnem prometu.
Vrtec odgovarja za svoje obveznosti s sredstvi, s kateri-

mi razpolaga.
Ustanovitelj odgovarja za obveznosti vrtca omejeno sub-

sidiarno do vrednosti sredstev, ki so v proračunu ustanovite-
lja predvidena za opravljanje dejavnosti vrtca.

IX. MEDSEBOJNE PRAVICE IN OBVEZNOSTI MED
USTANOVITELJEM IN VRTCEM

23. člen

Ustanovitelj ima do vrtca naslednje pravice in obvez-
nosti:

– spremlja skladnost porabe sredstev z letnimi programi
in finančnimi načrti;

– odloča o statusnih spremembah;
– daje soglasje k spremembam dejavnosti;
– opravlja druge zadeve v skladu s tem odlokom in

drugimi predpisi.
Vrtec je dolžan ustanovitelju vsako leto poročati o izva-

janju letnega delovnega načrta in razvoju vrtca.
Vrtec je dolžan posredovati ustanovitelju podatke, po-

trebne za spremljanje dejavnosti in statistične namene.

X. JAVNOST DELA

24. člen

Delo vrtca je javno.
Javnost dela vrtca se zagotavlja s sporočili staršem in

javnosti.
Sejam in drugim oblikam dela organov vrtca ter vzgoj-

no-izobraževalnem delu vrtca starši in predstavniki javnosti
ne morejo prisostvovati, razen če tako določa zakon oziroma
drugi predpisi ali če to dovoli ravnatelj.

Javnost obvešča o delu vrtca ravnatelj ali oseba, ki jo
pooblasti.

XI. SPLOŠNI AKTI VRTCA

25. člen

Vrtec ima lahko pravila, s katerimi se urejajo vpraša-
nja, ki so pomembna za opravljanje dejavnosti in poslova-
nje vrtca.

Vrtec ima lahko tudi druge splošne akte, s katerimi
ureja druge zadeve, če tako določa zakon.

Pravila in splošne akte sprejme svet vrtca, razen splo-
šnih aktov za katere je z zakonom določeno, da jih sprejme
ravnatelj.

XII. PREHODNE IN KONČNE DOLOČBE

26. člen

Vrtec mora v skladu z določili tega odloka uskladiti
svojo organiziranost in oblikovati organe vrtca v roku treh
mesecev od dneva uveljavitve tega odloka.

27. člen

Delavci s posebnimi pooblastili in odgovornostmi oprav-
ljajo svoje naloge do uskladitve organizacije vrtca z zako-
nom oziroma do poteka mandata.

28. člen

Vrtec je pravni naslednik Vzgojno-varstvenega zavoda
Ljubljana Center, ki je vpisan v sodni register pri Okrožnem
sodišču v Ljubljani pod reg. št. 1/1835/00 in prevzame vse
pravice in obveznosti tega zavoda.

29. člen

Z dnem uveljavitve tega odloka prenehata veljati odlok
o ustanovitvi Vzgojno-varstvenega zavoda Ljubljana Center
(Uradni list RS, št. 17/92) in statut Vzgojno-varstvenega
zavoda Ljubljana Center.

30. člen

Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Uradnem
listu Republike Slovenije.

Št. 61-8/96
Ljubljana, dne 12. decembra 1996.

Predsednik
Mestnega sveta

mestne občine Ljubljana
Dimitrij Kovačič l. r.

489.

Na podlagi prvega odstavka 41. in 140. člena zakona o
organizaciji in financiranju vzgoje in izobraževanja (Uradni
list RS, št. 12/96 in 23/96), 3. člena zakona o zavodih (Uradni
list RS, št. 12/91 in 8/96) in 26. člena statuta Mestne občine
Ljubljana (Uradni list RS, št. 32/95 in 33/95) je Mestni svet
mestne občine Ljubljana na 21. seji dne 12. 12. 1996 sprejel

O D L O K
o ustanovitvi javnega vzgojno-izobraževalnega zavoda

Vrtca Ciciban

I. SPLOŠNA DOLOČBA

1. člen

S tem odlokom Mestna občina Ljubljana, s sedežem
Mestni trg 1, Ljubljana (v nadaljevanju: ustanovitelj) usta-
navlja javni vzgojno-izobraževalni zavod za predšolsko vzgo-
jo Vrtec Ciciban (v nadaljevanju: vrtec).

O ustanoviteljskih pravicah in dolžnostih odloča Mestni
svet mestne občine Ljubljana.

II. IME IN SEDEŽ

2. člen

Ime vrtca je: Vrtec Ciciban.
Sedež vrtca je: Šarhova 29, Ljubljana.
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3. člen

V vrtcu se za izvajanje programa za predšolske otroke
na različnih lokacijah organizirajo naslednje enote:

1. Enota Čebelica, ki deluje na lokaciji Šarhova 29,
Ljubljana,

2. Enota Ajda, ki deluje na lokaciji Gogalova ulica 16,
Ljubljana,

3. Enota Lenka, ki deluje na lokaciji Allendejeva 11,
Ljubljana,

4. Enota Mehurčki, ki deluje na lokaciji Reboljeva 18,
Ljubljana,

5. Enota Pastirčki, ki deluje na lokaciji Glinškova 11a,
Ljubljana.

III. PEČAT VRTCA

4. člen

Vrtec ima pečat okrogle oblike s premerom 35 mm in
pečat s premerom 20 mm. Pečat vsebuje ime in sedež vrtca.
Sredi pečata je grb Republike Slovenije.

Ravnatelj vrtca sprejme sklep o hrambi in uporabi peča-
tov vrtca ter določi delavce, ki so zanje odgovorni.

IV. DEJAVNOSTI VRTCA

5. člen

Dejavnost vrtca po standardni klasifikaciji dejavno-
sti je:

– M/80.101 – dejavnost vrtcev,
– H/55.51 – storitve menz.
Dejavnost vrtca šteje kot javna služba, katere izvajanje

je v javnem interesu.

V. ORGANI VRTCA

6. člen

Organi vrtca so:
– svet vrtca,
– ravnatelj,
– strokovna organa,
– svet staršev.

1. Svet vrtca

7. člen

Organ upravljanja vrtca je svet vrtca.
Svet vrtca odloča o zadevah, ki jih določajo zakoni, ta

odlok ali drugi predpisi ter o zadevah, za katere ni poob-
laščen drug organ.

Svet vrtca šteje enajst članov, ki jih sestavljajo:
– trije predstavniki ustanovitelja,
– pet predstavnikov delavcev vrtca,
– trije predstavniki staršev.
Predstavnike ustanovitelja imenuje Mestni svet mestne

občine Ljubljana.
Predstavnike delavcev vrtca izvolijo delavci vrtca na

neposrednih in tajnih volitvah, tako, da iz enot Čebelica,
Ajda in Lenka izvolijo po enega člana, enega člana iz enot
Mehurčki in Pastirčki ter enega člana izmed upravno-admini-
strativnih in tehničnih delavcev vrtca.

Predstavnike staršev izvoli svet staršev z večino glasov
staršev, navzočih na seji.

a) Volitve predstavnikov delavcev v svet vrtca

8. člen

Svet vrtca razpiše volitve predstavnikov delavcev v svet
vrtca s sklepom največ 90 in najmanj 60 dni pred iztekom
mandatne dobe. Volitve se opravijo najkasneje 15 dni pred
potekom mandata sveta vrtca. S sklepom o razpisu volitev se
določijo dan volitev, število članov sveta, ki se volijo in
imenuje volilna komisija.

Sklep o razpisu se mora javno objaviti v vrtcu.
Volilno komisijo sestavljajo predsednik in dva člana ter

njihovi namestniki. Člani volilne komisije in njihovi namest-
niki ne morejo biti kandidati za člane sveta vrtca.

9. člen

Pravico predlagati kandidate za člana sveta vrtca ima
najmanj 10% delavcev vrtca.

Predlogi kandidatov za svet vrtca, ki se predložijo volil-
ni komisiji v 21 dneh od dneva od objave sklepa o razpisu
volitev, morajo biti pisni s podpisi vseh predlagateljev in s
priloženimi pisnimi soglasji h kandidaturi vseh predlaganih
kandidatov.

10. člen

Glasovanje na volišču vodi volilna komisija.
Volitve morajo biti organizirane tako, da je zagotovlje-

na tajnost glasovanja. Volilna komisija lahko določi, da de-
lavci, ki bodo odsotni na dan volitev, volijo pred tem dnem.

Voli se z glasovnicami.Vsak delavec ima en glas. Na
glasovnici se navedejo imena kandidatov po abecednem redu
priimkov, z navedbo, koliko kandidatov se voli. Voli se tako,
da se obkrožijo zaporedne številke pred imeni tistih kandida-
tov, za katere se želi glasovati.

Neizpolnjena glasovnica in glasovnica, na kateri ni mo-
goče ugotoviti volje volivca, sta neveljavni. Neveljavna je
tudi glasovnica, če je volivec glasoval za več kandidatov, kot
jih je potrebno izvoliti.

Volitve so veljavne, če se jih je udeležila več kot polo-
vica delavcev vrtca.

11. člen

Za člana sveta vrtca so izvoljeni tisti kandidati, ki so
dobili največje število glasov. Če sta dva kandidata dobila
enako število glasov, je izvoljen tisti, ki ima daljšo delovno
dobo v vrtcu.

Volilna komisija sestavi zapisnik o poteku volitev in
izdela poročilo o rezultatih volitev, ki ga objavi v roku 5 dni
od dneva volitev.

12. člen

Svet vrtca se konstituira na svoji prvi seji z izvolitvijo
predsednika sveta vrtca in njegovega namestnika. Od tega
dneva začne teči mandat sveta vrtca.

Prvo sejo sveta vrtca v novi sestavi skliče dotedanji
predsednik sveta vrtca najkasneje v roku 20 dni po izvolitvi
oziroma imenovanju vseh članov sveta. Prvo sejo sveta vrtca
vodi do izvolitve predsednika sveta najstarejši novoizvoljeni
oziroma novoimenovani član sveta vrtca.

Svet vrtca predstavlja in zastopa predsednik sveta vrtca,
v njegovi odsotnosti pa namestnik predsednika sveta vrtca.

b) Odpoklic predstavnikov delavcev v svetu vrtca

13. člen

Postopek za odpoklic predstavnika delavcev v svetu
vrtca se začne na podlagi pisne zahteve najmanj 10% delav-
cev vrtca.
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Zahtevi za odpoklic, ki jo predložijo delavci, morajo
biti priloženi podpisi delavcev, ki predlagajo odpoklic. Zah-
teva za odpoklic mora vsebovati razloge za odpoklic.

Zahteva se predloži volilni komisiji, ki preveri formalno
pravilnost zahteve, ne da bi presojala razloge za odpoklic.

Če volilna komisija ne zavrne zahteve za odpoklic, v 30
dneh razpiše glasovanje o odpoklicu predstavnika delavcev v
svetu vrtca in določi dan glasovanja.

Predstavnik delavcev v svetu vrtca je odpoklican, če je
za odpoklic glasovala večina delavcev vrtca.

2. Ravnatelj

14. člen

Ravnatelj je pedagoški vodja in poslovodni organ vrtca.
Ravnatelj vrtca organizira in vodi delo in poslovanje

vrtca, predstavlja in zastopa vrtec in je odgovoren za zakoni-
tost dela vrtca.

Ravnatelj vodi tudi strokovno delo vrtca in je odgovo-
ren za strokovnost dela vrtca.

Ravnatelja imenuje in razrešuje svet vrtca po postopku,
določenim z zakonom.

15. člen

Ravnatelj imenuje pomočnika ravnatelja, ki mu pomaga
pri opravljanju poslovodnih in pedagoških nalog.

Pomočnik ravnatelja opravlja naloge, za katere ga pisno
pooblasti ravnatelj in ga nadomešča v njegovi odsotnosti.

16. člen

Enoto vrtca vodi vodja enote, ki opravlja naloge, za
katere ga pisno pooblasti ravnatelj.

3. Strokovna organa

17. člen

Strokovna organa vrtca sta:
– vzgojiteljski zbor,
– strokovni aktiv vzgojiteljev.

4. Svet staršev

18. člen

Za organizirano uresničevanje interesa staršev se v vrt-
cu oblikuje svet staršev.

Svet staršev je sestavljen tako, da ima v njem vsak
oddelek po enega predstavnika, ki ga starši izvolijo na rodi-
teljskem sestanku oddelka.

VI. SREDSTVA ZA DELO

19. člen

Premoženje, s katerim upravlja vrtec in ga uporablja za
opravljanje dejavnosti, za katero je ustanovljen, je lastnina
ustanovitelja.

Vrtec lahko razpolaga s premičnim premoženjem, z ne-
premičnim premoženjem pa samo po predhodnem soglasju
ustanovitelja.

Vrtec je dolžan uporabljati in upravljati premoženje
ustanovitelja s skrbnostjo dobrega gospodarja.

Vrtec je odgovoren ustanovitelju za upravljanje s pre-
moženjem.

20. člen

Vrtec pridobiva sredstva za delo iz:
– sredstev ustanovitelja in drugih javnih sredstev,
– plačil staršev,
– iz donacij in drugih virov.

VII. NAČIN RAZPOLAGANJA S PRESEŽKOM
PRIHODKOV NAD ODHODKI IN NAČIN KRITJA

PRIMANJKLJAJA SREDSTEV ZA DELO

21. člen

Presežek prihodkov nad odhodki, ki jih vrtec pridobi s
prodajo proizvodov oziroma storitev, ustvarjenih z opravlja-
njem vzgoje oziroma z opravljanjem drugih dejavnosti v
skladu s tem odlokom, se uporablja za plačilo materialnih
stroškov, investicijsko vzdrževanje in investicije, po pred-
hodnem soglasju ustanovitelja pa tudi za plače.

V primeru primanjkljaja sredstev za dejavnost vrtca se
način kritja tega primanjkljaja določi v soglasju z ustanovite-
ljem.

VIII. PRAVICE, OBVEZNOSTI IN ODGOVORNOSTI
VRTCA V PRAVNEM PROMETU

22. člen

Vrtec je pravna oseba in nastopa v pravnem prometu v
svojem imenu in za svoj račun, z omejitvijo, da brez predhod-
nega soglasja ustanovitelja ne sme sklepati pravnih poslov v
zvezi z nepremičnim premoženjem.

Enote vrtca v pravnem prometu nimajo pooblastil.
Vrtec odgovarja za svoje obveznosti s sredstvi, s kateri-

mi razpolaga.
Ustanovitelj odgovarja za obveznosti vrtca omejeno sub-

sidiarno do vrednosti sredstev, ki so v proračunu ustanovite-
lja predvidena za opravljanje dejavnosti vrtca.

IX. MEDSEBOJNE PRAVICE IN OBVEZNOSTI MED
USTANOVITELJEM IN VRTCEM

23. člen

Ustanovitelj ima do vrtca naslednje pravice in obvezno-
sti:

– spremlja skladnost porabe sredstev z letnimi programi
in finančnimi načrti;

– odloča o statusnih spremembah,
– daje soglasje k spremembam dejavnosti;
– opravlja druge zadeve v skladu s tem odlokom in

drugimi predpisi.
Vrtec je dolžan ustanovitelju vsako leto poročati o izva-

janju letnega delovnega načrta in razvoju vrtca.
Vrtec je dolžan posredovati ustanovitelju podatke, po-

trebne za spremljanje dejavnosti in statistične namene.

X. JAVNOST DELA

24. člen

Delo vrtca je javno.
Javnost dela vrtca se zagotavlja s sporočili staršem in

javnosti.
Sejam in drugim oblikam dela organov vrtca ter vzgoj-

no-izobraževalnem delu vrtca starši in predstavniki javnosti
ne morejo prisostvovati, razen če tako določa zakon oziroma
drugi predpisi ali če to dovoli ravnatelj.
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Javnost obvešča o delu vrtca ravnatelj ali oseba, ki jo
pooblasti.

XI. SPLOŠNI AKTI VRTCA

25. člen

Vrtec ima lahko pravila, s katerimi se urejajo vpraša-
nja, ki so pomembna za opravljanje dejavnosti in poslova-
nje vrtca.

Vrtec ima lahko tudi druge splošne akte, s katerimi
ureja druge zadeve, če tako določa zakon.

Pravila in splošne akte sprejme svet vrtca, razen splo-
šnih aktov za katere je z zakonom določeno, da jih sprejme
ravnatelj.

XII. PREHODNE IN KONČNE DOLOČBE

26. člen

Vrtec mora v skladu z določili tega odloka uskladiti
svojo organizacijo in oblikovati organe vrtca v skladu z dolo-
čili tega odloka v roku treh mesecev od dneva uveljavitve
tega odloka.

27. člen

Delavci s posebnimi pooblastili in odgovornostmi oprav-
ljajo svoje naloge do uskladitve organizacije vrtca z zako-
nom oziroma do poteka mandata.

28. člen

Vrtec je pravni naslednik Vzgojno-varstvenega zavoda
Ciciban, ki je vpisan v sodni register pri Okrožnem sodišču v
Ljubljani pod reg. št. 1/1028/00 in prevzame vse pravice in
obveznosti tega zavoda.

29. člen

Z dnem uveljavitve tega odloka prenehajo veljati:
– določbe odloka o ustanovitvi javnih zavodov s po-

dročja vzgoje in varstva predšolskih otrok, št. 3/92 z dne 6. 3.
1992 (Uradni list RS, št. 18/92), ki se nanašajo na Vzgojno-
varstveni zavod Ciciban in

– statut Vzgojno-varstvenega zavoda Ciciban.

30. člen

Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Uradnem
listu Republike Slovenije.

Št. 61-9/96
Ljubljana, dne 12. decembra 1996.

Predsednik
Mestnega sveta

mestne občine Ljubljana
Dimitrij Kovačič l. r.

490.

Na podlagi prvega odstavka 41. in 140. člena zakona o
organizaciji in financiranju vzgoje in izobraževanja (Uradni
list RS, št. 12/96 in 23/96), 3. člena zakona o zavodih (Uradni
list RS, št. 12/91 in 8/96) in 26. člena statuta Mestne občine
Ljubljana (Uradni list RS, št. 32/95 in 33/95) je Mestni svet
mestne občine Ljubljana na 21. seji dne 12. 12. 1996 sprejel

O D L O K
o ustanovitvi javnega vzgojno-izobraževalnega zavoda

Vrtca Črnuče

I. SPLOŠNA DOLOČBA

1. člen

S tem odlokom Mestna občina Ljubljana, s sedežem
Mestni trg 1, Ljubljana (v nadaljevanju: ustanovitelj) usta-
navlja javni vzgojno-izobraževalni zavod za predšolsko vzgo-
jo Vrtec Črnuče (v nadaljevanju: vrtec).

O ustanoviteljskih pravicah in dolžnostih odloča Mestni
svet mestne občine Ljubljana.

II. IME IN SEDEŽ

2. člen

Ime vrtca je: Vrtec Črnuče.
Sedež vrtca je: Dunajska 400, Ljubljana.

3. člen

V vrtcu se za izvajanje programa za predšolske otroke
na različnih lokacijah organizirajo naslednje enote:

1. Enota Ostržek, ki deluje na lokaciji Dunajska 400,
Ljubljana,

2. Enota Sapramiška, ki deluje na lokaciji Cesta
24. junija 48, Ljubljana,

3. Enota Sonček, ki deluje na lokaciji Kraljeva 10,
Ljubljana,

4. Enota Gmajna, ki deluje na lokaciji Cesta v Pečale 1,
Ljubljana.

III. PEČAT VRTCA

4. člen

Vrtec ima pečat okrogle oblike s premerom 35 mm in
pečat s premerom 20 mm. Pečat vsebuje ime in sedež vrtca.
Sredi pečata je grb Republike Slovenije.

Ravnatelj vrtca sprejme sklep o hrambi in uporabi peča-
tov vrtca ter določi delavce, ki so zanje odgovorni.

IV. DEJAVNOSTI VRTCA

5. člen

Dejavnost vrtca po standardni klasifikaciji dejavno-
sti je:

– M/80.101 – dejavnost vrtcev,
– H/55.51 – storitve menz.
Dejavnost vrtca šteje kot javna služba, katere izvajanje

je v javnem interesu.

V. ORGANI VRTCA

6. člen

Organi vrtca so:
– svet vrtca,
– ravnatelj,
– strokovna organa,
– svet staršev.
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1. Svet vrtca

7. člen

Organ upravljanja vrtca je svet vrtca.
Svet vrtca odloča o zadevah, ki jih določajo zakoni, ta

odlok ali drugi predpisi ter o zadevah, za katere ni poob-
laščen drug organ.

Svet vrtca šteje enajst članov, ki jih sestavljajo:
– trije predstavniki ustanovitelja,
– pet predstavnikov delavcev vrtca,
– trije predstavniki staršev.
Predstavnike ustanovitelja imenuje Mestni svet mestne

občine Ljubljana.
Predstavnike delavcev vrtca izvolijo delavci vrtca na

neposrednih in tajnih volitvah, tako, da iz vsake enote vrtca
izvolijo po enega člana in enega člana izmed upravno-admi-
nistrativnih ter tehničnih delavcev vrtca.

Predstavnike staršev izvoli svet staršev z večino glasov
staršev, navzočih na seji.

a) Volitve predstavnikov delavcev v svet vrtca

8. člen

Svet vrtca razpiše volitve predstavnikov delavcev v svet
vrtca s sklepom največ 90 in najmanj 60 dni pred iztekom
mandatne dobe. Volitve se opravijo najkasneje 15 dni pred
potekom mandata sveta vrtca. S sklepom o razpisu volitev se
določijo dan volitev, število članov sveta, ki se volijo in
imenuje volilna komisija.

Sklep o razpisu se mora javno objaviti v vrtcu.
Volilno komisijo sestavljajo predsednik in dva člana ter

njihovi namestniki. Člani volilne komisije in njihovi namest-
niki ne morejo biti kandidati za člane sveta vrtca.

9. člen

Pravico predlagati kandidate za člana sveta vrtca ima
najmanj 10% delavcev vrtca.

Predlogi kandidatov za svet vrtca, ki se predložijo volil-
ni komisiji v 21 dneh od dneva od objave sklepa o razpisu
volitev, morajo biti pisni s podpisi vseh predlagateljev in s
priloženimi pisnimi soglasji h kandidaturi vseh predlaganih
kandidatov.

10. člen

Glasovanje na volišču vodi volilna komisija.
Volitve morajo biti organizirane tako, da je zagotovlje-

na tajnost glasovanja. Volilna komisija lahko določi, da de-
lavci, ki bodo odsotni na dan volitev, volijo pred tem dnem.

Voli se z glasovnicami.Vsak delavec ima en glas. Na
glasovnici se navedejo imena kandidatov po abecednem redu
priimkov, z navedbo, koliko kandidatov se voli. Voli se tako,
da se obkrožijo zaporedne številke pred imeni tistih kandida-
tov, za katere se želi glasovati.

Neizpolnjena glasovnica in glasovnica, na kateri ni mo-
goče ugotoviti volje volivca, sta neveljavni. Neveljavna je
tudi glasovnica, če je volivec glasoval za več kandidatov, kot
jih je potrebno izvoliti.

Volitve so veljavne, če se jih je udeležila več kot polo-
vica delavcev vrtca.

11. člen

Za člana sveta vrtca so izvoljeni tisti kandidati, ki so
dobili največje število glasov. Če sta dva kandidata dobila
enako število glasov, je izvoljen tisti, ki ima daljšo delovno
dobo v vrtcu.

Volilna komisija sestavi zapisnik o poteku volitev in
izdela poročilo o rezultatih volitev, ki ga objavi v roku 5 dni
od dneva volitev.

12. člen

Svet vrtca se konstituira na svoji prvi seji z izvolitvijo
predsednika sveta vrtca in njegovega namestnika. Od tega
dneva začne teči mandat sveta vrtca.

Prvo sejo sveta vrtca v novi sestavi skliče dotedanji
predsednik sveta vrtca najkasneje v roku 20 dni po izvolitvi
oziroma imenovanju vseh članov sveta. Prvo sejo sveta vrtca
vodi do izvolitve predsednika sveta najstarejši novoizvoljeni
oziroma novoimenovani član sveta vrtca.

Svet vrtca predstavlja in zastopa predsednik sveta vrtca,
v njegovi odsotnosti pa namestnik predsednika sveta vrtca.

b) Odpoklic predstavnikov delavcev v svetu vrtca

13. člen

Postopek za odpoklic predstavnika delavcev v svetu
vrtca se začne na podlagi pisne zahteve najmanj 10% delav-
cev vrtca.

Zahtevi za odpoklic, ki jo predložijo delavci, morajo
biti priloženi podpisi delavcev, ki predlagajo odpoklic. Zah-
teva za odpoklic mora vsebovati razloge za odpoklic.

Zahteva se predloži volilni komisiji, ki preveri formalno
pravilnost zahteve, ne da bi presojala razloge za odpoklic.

Če volilna komisija ne zavrne zahteve za odpoklic, v 30
dneh razpiše glasovanje o odpoklicu predstavnika delavcev v
svetu vrtca in določi dan glasovanja.

Predstavnik delavcev v svetu vrtca je odpoklican, če je
za odpoklic glasovala večina delavcev vrtca.

2. Ravnatelj

14. člen

Ravnatelj je pedagoški vodja in poslovodni organ vrtca.
Ravnatelj vrtca organizira in vodi delo in poslovanje

vrtca, predstavlja in zastopa vrtec in je odgovoren za zakoni-
tost dela vrtca.

Ravnatelj vodi tudi strokovno delo vrtca in je odgovo-
ren za strokovnost dela vrtca.

Ravnatelja imenuje in razrešuje svet vrtca po postopku,
določenim z zakonom.

15. člen

Ravnatelj imenuje pomočnika ravnatelja, ki mu pomaga
pri opravljanju poslovodnih in pedagoških nalog.

Pomočnik ravnatelja opravlja naloge, za katere ga pisno
pooblasti ravnatelj in ga nadomešča v njegovi odsotnosti.

16. člen

Enoto vrtca vodi vodja enote, ki opravlja naloge, za
katere ga pisno pooblasti ravnatelj.

3. Strokovna organa

17. člen

Strokovna organa vrtca sta:
– vzgojiteljski zbor,
– strokovni aktiv vzgojiteljev.

4. Svet staršev

18. člen

Za organizirano uresničevanje interesa staršev se v vrt-
cu oblikuje svet staršev.

Svet staršev je sestavljen tako, da ima v njem vsak
oddelek po enega predstavnika, ki ga starši izvolijo na rodi-
teljskem sestanku oddelka.
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VI. SREDSTVA ZA DELO

19. člen

Premoženje, s katerim upravlja vrtec in ga uporablja za
opravljanje dejavnosti, za katero je ustanovljen, je lastnina
ustanovitelja.

Vrtec lahko razpolaga s premičnim premoženjem, z ne-
premičnim premoženjem pa samo po predhodnem soglasju
ustanovitelja.

Vrtec je dolžan uporabljati in upravljati premoženje
ustanovitelja s skrbnostjo dobrega gospodarja.

Vrtec je odgovoren ustanovitelju za upravljanje s pre-
moženjem.

20. člen

Vrtec pridobiva sredstva za delo iz:
– sredstev ustanovitelja in drugih javnih sredstev,
– plačil staršev,
– iz donacij in drugih virov.

VII. NAČIN RAZPOLAGANJA S PRESEŽKOM
PRIHODKOV NAD ODHODKI IN NAČIN KRITJA

PRIMANJKLJAJA SREDSTEV ZA DELO

21. člen

Presežek prihodkov nad odhodki, ki jih vrtec pridobi s
prodajo proizvodov oziroma storitev, ustvarjenih z opravlja-
njem vzgoje oziroma z opravljanjem drugih dejavnosti v
skladu s tem odlokom, se uporablja za plačilo materialnih
stroškov, investicijsko vzdrževanje in investicije, po pred-
hodnem soglasju ustanovitelja pa tudi za plače.

V primeru primanjkljaja sredstev za dejavnost vrtca se
način kritja tega primanjkljaja določi v soglasju z ustanovite-
ljem.

VIII. PRAVICE, OBVEZNOSTI IN ODGOVORNOSTI
VRTCA V PRAVNEM PROMETU

22. člen

Vrtec je pravna oseba in nastopa v pravnem prometu v
svojem imenu in za svoj račun, z omejitvijo, da brez predhod-
nega soglasja ustanovitelja ne sme sklepati pravnih poslov v
zvezi z nepremičnim premoženjem.

Enote vrtca v pravnem prometu nimajo pooblastil.
Vrtec odgovarja za svoje obveznosti s sredstvi, s kateri-

mi razpolaga.
Ustanovitelj odgovarja za obveznosti vrtca omejeno sub-

sidiarno do vrednosti sredstev, ki so v proračunu ustanovite-
lja predvidena za opravljanje dejavnosti vrtca.

IX. MEDSEBOJNE PRAVICE IN OBVEZNOSTI MED
USTANOVITELJEM IN VRTCEM

23. člen

Ustanovitelj ima do vrtca naslednje pravice in obveznosti:
– spremlja skladnost porabe sredstev z letnimi programi

in finančnimi načrti;
– odloča o statusnih spremembah;
– daje soglasje k spremembam dejavnosti;
– opravlja druge zadeve v skladu s tem odlokom in

drugimi predpisi.
Vrtec je dolžan ustanovitelju vsako leto poročati o izva-

janju letnega delovnega načrta in razvoju vrtca.
Vrtec je dolžan posredovati ustanovitelju podatke, po-

trebne za spremljanje dejavnosti in statistične namene.

X. JAVNOST DELA

24. člen

Delo vrtca je javno.
Javnost dela vrtca se zagotavlja s sporočili staršem in

javnosti.
Sejam in drugim oblikam dela organov vrtca ter vzgoj-

no-izobraževalnem delu vrtca starši in predstavniki javnosti
ne morejo prisostvovati, razen če tako določa zakon oziroma
drugi predpisi ali če to dovoli ravnatelj.

Javnost obvešča o delu vrtca ravnatelj ali oseba, ki jo
pooblasti.

XI. SPLOŠNI AKTI VRTCA

25. člen

Vrtec ima lahko pravila, s katerimi se urejajo vpraša-
nja, ki so pomembna za opravljanje dejavnosti in poslova-
nje vrtca.

Vrtec ima lahko tudi druge splošne akte, s katerimi
ureja druge zadeve, če tako določa zakon.

Pravila in splošne akte sprejme svet vrtca, razen splo-
šnih aktov za katere je z zakonom določeno, da jih sprejme
ravnatelj.

XII. PREHODNE IN KONČNE DOLOČBE

26. člen

Vrtec mora v skladu z določili tega odloka uskladiti
svojo organizacijo in oblikovati organe vrtca v skladu z dolo-
čili tega odloka v roku treh mesecev od dneva uveljavitve
tega odloka.

27. člen

Delavci s posebnimi pooblastili in odgovornostmi oprav-
ljajo svoje naloge do uskladitve organizacije vrtca z zako-
nom oziroma do poteka mandata.

28. člen

Vrtec je pravni naslednik Vzgojno-varstvenega zavoda
Črnuče, ki je vpisan v sodni register pri Okrožnem sodišču v
Ljubljani pod reg. št. 1/1031/00 in prevzame vse pravice in
obveznosti tega zavoda.

29. člen

Z dnem uveljavitve tega odloka prenehajo veljati:
– določbe odloka o ustanovitvi javnih zavodov s po-

dročja vzgoje in varstva predšolskih otrok, št. 3/92 z dne 6. 3.
1992 (Uradni list RS, št. 18/92), ki se nanašajo na Vzgojno-
varstveni zavod Črnuče in

– statut Vzgojno-varstvenega zavoda Črnuče.

30. člen

Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Uradnem
listu Republike Slovenije.

Št. 61-10/96
Ljubljana, dne 12. decembra 1996.

Predsednik
Mestnega sveta

mestne občine Ljubljana
Dimitrij Kovačič l. r.
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491.

Na podlagi prvega odstavka 41. in 140. člena zakona o
organizaciji in financiranju vzgoje in izobraževanja (Uradni
list RS, št. 12/96 in 23/96), 3. člena zakona o zavodih (Uradni
list RS, št. 12/91 in 8/96) in 26. člena statuta Mestne občine
Ljubljana (Uradni list RS, št. 32/95 in 33/95) je Mestni svet
mestne občine Ljubljana na 21. seji dne 12. 12. 1996 sprejel

O D L O K
o ustanovitvi javnega vzgojno-izobraževalnega zavoda

Vrtca Hansa Christiana Andersena

I. SPLOŠNA DOLOČBA

1. člen

S tem odlokom Mestna občina Ljubljana, s sedežem
Mestni trg 1, Ljubljana (v nadaljevanju: ustanovitelj) usta-
navlja javni vzgojno-izobraževalni zavod za predšolsko vzgo-
jo Vrtec Hansa Christiana Andersena (v nadaljevanju: vrtec).

O ustanoviteljskih pravicah in dolžnostih odloča Mestni
svet mestne občine Ljubljana.

II. IME IN SEDEŽ

2. člen

Ime vrtca je: Vrtec Hansa Christiana Andersena.
Sedež vrtca je: Rašiška 7, Ljubljana.

3. člen

V vrtcu se za izvajanje programa za predšolske otroke
na različnih lokacijah organizirajo naslednje enote:

1. Enota Andersen, ki deluje na lokaciji Rašiška 7,
Ljubljana,

2. Enota Marjetica, ki deluje na lokaciji Bitenčeva 4,
Ljubljana,

3. Enota Lastovica, ki deluje na lokaciji Derčeva 10,
Ljubljana,

4. Enota Palčica, ki deluje na lokaciji Vodnikova 2,
Ljubljana.

III. PEČAT VRTCA

4. člen

Vrtec ima pečat okrogle oblike s premerom 35 mm in
pečat s premerom 20 mm. Pečat vsebuje ime in sedež vrtca.
Sredi pečata je grb Republike Slovenije.

Ravnatelj vrtca sprejme sklep o hrambi in uporabi peča-
tov vrtca ter določi delavce, ki so zanje odgovorni.

IV. DEJAVNOSTI VRTCA

5. člen

Dejavnost vrtca po standardni klasifikaciji dejavno-
sti je:

– M/80.101 – dejavnost vrtcev,
– H/55.51 – storitve menz.
Dejavnost vrtca šteje kot javna služba, katere izvajanje

je v javnem interesu.

V. ORGANI VRTCA

6. člen

Organi vrtca so:
– svet vrtca,
– ravnatelj,
– strokovna organa,
– svet staršev.

1. Svet vrtca

7. člen

Organ upravljanja vrtca je svet vrtca.
Svet vrtca odloča o zadevah, ki jih določajo zakoni, ta

odlok ali drugi predpisi ter o zadevah, za katere ni poobla-
ščen drug organ.

Svet vrtca šteje enajst članov, ki jih sestavljajo:
– trije predstavniki ustanovitelja,
– pet predstavnikov delavcev vrtca,
– trije predstavniki staršev.
Predstavnike ustanovitelja imenuje Mestni svet mestne

občine Ljubljana.
Predstavnike delavcev vrtca izvolijo delavci vrtca na

neposrednih in tajnih volitvah, tako, da izvolijo dva člana iz
enote Marjetica, enega člana iz enote Andersen, enega člana
iz enot Lastovica in Palčica in enega člana izmed upravno-
administrativnih ter tehničnih delavcev vrtca.

Predstavnike staršev izvoli svet staršev z večino glasov
staršev, navzočih na seji.

a) Volitve predstavnikov delavcev v svet vrtca

8. člen

Svet vrtca razpiše volitve predstavnikov delavcev v svet
vrtca s sklepom največ 90 in najmanj 60 dni pred iztekom
mandatne dobe. Volitve se opravijo najkasneje 15 dni pred
potekom mandata sveta vrtca. S sklepom o razpisu volitev se
določijo dan volitev, število članov sveta, ki se volijo in
imenuje volilna komisija.

Sklep o razpisu se mora javno objaviti v vrtcu.
Volilno komisijo sestavljajo predsednik in dva člana ter

njihovi namestniki. Člani volilne komisije in njihovi namest-
niki ne morejo biti kandidati za člane sveta vrtca.

9. člen

Pravico predlagati kandidate za člana sveta vrtca ima
najmanj 10% delavcev vrtca.

Predlogi kandidatov za svet vrtca, ki se predložijo volil-
ni komisiji v 21 dneh od dneva od objave sklepa o razpisu
volitev, morajo biti pisni s podpisi vseh predlagateljev in s
priloženimi pisnimi soglasji h kandidaturi vseh predlaganih
kandidatov.

10. člen

Glasovanje na volišču vodi volilna komisija.
Volitve morajo biti organizirane tako, da je zagotovlje-

na tajnost glasovanja. Volilna komisija lahko določi, da de-
lavci, ki bodo odsotni na dan volitev, volijo pred tem dnem.

Voli se z glasovnicami.Vsak delavec ima en glas. Na
glasovnici se navedejo imena kandidatov po abecednem redu
priimkov, z navedbo, koliko kandidatov se voli. Voli se tako,
da se obkrožijo zaporedne številke pred imeni tistih kandida-
tov, za katere se želi glasovati.

Neizpolnjena glasovnica in glasovnica, na kateri ni mo-
goče ugotoviti volje volivca, sta neveljavni. Neveljavna je
tudi glasovnica, če je volivec glasoval za več kandidatov, kot
jih je potrebno izvoliti.
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Volitve so veljavne, če se jih je udeležila več kot polo-
vica delavcev vrtca.

11. člen

Za člana sveta vrtca so izvoljeni tisti kandidati, ki so
dobili največje število glasov. Če sta dva kandidata dobila
enako število glasov, je izvoljen tisti, ki ima daljšo delovno
dobo v vrtcu.

Volilna komisija sestavi zapisnik o poteku volitev in
izdela poročilo o rezultatih volitev, ki ga objavi v roku 5 dni
od dneva volitev.

12. člen

Svet vrtca se konstituira na svoji prvi seji z izvolitvijo
predsednika sveta vrtca in njegovega namestnika. Od tega
dneva začne teči mandat sveta vrtca.

Prvo sejo sveta vrtca v novi sestavi skliče dotedanji
predsednik sveta vrtca najkasneje v roku 20 dni po izvolitvi
oziroma imenovanju vseh članov sveta. Prvo sejo sveta vrtca
vodi do izvolitve predsednika sveta najstarejši novoizvoljeni
oziroma novoimenovani član sveta vrtca.

Svet vrtca predstavlja in zastopa predsednik sveta vrtca,
v njegovi odsotnosti pa namestnik predsednika sveta vrtca.

b) Odpoklic predstavnikov delavcev v svetu vrtca

13. člen

Postopek za odpoklic predstavnika delavcev v svetu
vrtca se začne na podlagi pisne zahteve najmanj 10% delav-
cev vrtca.

Zahtevi za odpoklic, ki jo predložijo delavci, morajo
biti priloženi podpisi delavcev, ki predlagajo odpoklic. Zah-
teva za odpoklic mora vsebovati razloge za odpoklic.

Zahteva se predloži volilni komisiji, ki preveri formalno
pravilnost zahteve, ne da bi presojala razloge za odpoklic.

Če volilna komisija ne zavrne zahteve za odpoklic, v 30
dneh razpiše glasovanje o odpoklicu predstavnika delavcev v
svetu vrtca in določi dan glasovanja.

Predstavnik delavcev v svetu vrtca je odpoklican, če je
za odpoklic glasovala večina delavcev vrtca.

2. Ravnatelj

14. člen

Ravnatelj je pedagoški vodja in poslovodni organ vrtca.
Ravnatelj vrtca organizira in vodi delo in poslovanje

vrtca, predstavlja in zastopa vrtec in je odgovoren za zakoni-
tost dela vrtca.

Ravnatelj vodi tudi strokovno delo vrtca in je odgovo-
ren za strokovnost dela vrtca.

Ravnatelja imenuje in razrešuje svet vrtca po postopku,
določenim z zakonom.

15. člen

Ravnatelj imenuje pomočnika ravnatelja, ki mu pomaga
pri opravljanju poslovodnih in pedagoških nalog.

Pomočnik ravnatelja opravlja naloge, za katere ga pisno
pooblasti ravnatelj in ga nadomešča v njegovi odsotnosti.

16. člen

Enoto vrtca vodi vodja enote, ki opravlja naloge, za
katere ga pisno pooblasti ravnatelj.

3. Strokovna organa

17. člen

Strokovna organa vrtca sta:
– vzgojiteljski zbor,
– strokovni aktiv vzgojiteljev.

4. Svet staršev

18. člen

Za organizirano uresničevanje interesa staršev se v vrt-
cu oblikuje svet staršev.

Svet staršev je sestavljen tako, da ima v njem vsak
oddelek po enega predstavnika, ki ga starši izvolijo na rodi-
teljskem sestanku oddelka.

VI. SREDSTVA ZA DELO

19. člen

Premoženje, s katerim upravlja vrtec in ga uporablja za
opravljanje dejavnosti, za katero je ustanovljen, je lastnina
ustanovitelja.

Vrtec lahko razpolaga s premičnim premoženjem, z ne-
premičnim premoženjem pa samo po predhodnem soglasju
ustanovitelja.

Vrtec je dolžan uporabljati in upravljati premoženje
ustanovitelja s skrbnostjo dobrega gospodarja.

Vrtec je odgovoren ustanovitelju za upravljanje s pre-
moženjem.

20. člen

Vrtec pridobiva sredstva za delo iz:
– sredstev ustanovitelja in drugih javnih sredstev,
– plačil staršev,
– iz donacij in drugih virov.

VII. NAČIN RAZPOLAGANJA S PRESEŽKOM
PRIHODKOV NAD ODHODKI IN NAČIN KRITJA

PRIMANJKLJAJA SREDSTEV ZA DELO

21. člen

Presežek prihodkov nad odhodki, ki jih vrtec pridobi s
prodajo proizvodov oziroma storitev, ustvarjenih z opravlja-
njem vzgoje oziroma z opravljanjem drugih dejavnosti v
skladu s tem odlokom, se uporablja za plačilo materialnih
stroškov, investicijsko vzdrževanje in investicije, po pred-
hodnem soglasju ustanovitelja pa tudi za plače.

V primeru primanjkljaja sredstev za dejavnost vrtca se
način kritja tega primanjkljaja določi v soglasju z ustanovite-
ljem.

VIII. PRAVICE, OBVEZNOSTI IN ODGOVORNOSTI
VRTCA V PRAVNEM PROMETU

22. člen

Vrtec je pravna oseba in nastopa v pravnem prometu v
svojem imenu in za svoj račun, z omejitvijo, da brez predhod-
nega soglasja ustanovitelja ne sme sklepati pravnih poslov v
zvezi z nepremičnim premoženjem.

Enote vrtca v pravnem prometu nimajo pooblastil.
Vrtec odgovarja za svoje obveznosti s sredstvi, s kateri-

mi razpolaga.
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Ustanovitelj odgovarja za obveznosti vrtca omejeno sub-
sidiarno do vrednosti sredstev, ki so v proračunu ustanovite-
lja predvidena za opravljanje dejavnosti vrtca.

IX. MEDSEBOJNE PRAVICE IN OBVEZNOSTI MED
USTANOVITELJEM IN VRTCEM

23. člen

Ustanovitelj ima do vrtca naslednje pravice in obvez-
nosti:

– spremlja skladnost porabe sredstev z letnimi programi
in finančnimi načrti;

– odloča o statusnih spremembah;
– daje soglasje k spremembam dejavnosti;
– opravlja druge zadeve v skladu s tem odlokom in

drugimi predpisi.
Vrtec je dolžan ustanovitelju vsako leto poročati o izva-

janju letnega delovnega načrta in razvoju vrtca.
Vrtec je dolžan posredovati ustanovitelju podatke, po-

trebne za spremljanje dejavnosti in statistične namene.

X. JAVNOST DELA

24. člen

Delo vrtca je javno.
Javnost dela vrtca se zagotavlja s sporočili staršem in

javnosti.
Sejam in drugim oblikam dela organov vrtca ter vzgoj-

no-izobraževalnem delu vrtca starši in predstavniki javnosti
ne morejo prisostvovati, razen če tako določa zakon oziroma
drugi predpisi ali če to dovoli ravnatelj.

Javnost obvešča o delu vrtca ravnatelj ali oseba, ki jo
pooblasti.

XI. SPLOŠNI AKTI VRTCA

25. člen

Vrtec ima lahko pravila, s katerimi se urejajo vpraša-
nja, ki so pomembna za opravljanje dejavnosti in poslova-
nje vrtca.

Vrtec ima lahko tudi druge splošne akte, s katerimi
ureja druge zadeve, če tako določa zakon.

Pravila in splošne akte sprejme svet vrtca, razen splo-
šnih aktov za katere je z zakonom določeno, da jih sprejme
ravnatelj.

XII. PREHODNE IN KONČNE DOLOČBE

26. člen

Vrtec mora v skladu z določili tega odloka uskladiti
svojo organizacijo in oblikovati organe vrtca v skladu z dolo-
čili tega odloka v roku treh mesecev od dneva uveljavitve
tega odloka.

27. člen

Delavci s posebnimi pooblastili in odgovornostmi oprav-
ljajo svoje naloge do uskladitve organizacije vrtca z zako-
nom oziroma do poteka mandata.

28. člen

Vrtec je pravni naslednik Vzgojno-varstvenega zavoda
Hans Christian Andersen, ki je vpisan v sodni register pri

Okrožnem sodišču v Ljubljani pod reg. št. 1/637/00 in prev-
zame vse pravice in obveznosti tega zavoda.

29. člen

Z dnem uveljavitve tega odloka prenehajo veljati:
– določbe odloka o ustanovitvi javnih zavodov s po-

dročja vzgoje in varstva predšolskih otrok, št. 01/028-3/92 z
dne 26. 5. 1992 (Uradni list RS, št. 31/92), ki se nanašajo na
Vzgojno-varstveni zavod Hans Christian Andersen in

– statut Vzgojno-varstvenega zavoda Hansa Christiana
Andersena.

30. člen

Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Uradnem
listu Republike Slovenije.

Št. 61-11/96
Ljubljana, dne 12. decembra 1996.

Predsednik
Mestnega sveta

mestne občine Ljubljana
Dimitrij Kovačič l. r.

492.

Na podlagi prvega odstavka 41. in 140. člena zakona o
organizaciji in financiranju vzgoje in izobraževanja (Uradni
list RS, št. 12/96 in 23/96), 3. člena zakona o zavodih (Uradni
list RS, št. 12/91 in 8/96) in 26. člena statuta Mestne občine
Ljubljana (Uradni list RS, št. 32/95 in 33/95) je Mestni svet
mestne občine Ljubljana na 21. seji dne 12. 12. 1996 sprejel

O D L O K
o ustanovitvi javnega vzgojno-izobraževalnega zavoda

Vrtca Jarše

I. SPLOŠNA DOLOČBA

1. člen

S tem odlokom Mestna občina Ljubljana, s sedežem
Mestni trg 1, Ljubljana (v nadaljevanju: ustanovitelj) usta-
navlja javni vzgojno-izobraževalni zavod za predšolsko vzgo-
jo Vrtec Jarše (v nadaljevanju: vrtec).

O ustanoviteljskih pravicah in dolžnostih odloča Mestni
svet mestne občine Ljubljana.

II. IME IN SEDEŽ

2. člen

Ime vrtca je: Vrtec Jarše.
Sedež vrtca je: Rožičeva 10, Ljubljana.

3. člen

V vrtcu se za izvajanje programa za predšolske otroke
na različnih lokacijah organizirajo naslednje enote:

– Enota Rožle, ki deluje na lokacijah Rožičeva 10 in
Pokopališka 30, Ljubljana,

– Enota Kekec, ki deluje na lokaciji Petrovičeva 1, Ljub-
ljana,

– Enota Mojca, ki deluje na lokaciji Clevelandska 13,
Ljubljana.
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III. PEČAT VRTCA

4. člen

Vrtec ima pečat okrogle oblike s premerom 35 mm in
pečat s premerom 20 mm. Pečat vsebuje ime in sedež vrtca.
Sredi pečata je grb Republike Slovenije.

Ravnatelj vrtca sprejme sklep o hrambi in uporabi peča-
tov vrtca ter določi delavce, ki so zanje odgovorni.

IV. DEJAVNOSTI VRTCA

5. člen

Dejavnost vrtca po standardni klasifikaciji dejavno-
sti je:

– M/80.101 – dejavnost vrtcev,
– H/55.51 – storitve menz.
Dejavnost vrtca šteje kot javna služba, katere izvajanje

je v javnem interesu.

V. ORGANI VRTCA

6. člen

Organi vrtca so:
– svet vrtca,
– ravnatelj,
– strokovna organa,
– svet staršev.

1. Svet vrtca

7. člen

Organ upravljanja vrtca je svet vrtca.
Svet vrtca odloča o zadevah, ki jih določajo zakoni, ta

odlok ali drugi predpisi ter o zadevah, za katere ni poobla-
ščen drug organ.

Svet vrtca šteje enajst članov, ki jih sestavljajo:
– trije predstavniki ustanovitelja,
– pet predstavnikov delavcev vrtca,
– trije predstavniki staršev.
Predstavnike ustanovitelja imenuje Mestni svet mestne

občine Ljubljana.
Predstavnike delavcev vrtca izvolijo delavci vrtca na

neposrednih in tajnih volitvah, tako, da izvolijo dva člana iz
enote Kekec, po enega člana iz enot Rožle in Mojca in enega
člana izmed upravno-administrativnih ter tehničnih delavcev
vrtca.

Predstavnike staršev izvoli svet staršev z večino glasov
staršev, navzočih na seji.

a) Volitve predstavnikov delavcev v svet vrtca

8. člen

Svet vrtca razpiše volitve predstavnikov delavcev v svet
vrtca s sklepom največ 90 in najmanj 60 dni pred iztekom
mandatne dobe. Volitve se opravijo najkasneje 15 dni pred
potekom mandata sveta vrtca. S sklepom o razpisu volitev se
določijo dan volitev, število članov sveta, ki se volijo in
imenuje volilna komisija.

Sklep o razpisu se mora javno objaviti v vrtcu.
Volilno komisijo sestavljajo predsednik in dva člana ter

njihovi namestniki. Člani volilne komisije in njihovi namest-
niki ne morejo biti kandidati za člane sveta vrtca.

9. člen

Pravico predlagati kandidate za člana sveta vrtca ima
najmanj 10% delavcev vrtca.

Predlogi kandidatov za svet vrtca, ki se predložijo volil-
ni komisiji v 21 dneh od dneva od objave sklepa o razpisu
volitev, morajo biti pisni s podpisi vseh predlagateljev in s
priloženimi pisnimi soglasji h kandidaturi vseh predlaganih
kandidatov.

10. člen

Glasovanje na volišču vodi volilna komisija.
Volitve morajo biti organizirane tako, da je zagotovlje-

na tajnost glasovanja. Volilna komisija lahko določi, da de-
lavci, ki bodo odsotni na dan volitev, volijo pred tem dnem.

Voli se z glasovnicami.Vsak delavec ima en glas. Na
glasovnici se navedejo imena kandidatov po abecednem redu
priimkov, z navedbo, koliko kandidatov se voli. Voli se tako,
da se obkrožijo zaporedne številke pred imeni tistih kandida-
tov, za katere se želi glasovati.

Neizpolnjena glasovnica in glasovnica, na kateri ni mo-
goče ugotoviti volje volivca, sta neveljavni. Neveljavna je
tudi glasovnica, če je volivec glasoval za več kandidatov, kot
jih je potrebno izvoliti.

Volitve so veljavne, če se jih je udeležila več kot polo-
vica delavcev vrtca.

11. člen

Za člana sveta vrtca so izvoljeni tisti kandidati, ki so
dobili največje število glasov. Če sta dva kandidata dobila
enako število glasov, je izvoljen tisti, ki ima daljšo delovno
dobo v vrtcu.

Volilna komisija sestavi zapisnik o poteku volitev in
izdela poročilo o rezultatih volitev, ki ga objavi v roku 5 dni
od dneva volitev.

12. člen

Svet vrtca se konstituira na svoji prvi seji z izvolitvijo
predsednika sveta vrtca in njegovega namestnika. Od tega
dneva začne teči mandat sveta vrtca.

Prvo sejo sveta vrtca v novi sestavi skliče dotedanji
predsednik sveta vrtca najkasneje v roku 20 dni po izvolitvi
oziroma imenovanju vseh članov sveta. Prvo sejo sveta vrtca
vodi do izvolitve predsednika sveta najstarejši novoizvoljeni
oziroma novoimenovani član sveta vrtca.

Svet vrtca predstavlja in zastopa predsednik sveta vrtca,
v njegovi odsotnosti pa namestnik predsednika sveta vrtca.

b) Odpoklic predstavnikov delavcev v svetu vrtca

13. člen

Postopek za odpoklic predstavnika delavcev v svetu
vrtca se začne na podlagi pisne zahteve najmanj 10% delav-
cev vrtca.

Zahtevi za odpoklic, ki jo predložijo delavci, morajo
biti priloženi podpisi delavcev, ki predlagajo odpoklic. Zah-
teva za odpoklic mora vsebovati razloge za odpoklic.

Zahteva se predloži volilni komisiji, ki preveri formalno
pravilnost zahteve, ne da bi presojala razloge za odpoklic.

Če volilna komisija ne zavrne zahteve za odpoklic, v 30
dneh razpiše glasovanje o odpoklicu predstavnika delavcev v
svetu vrtca in določi dan glasovanja.

Predstavnik delavcev v svetu vrtca je odpoklican, če je
za odpoklic glasovala večina delavcev vrtca.
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2. Ravnatelj

14. člen

Ravnatelj je pedagoški vodja in poslovodni organ vrtca.
Ravnatelj vrtca organizira in vodi delo in poslovanje

vrtca, predstavlja in zastopa vrtec in je odgovoren za zakoni-
tost dela vrtca.

Ravnatelj vodi tudi strokovno delo vrtca in je odgovo-
ren za strokovnost dela vrtca.

Ravnatelja imenuje in razrešuje svet vrtca po postopku,
določenim z zakonom.

15. člen

Ravnatelj imenuje pomočnika ravnatelja, ki mu pomaga
pri opravljanju poslovodnih in pedagoških nalog.

Pomočnik ravnatelja opravlja naloge, za katere ga pisno
pooblasti ravnatelj in ga nadomešča v njegovi odsotnosti.

16. člen

Enoto vrtca vodi vodja enote, ki opravlja naloge, za
katere ga pisno pooblasti ravnatelj.

3. Strokovna organa

17. člen

Strokovna organa vrtca sta:
– vzgojiteljski zbor,
– strokovni aktiv vzgojiteljev.

4. Svet staršev

18. člen

Za organizirano uresničevanje interesa staršev se v vrt-
cu oblikuje svet staršev.

Svet staršev je sestavljen tako, da ima v njem vsak
oddelek po enega predstavnika, ki ga starši izvolijo na rodi-
teljskem sestanku oddelka.

VI. SREDSTVA ZA DELO

19. člen

Premoženje, s katerim upravlja vrtec in ga uporablja za
opravljanje dejavnosti, za katero je ustanovljen, je lastnina
ustanovitelja.

Vrtec lahko razpolaga s premičnim premoženjem, z ne-
premičnim premoženjem pa samo po predhodnem soglasju
ustanovitelja.

Vrtec je dolžan uporabljati in upravljati premoženje
ustanovitelja s skrbnostjo dobrega gospodarja.

Vrtec je odgovoren ustanovitelju za upravljanje s pre-
moženjem.

20. člen

Vrtec pridobiva sredstva za delo iz:
– sredstev ustanovitelja in drugih javnih sredstev,
– plačil staršev,
– iz donacij in drugih virov.

VII. NAČIN RAZPOLAGANJA S PRESEŽKOM
PRIHODKOV NAD ODHODKI IN NAČIN KRITJA

PRIMANJKLJAJA SREDSTEV ZA DELO

21. člen

Presežek prihodkov nad odhodki, ki jih vrtec pridobi s
prodajo proizvodov oziroma storitev, ustvarjenih z opravlja-

njem vzgoje oziroma z opravljanjem drugih dejavnosti v
skladu s tem odlokom, se uporablja za plačilo materialnih
stroškov, investicijsko vzdrževanje in investicije, po pred-
hodnem soglasju ustanovitelja pa tudi za plače.

V primeru primanjkljaja sredstev za dejavnost vrtca se
način kritja tega primanjkljaja določi v soglasju z ustanovite-
ljem.

VIII. PRAVICE, OBVEZNOSTI IN ODGOVORNOSTI
VRTCA V PRAVNEM PROMETU

22. člen

Vrtec je pravna oseba in nastopa v pravnem prometu v
svojem imenu in za svoj račun, z omejitvijo, da brez predhod-
nega soglasja ustanovitelja ne sme sklepati pravnih poslov v
zvezi z nepremičnim premoženjem.

Enote vrtca v pravnem prometu nimajo pooblastil.
Vrtec odgovarja za svoje obveznosti s sredstvi, s kateri-

mi razpolaga.
Ustanovitelj odgovarja za obveznosti vrtca omejeno sub-

sidiarno do vrednosti sredstev, ki so v proračunu ustanovite-
lja predvidena za opravljanje dejavnosti vrtca.

IX. MEDSEBOJNE PRAVICE IN OBVEZNOSTI MED
USTANOVITELJEM IN VRTCEM

23. člen

Ustanovitelj ima do vrtca naslednje pravice in obveznosti:
– spremlja skladnost porabe sredstev z letnimi programi

in finančnimi načrti;
– odloča o statusnih spremembah;
– daje soglasje k spremembam dejavnosti;
– opravlja druge zadeve v skladu s tem odlokom in

drugimi predpisi.
Vrtec je dolžan ustanovitelju vsako leto poročati o izva-

janju letnega delovnega načrta in razvoju vrtca.
Vrtec je dolžan posredovati ustanovitelju podatke, po-

trebne za spremljanje dejavnosti in statistične namene.

X. JAVNOST DELA

24. člen

Delo vrtca je javno.
Javnost dela vrtca se zagotavlja s sporočili staršem in

javnosti.
Sejam in drugim oblikam dela organov vrtca ter vzgoj-

no-izobraževalnem delu vrtca starši in predstavniki javnosti
ne morejo prisostvovati, razen če tako določa zakon oziroma
drugi predpisi ali če to dovoli ravnatelj.

Javnost obvešča o delu vrtca ravnatelj ali oseba, ki jo
pooblasti.

XI. SPLOŠNI AKTI VRTCA

25. člen

Vrtec ima lahko pravila, s katerimi se urejajo vpraša-
nja, ki so pomembna za opravljanje dejavnosti in poslova-
nje vrtca.

Vrtec ima lahko tudi druge splošne akte, s katerimi
ureja druge zadeve, če tako določa zakon.

Pravila in splošne akte sprejme svet vrtca, razen splo-
šnih aktov za katere je z zakonom določeno, da jih sprejme
ravnatelj.
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XII. PREHODNE IN KONČNE DOLOČBE

26. člen

Vrtec mora v skladu z določili tega odloka uskladiti
svojo organizacijo in oblikovati organe vrtca v skladu z dolo-
čili tega odloka v roku treh mesecev od dneva uveljavitve
tega odloka.

27. člen

Delavci s posebnimi pooblastili in odgovornostmi oprav-
ljajo svoje naloge do uskladitve organizacije vrtca z zako-
nom oziroma do poteka mandata.

28. člen

Vrtec je pravni naslednik Vzgojno-varstvenega zavoda
Jarše, ki je vpisan v sodni register pri Okrožnem sodišču v
Ljubljani pod reg. št. 1/92/00 in prevzame vse pravice in
obveznosti tega zavoda.

29. člen

Z dnem uveljavitve tega odloka prenehajo veljati:
– določbe sklepa o ustanovitvi javnih vzgojno-

varstvenih zavodov št. 012-2/92-01 z dne 24. 2. 1992 (Uradni
list RS, št. 11/92), ki se nanašajo na Vzgojno-varstveni zavod
Jarše in

– statut vzgojno-varstvenega zavoda Jarše.

30. člen

Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Uradnem
listu Republike Slovenije.

Št. 61-12/96
Ljubljana, dne 12. decembra 1996.

Predsednik
Mestnega sveta

mestne občine Ljubljana
Dimitrij Kovačič l. r.

493.

Na podlagi prvega odstavka 41. in 140. člena zakona o
organizaciji in financiranju vzgoje in izobraževanja (Uradni
list RS, št. 12/96 in 23/96), 3. člena zakona o zavodih (Uradni
list RS, št. 12/91 in 8/96) in 26. člena statuta Mestne občine
Ljubljana (Uradni list RS, št. 32/95 in 33/95) je Mestni svet
mestne občine Ljubljana na 21. seji dne 12. 12. 1996 sprejel

O D L O K
o ustanovitvi javnega vzgojno-izobraževalnega zavoda

Vrtca Jelka

I. SPLOŠNA DOLOČBA

1. člen

S tem odlokom Mestna občina Ljubljana, s sedežem
Mestni trg 1, Ljubljana (v nadaljevanju: ustanovitelj) usta-
navlja javni vzgojno-izobraževalni zavod za predšolsko vzgo-
jo Vrtec Jelka (v nadaljevanju: vrtec).

O ustanoviteljskih pravicah in dolžnostih odloča Mestni
svet mestne občine Ljubljana.

I. IME IN SEDEŽ

2. člen

Ime vrtca je: Vrtec Jelka.
Sedež vrtca je: Glavarjeva 18a, Ljubljana.

3. člen

V vrtcu se za izvajanje programa za predšolske otroke
na različnih lokacijah organizirajo naslednje enote:

1. Enota Jelka, ki deluje na lokaciji Glavarjeva 18a,
Ljubljana,

2. Enota Vila, ki deluje na lokaciji Staničeva 37a, Ljub-
ljana,

3. Enota Palčki, ki deluje na lokaciji Lavričeva 5a,
Ljubljana,

4. Enota Sneguljčica, ki deluje na lokaciji Vodovodna
3a, Ljubljana.

III. PEČAT VRTCA

4. člen

Vrtec ima pečat okrogle oblike s premerom 35 mm in
pečat s premerom 20 mm. Pečat vsebuje ime in sedež vrtca.
Sredi pečata je grb Republike Slovenije.

Ravnatelj vrtca sprejme sklep o hrambi in uporabi peča-
tov vrtca ter določi delavce, ki so zanje odgovorni.

IV. DEJAVNOSTI VRTCA

5. člen

Dejavnost vrtca po standardni klasifikaciji dejavno-
sti je:

– M/80.101 – dejavnost vrtcev,
– H/55.51 – storitve menz.
Dejavnost vrtca šteje kot javna služba, katere izvajanje

je v javnem interesu.

V. ORGANI VRTCA

6. člen

Organi vrtca so:
– svet vrtca,
– ravnatelj,
– strokovna organa,
– svet staršev.

1. Svet vrtca

7. člen

Organ upravljanja vrtca je svet vrtca.
Svet vrtca odloča o zadevah, ki jih določajo zakoni, ta

odlok ali drugi predpisi ter o zadevah, za katere ni poobla-
ščen drug organ.

Svet vrtca šteje enajst članov, ki jih sestavljajo:
– trije predstavniki ustanovitelja,
– pet predstavnikov delavcev vrtca,
– trije predstavniki staršev.
Predstavnike ustanovitelja imenuje Mestni svet mestne

občine Ljubljana.
Predstavnike delavcev vrtca izvolijo delavci vrtca na

neposrednih in tajnih volitvah, tako, da iz vsake enote vrtca
izvolijo enega člana in enega člana izmed upravno-admini-
strativnih ter tehničnih delavcev vrtca.
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Predstavnike staršev izvoli svet staršev z večino glasov
staršev, navzočih na seji.

a) Volitve predstavnikov delavcev v svet vrtca

8. člen

Svet vrtca razpiše volitve predstavnikov delavcev v svet
vrtca s sklepom največ 90 in najmanj 60 dni pred iztekom
mandatne dobe. Volitve se opravijo najkasneje 15 dni pred
potekom mandata sveta vrtca. S sklepom o razpisu volitev se
določijo dan volitev, število članov sveta, ki se volijo in
imenuje volilna komisija.

Sklep o razpisu se mora javno objaviti v vrtcu.
Volilno komisijo sestavljajo predsednik in dva člana ter

njihovi namestniki. Člani volilne komisije in njihovi namest-
niki ne morejo biti kandidati za člane sveta vrtca.

9. člen

Pravico predlagati kandidate za člana sveta vrtca ima
najmanj 10% delavcev vrtca.

Predlogi kandidatov za svet vrtca, ki se predložijo volil-
ni komisiji v 21 dneh od dneva od objave sklepa o razpisu
volitev, morajo biti pisni s podpisi vseh predlagateljev in s
priloženimi pisnimi soglasji h kandidaturi vseh predlaganih
kandidatov.

10. člen

Glasovanje na volišču vodi volilna komisija.
Volitve morajo biti organizirane tako, da je zagotovlje-

na tajnost glasovanja. Volilna komisija lahko določi, da de-
lavci, ki bodo odsotni na dan volitev, volijo pred tem dnem.

Voli se z glasovnicami.Vsak delavec ima en glas. Na
glasovnici se navedejo imena kandidatov po abecednem redu
priimkov, z navedbo, koliko kandidatov se voli. Voli se tako,
da se obkrožijo zaporedne številke pred imeni tistih kandida-
tov, za katere se želi glasovati.

Neizpolnjena glasovnica in glasovnica, na kateri ni mo-
goče ugotoviti volje volivca, sta neveljavni. Neveljavna je
tudi glasovnica, če je volivec glasoval za več kandidatov, kot
jih je potrebno izvoliti.

Volitve so veljavne, če se jih je udeležila več kot polo-
vica delavcev vrtca.

11. člen

Za člana sveta vrtca so izvoljeni tisti kandidati, ki so
dobili največje število glasov. Če sta dva kandidata dobila
enako število glasov, je izvoljen tisti, ki ima daljšo delovno
dobo v vrtcu.

Volilna komisija sestavi zapisnik o poteku volitev in
izdela poročilo o rezultatih volitev, ki ga objavi v roku 5 dni
od dneva volitev.

12. člen

Svet vrtca se konstituira na svoji prvi seji z izvolitvijo
predsednika sveta vrtca in njegovega namestnika. Od tega
dneva začne teči mandat sveta vrtca.

Prvo sejo sveta vrtca v novi sestavi skliče dotedanji
predsednik sveta vrtca najkasneje v roku 20 dni po izvolitvi
oziroma imenovanju vseh članov sveta. Prvo sejo sveta vrtca
vodi do izvolitve predsednika sveta najstarejši novoizvoljeni
oziroma novoimenovani član sveta vrtca.

Svet vrtca predstavlja in zastopa predsednik sveta vrt-
ca, v njegovi odsotnosti pa namestnik predsednika sveta
vrtca.

b) Odpoklic predstavnikov delavcev v svetu vrtca

13. člen

Postopek za odpoklic predstavnika delavcev v svetu
vrtca se začne na podlagi pisne zahteve najmanj 10% delav-
cev vrtca.

Zahtevi za odpoklic, ki jo predložijo delavci, morajo
biti priloženi podpisi delavcev, ki predlagajo odpoklic. Zah-
teva za odpoklic mora vsebovati razloge za odpoklic.

Zahteva se predloži volilni komisiji, ki preveri formalno
pravilnost zahteve, ne da bi presojala razloge za odpoklic.

Če volilna komisija ne zavrne zahteve za odpoklic, v 30
dneh razpiše glasovanje o odpoklicu predstavnika delavcev v
svetu vrtca in določi dan glasovanja.

Predstavnik delavcev v svetu vrtca je odpoklican, če je
za odpoklic glasovala večina delavcev vrtca.

2. Ravnatelj

14. člen

Ravnatelj je pedagoški vodja in poslovodni organ vrtca.
Ravnatelj vrtca organizira in vodi delo in poslovanje

vrtca, predstavlja in zastopa vrtec in je odgovoren za zakoni-
tost dela vrtca.

Ravnatelj vodi tudi strokovno delo vrtca in je odgovo-
ren za strokovnost dela vrtca.

15. člen

Ravnatelj imenuje pomočnika ravnatelja, ki mu pomaga
pri opravljanju poslovodnih in pedagoških nalog.

Pomočnik ravnatelja opravlja naloge, za katere ga pisno
pooblasti ravnatelj in ga nadomešča v njegovi odsotnosti.

16. člen

Enoto vrtca vodi vodja enote, ki opravlja naloge, za
katere ga pisno pooblasti ravnatelj.

3. Strokovna organa

17. člen

Strokovna organa vrtca sta:
– vzgojiteljski zbor,
– strokovni aktiv vzgojiteljev.

4. Svet staršev

18. člen

Za organizirano uresničevanje interesa staršev se v vrt-
cu oblikuje svet staršev.

Svet staršev je sestavljen tako, da ima v njem vsak
oddelek po enega predstavnika, ki ga starši izvolijo na rodi-
teljskem sestanku oddelka.

VI. SREDSTVA ZA DELO

19. člen

Premoženje, s katerim upravlja vrtec in ga uporablja za
opravljanje dejavnosti, za katero je ustanovljen, je lastnina
ustanovitelja.

Vrtec lahko razpolaga s premičnim premoženjem, z ne-
premičnim premoženjem pa samo po predhodnem soglasju
ustanovitelja.

Vrtec je dolžan uporabljati in upravljati premoženje
ustanovitelja s skrbnostjo dobrega gospodarja.

Vrtec je odgovoren ustanovitelju za upravljanje s pre-
moženjem.
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20. člen

Vrtec pridobiva sredstva za delo iz:
– sredstev ustanovitelja in drugih javnih sredstev,
– plačil staršev,
– iz donacij in drugih virov.

VII. NAČIN RAZPOLAGANJA S PRESEŽKOM
PRIHODKOV NAD ODHODKI IN NAČIN KRITJA

PRIMANJKLJAJA SREDSTEV ZA DELO

21. člen

Presežek prihodkov nad odhodki, ki jih vrtec pridobi s
prodajo proizvodov oziroma storitev, ustvarjenih z opravlja-
njem vzgoje oziroma z opravljanjem drugih dejavnosti v
skladu s tem odlokom, se uporablja za plačilo materialnih
stroškov, investicijsko vzdrževanje in investicije, po pred-
hodnem soglasju ustanovitelja pa tudi za plače.

V primeru primanjkljaja sredstev za dejavnost vrtca se
način kritja tega primanjkljaja določi v soglasju z ustanovite-
ljem.

VIII. PRAVICE, OBVEZNOSTI IN ODGOVORNOSTI
VRTCA V PRAVNEM PROMETU

22. člen

Vrtec je pravna oseba in nastopa v pravnem prometu v
svojem imenu in za svoj račun, z omejitvijo, da brez predhod-
nega soglasja ustanovitelja ne sme sklepati pravnih poslov v
zvezi z nepremičnim premoženjem.

Enote vrtca v pravnem prometu nimajo pooblastil.
Vrtec odgovarja za svoje obveznosti s sredstvi, s kateri-

mi razpolaga.
Ustanovitelj odgovarja za obveznosti vrtca omejeno sub-

sidiarno do vrednosti sredstev, ki so v proračunu ustanovite-
lja predvidena za opravljanje dejavnosti vrtca.

IX. MEDSEBOJNE PRAVICE IN OBVEZNOSTI MED
USTANOVITELJEM IN VRTCEM

23. člen

Ustanovitelj ima do vrtca naslednje pravice in obvezno-
sti:

– spremlja skladnost porabe sredstev z letnimi programi
in finančnimi načrti;

– odloča o statusnih spremembah;
– daje soglasje k spremembam dejavnosti;
– opravlja druge zadeve v skladu s tem odlokom in

drugimi predpisi.
Vrtec je dolžan ustanovitelju vsako leto poročati o izva-

janju letnega delovnega načrta in razvoju vrtca.
Vrtec je dolžan posredovati ustanovitelju podatke, po-

trebne za spremljanje dejavnosti in statistične namene.

X. JAVNOST DELA

24. člen

Delo vrtca je javno.
Javnost dela vrtca se zagotavlja s sporočili staršem in

javnosti.
Sejam in drugim oblikam dela organov vrtca ter vzgoj-

no-izobraževalnem delu vrtca starši in predstavniki javnosti
ne morejo prisostvovati, razen če tako določa zakon oziroma
drugi predpisi ali če to dovoli ravnatelj.

Javnost obvešča o delu vrtca ravnatelj ali oseba, ki jo
pooblasti.

XI. SPLOŠNI AKTI VRTCA

25. člen

Vrtec ima lahko pravila, s katerimi se urejajo vprašanja,
ki so pomembna za opravljanje dejavnosti in poslovanje vrt-
ca.

Vrtec ima lahko tudi druge splošne akte, s katerimi
ureja druge zadeve, če tako določa zakon.

Pravila in splošne akte sprejme svet vrtca, razen splo-
šnih aktov za katere je z zakonom določeno, da jih sprejme
ravnatelj.

XII. PREHODNE IN KONČNE DOLOČBE

26. člen

Vrtec mora v skladu z določili tega odloka uskladiti
svojo organizacijo in oblikovati organe vrtca v skladu z dolo-
čili tega odloka v roku treh mesecev od dneva uveljavitve
tega odloka.

27. člen

Delavci s posebnimi pooblastili in odgovornostmi oprav-
ljajo svoje naloge do uskladitve organizacije vrtca z zako-
nom oziroma do poteka mandata.

28. člen

Vrtec je pravni naslednik Vzgojno-varstvenega zavoda
Jelka, ki je vpisan v sodni register pri Okrožnem sodišču v
Ljubljani pod reg. št. 1/974/00 in prevzame vse pravice in
obveznosti tega zavoda.

29. člen

Z dnem uveljavitve tega odloka prenehajo veljati:
– določbe odloka o ustanovitvi javnih zavodov s po-

dročja vzgoje in varstva predšolskih otrok, št. 3/92 z dne 6. 3.
1992 (Uradni list RS, št. 18/92), ki se nanašajo na Vzgojno-
varstveni zavod Jelka in

– statut Vzgojno-varstvenega zavoda Jelka.

30. člen

Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Uradnem
listu Republike Slovenije.

Št. 61-13/96
Ljubljana, dne 12. decembra 1996.

Predsednik
Mestnega sveta

mestne občine Ljubljana
Dimitrij Kovačič l. r.

494.

Na podlagi prvega odstavka 41. in 140. člena zakona o
organizaciji in financiranju vzgoje in izobraževanja (Uradni
list RS, št. 12/96 in 23/96), 3. člena zakona o zavodih (Uradni
list RS, št. 12/91 in 8/96) in 26. člena statuta Mestne občine
Ljubljana (Uradni list RS, št. 32/95 in 33/95) je Mestni svet
mestne občine Ljubljana na 21. seji dne 12. 12. 1996 sprejel
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O D L O K
o ustanovitvi javnega vzgojno-izobraževalnega zavoda

Vrtca Mladi rod

I. SPLOŠNA DOLOČBA

1. člen

S tem odlokom Mestna občina Ljubljana, s sedežem
Mestni trg 1, Ljubljana (v nadaljevanju: ustanovitelj) usta-
navlja javni vzgojno-izobraževalni zavod za predšolsko vzgo-
jo Vrtec Mladi rod (v nadaljevanju: vrtec).

O ustanoviteljskih pravicah in dolžnostih odloča Mestni
svet mestne občine Ljubljana.

II. IME IN SEDEŽ

2. člen

Ime vrtca je: Vrtec Mladi rod.
Sedež vrtca je: Črtomirova 14, Ljubljana.

3. člen

V vrtcu se za izvajanje programa za predšolske otroke
na različnih lokacijah organizirajo naslednje enote:

1. Enota Vetrnica, ki deluje na lokaciji Črtomirova 14,
Ljubljana,

2. Enota Kostanjčkov vrtec, ki deluje na lokaciji Periče-
va 6, Ljubljana,

3. Enota Stonoga, ki deluje na lokaciji Linhartova 19,
Ljubljana,

4. Enota Čira čara, ki deluje na lokaciji Belokranjska
27, Ljubljana,

5. Enota Mavrica, ki deluje na lokaciji Savska 1, Ljub-
ljana.

III. PEČAT VRTCA

4. člen

Vrtec ima pečat okrogle oblike s premerom 35 mm in
pečat s premerom 20 mm. Pečat vsebuje ime in sedež vrtca.
Sredi pečata je grb Republike Slovenije.

Ravnatelj vrtca sprejme sklep o hrambi in uporabi peča-
tov vrtca ter določi delavce, ki so zanje odgovorni.

IV. DEJAVNOSTI VRTCA

5. člen

Dejavnost vrtca po standardni klasifikaciji dejavno-
sti je:

– M/80.101 – dejavnost vrtcev,
– H/55.51 – storitve menz.
Dejavnost vrtca šteje kot javna služba, katere izvajanje

je v javnem interesu.

V. ORGANI VRTCA

6. člen

Organi vrtca so:
– svet vrtca,
– ravnatelj,
– strokovna organa,
– svet staršev.

1. Svet vrtca

7. člen

Organ upravljanja vrtca je svet vrtca.
Svet vrtca odloča o zadevah, ki jih določajo zakoni, ta

odlok ali drugi predpisi ter o zadevah, za katere ni poobla-
ščen drug organ.

Svet vrtca šteje enajst članov, ki jih sestavljajo:
– trije predstavniki ustanovitelja,
– pet predstavnikov delavcev vrtca,
– trije predstavniki staršev.
Predstavnike ustanovitelja imenuje Mestni svet mestne

občine Ljubljana.
Predstavnike delavcev vrtca izvolijo delavci vrtca na

neposrednih in tajnih volitvah, tako, da izvolijo dva člana iz
enote Vetrnica, enega člana iz enot Čira čara in Mavrica,
enega člana iz enot Stonoga in Kostanjčkov vrtec ter enega
člana izmed upravno-administrativnih in tehničnih delavcev
vrtca.

Predstavnike staršev izvoli svet staršev z večino glasov
staršev, navzočih na seji.

a) Volitve predstavnikov delavcev v svet vrtca

8. člen

Svet vrtca razpiše volitve predstavnikov delavcev v svet
vrtca s sklepom največ 90 in najmanj 60 dni pred iztekom
mandatne dobe. Volitve se opravijo najkasneje 15 dni pred
potekom mandata sveta vrtca. S sklepom o razpisu volitev se
določijo dan volitev, število članov sveta, ki se volijo in
imenuje volilna komisija.

Sklep o razpisu se mora javno objaviti v vrtcu.
Volilno komisijo sestavljajo predsednik in dva člana ter

njihovi namestniki. Člani volilne komisije in njihovi namest-
niki ne morejo biti kandidati za člane sveta vrtca.

9. člen

Pravico predlagati kandidate za člana sveta vrtca ima
najmanj 10% delavcev vrtca.

Predlogi kandidatov za svet vrtca, ki se predložijo volil-
ni komisiji v 21 dneh od dneva od objave sklepa o razpisu
volitev, morajo biti pisni s podpisi vseh predlagateljev in s
priloženimi pisnimi soglasji h kandidaturi vseh predlaganih
kandidatov.

10. člen

Glasovanje na volišču vodi volilna komisija.
Volitve morajo biti organizirane tako, da je zagotovlje-

na tajnost glasovanja. Volilna komisija lahko določi, da de-
lavci, ki bodo odsotni na dan volitev, volijo pred tem dnem.

Voli se z glasovnicami.Vsak delavec ima en glas. Na
glasovnici se navedejo imena kandidatov po abecednem redu
priimkov, z navedbo, koliko kandidatov se voli. Voli se tako,
da se obkrožijo zaporedne številke pred imeni tistih kandida-
tov, za katere se želi glasovati.

Neizpolnjena glasovnica in glasovnica, na kateri ni mo-
goče ugotoviti volje volivca, sta neveljavni. Neveljavna je
tudi glasovnica, če je volivec glasoval za več kandidatov, kot
jih je potrebno izvoliti.

Volitve so veljavne, če se jih je udeležila več kot polo-
vica delavcev vrtca.

11. člen

Za člana sveta vrtca so izvoljeni tisti kandidati, ki so
dobili največje število glasov. Če sta dva kandidata dobila
enako število glasov, je izvoljen tisti, ki ima daljšo delovno
dobo v vrtcu.
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Volilna komisija sestavi zapisnik o poteku volitev in
izdela poročilo o rezultatih volitev, ki ga objavi v roku 5 dni
od dneva volitev.

12. člen

Svet vrtca se konstituira na svoji prvi seji z izvolitvijo
predsednika sveta vrtca in njegovega namestnika. Od tega
dneva začne teči mandat sveta vrtca.

Prvo sejo sveta vrtca v novi sestavi skliče dotedanji
predsednik sveta vrtca najkasneje v roku 20 dni po izvolitvi
oziroma imenovanju vseh članov sveta. Prvo sejo sveta vrtca
vodi do izvolitve predsednika sveta najstarejši novoizvoljeni
oziroma novoimenovani član sveta vrtca.

Svet vrtca predstavlja in zastopa predsednik sveta vrtca,
v njegovi odsotnosti pa namestnik predsednika sveta vrtca.

b) Odpoklic predstavnikov delavcev v svetu vrtca

13. člen

Postopek za odpoklic predstavnika delavcev v svetu
vrtca se začne na podlagi pisne zahteve najmanj 10% delav-
cev vrtca.

Zahtevi za odpoklic, ki jo predložijo delavci, morajo
biti priloženi podpisi delavcev, ki predlagajo odpoklic. Zah-
teva za odpoklic mora vsebovati razloge za odpoklic.

Zahteva se predloži volilni komisiji, ki preveri formalno
pravilnost zahteve, ne da bi presojala razloge za odpoklic.

Če volilna komisija ne zavrne zahteve za odpoklic, v 30
dneh razpiše glasovanje o odpoklicu predstavnika delavcev v
svetu vrtca in določi dan glasovanja.

Predstavnik delavcev v svetu vrtca je odpoklican, če je
za odpoklic glasovala večina delavcev vrtca.

2. Ravnatelj

14. člen

Ravnatelj je pedagoški vodja in poslovodni organ vrtca.
Ravnatelj vrtca organizira in vodi delo in poslovanje

vrtca, predstavlja in zastopa vrtec in je odgovoren za zakoni-
tost dela vrtca.

Ravnatelj vodi tudi strokovno delo vrtca in je odgovo-
ren za strokovnost dela vrtca.

15. člen

Ravnatelj imenuje pomočnika ravnatelja, ki mu pomaga
pri opravljanju poslovodnih in pedagoških nalog.

Pomočnik ravnatelja opravlja naloge, za katere ga pisno
pooblasti ravnatelj in ga nadomešča v njegovi odsotnosti.

16. člen

Enoto vrtca vodi vodja enote, ki opravlja naloge, za
katere ga pisno pooblasti ravnatelj.

3. Strokovna organa

17. člen

Strokovna organa vrtca sta:
– vzgojiteljski zbor,
– strokovni aktiv vzgojiteljev.

4. Svet staršev

18. člen

Za organizirano uresničevanje interesa staršev se v vrt-
cu oblikuje svet staršev.

Svet staršev je sestavljen tako, da ima v njem vsak
oddelek po enega predstavnika, ki ga starši izvolijo na rodi-
teljskem sestanku oddelka.

VI. SREDSTVA ZA DELO

19. člen

Premoženje, s katerim upravlja vrtec in ga uporablja za
opravljanje dejavnosti, za katero je ustanovljen, je lastnina
ustanovitelja.

Vrtec lahko razpolaga s premičnim premoženjem, z ne-
premičnim premoženjem pa samo po predhodnem soglasju
ustanovitelja.

Vrtec je dolžan uporabljati in upravljati premoženje
ustanovitelja s skrbnostjo dobrega gospodarja.

Vrtec je odgovoren ustanovitelju za upravljanje s pre-
moženjem.

20. člen

Vrtec pridobiva sredstva za delo iz:
– sredstev ustanovitelja in drugih javnih sredstev,
– plačil staršev,
– iz donacij in drugih virov.

VII. NAČIN RAZPOLAGANJA S PRESEŽKOM
PRIHODKOV NAD ODHODKI IN NAČIN KRITJA

PRIMANJKLJAJA SREDSTEV ZA DELO

21. člen

Presežek prihodkov nad odhodki, ki jih vrtec pridobi s
prodajo proizvodov oziroma storitev, ustvarjenih z opravlja-
njem vzgoje oziroma z opravljanjem drugih dejavnosti v
skladu s tem odlokom, se uporablja za plačilo materialnih
stroškov, investicijsko vzdrževanje in investicije, po pred-
hodnem soglasju ustanovitelja pa tudi za plače.

V primeru primanjkljaja sredstev za dejavnost vrtca se
način kritja tega primanjkljaja določi v soglasju z ustanovite-
ljem.

VIII. PRAVICE, OBVEZNOSTI IN ODGOVORNOSTI
VRTCA V PRAVNEM PROMETU

22. člen

Vrtec je pravna oseba in nastopa v pravnem prometu v
svojem imenu in za svoj račun, z omejitvijo, da brez predhod-
nega soglasja ustanovitelja ne sme sklepati pravnih poslov v
zvezi z nepremičnim premoženjem.

Enote vrtca v pravnem prometu nimajo pooblastil.
Vrtec odgovarja za svoje obveznosti s sredstvi, s kateri-

mi razpolaga.
Ustanovitelj odgovarja za obveznosti vrtca omejeno sub-

sidiarno do vrednosti sredstev, ki so v proračunu ustanovite-
lja predvidena za opravljanje dejavnosti vrtca.

IX. MEDSEBOJNE PRAVICE IN OBVEZNOSTI MED
USTANOVITELJEM IN VRTCEM

23. člen

Ustanovitelj ima do vrtca naslednje pravice in obvezno-
sti:

– spremlja skladnost porabe sredstev z letnimi programi
in finančnimi načrti;
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– odloča o statusnih spremembah;
– daje soglasje k spremembam dejavnosti;
– opravlja druge zadeve v skladu s tem odlokom in

drugimi predpisi.
Vrtec je dolžan ustanovitelju vsako leto poročati o izva-

janju letnega delovnega načrta in razvoju vrtca.
Vrtec je dolžan posredovati ustanovitelju podatke, po-

trebne za spremljanje dejavnosti in statistične namene.

X. JAVNOST DELA

24. člen

Delo vrtca je javno.
Javnost dela vrtca se zagotavlja s sporočili staršem in

javnosti.
Sejam in drugim oblikam dela organov vrtca ter vzgoj-

no-izobraževalnem delu vrtca starši in predstavniki javnosti
ne morejo prisostvovati, razen če tako določa zakon oziroma
drugi predpisi ali če to dovoli ravnatelj.

Javnost obvešča o delu vrtca ravnatelj ali oseba, ki jo
pooblasti.

XI. SPLOŠNI AKTI VRTCA

25. člen

Vrtec ima lahko pravila, s katerimi se urejajo vpraša-
nja, ki so pomembna za opravljanje dejavnosti in poslova-
nje vrtca.

Vrtec ima lahko tudi druge splošne akte, s katerimi
ureja druge zadeve, če tako določa zakon.

Pravila in splošne akte sprejme svet vrtca, razen splo-
šnih aktov za katere je z zakonom določeno, da jih sprejme
ravnatelj.

XII. PREHODNE IN KONČNE DOLOČBE

26. člen

Vrtec mora v skladu z določili tega odloka uskladiti
svojo organizacijo in oblikovati organe vrtca v skladu z dolo-
čili tega odloka v roku treh mesecev od dneva uveljavitve
tega odloka.

27. člen

Delavci s posebnimi pooblastili in odgovornostmi oprav-
ljajo svoje naloge do uskladitve organizacije vrtca z zako-
nom oziroma do poteka mandata.

28. člen

Vrtec je pravni naslednik Vzgojno-varstvenega zavoda
Mladi rod, ki je vpisan v sodni register pri Okrožnem sodišču
v Ljubljani pod reg. št. 1/983/00 in prevzame vse pravice in
obveznosti tega zavoda.

29. člen

Z dnem uveljavitve tega odloka prenehajo veljati:
– določbe odloka o ustanovitvi javnih zavodov s po-

dročja vzgoje in varstva predšolskih otrok, št. 3/92 z dne 6. 3.
1992 (Uradni list RS, št. 18/92), ki se nanašajo na Vzgojno-
varstveni zavod Mladi rod in

– statut Vzgojno-varstvenega zavoda Mladi rod.

30. člen

Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Uradnem
listu Republike Slovenije.

Št. 61-14/96
Ljubljana, dne 12. decembra 1996.

Predsednik
Mestnega sveta

mestne občine Ljubljana
Dimitrij Kovačič l. r.

495.

Na podlagi prvega odstavka 41. in 140. člena zakona o
organizaciji in financiranju vzgoje in izobraževanja (Uradni
list RS, št. 12/96 in 23/96), 3. člena zakona o zavodih (Uradni
list RS, št. 12/91 in 8/96) in 26. člena statuta Mestne občine
Ljubljana (Uradni list RS, št. 32/95 in 33/95) je Mestni svet
mestne občine Ljubljana na 21. seji dne 12. 12. 1996 sprejel

O D L O K
o ustanovitvi javnega vzgojno-izobraževalnega zavoda

Vrtca Mojca

I. SPLOŠNA DOLOČBA

1. člen

S tem odlokom Mestna občina Ljubljana, s sedežem
Mestni trg 1, Ljubljana (v nadaljevanju: ustanovitelj) usta-
navlja javni vzgojno-izobraževalni zavod za predšolsko vzgo-
jo Vrtec Mojca (v nadaljevanju: vrtec).

O ustanoviteljskih pravicah in dolžnostih odloča Mestni
svet mestne občine Ljubljana.

II. IME IN SEDEŽ

2. člen

Ime vrtca je: Vrtec Mojca.
Sedež vrtca je: Levičnikova 11, Ljubljana.

3. člen

V vrtcu se za izvajanje programa za predšolske otroke
na različnih lokacijah organizirajo naslednje enote:

– Enota Muca, ki deluje na lokaciji Zoletova 6, Ljublja-
na,

– Enota Kekec, ki deluje na lokaciji Klopčičeva 5, Ljub-
ljana,

– Enota Tinkara, ki deluje na lokaciji Pečnikova 11,
Ljubljana,

– Enota Rožle, ki deluje na lokaciji Bratov Učakar
64–66, Ljubljana.

III. PEČAT VRTCA

4. člen

Vrtec ima pečat okrogle oblike s premerom 35 mm in
pečat s premerom 20 mm. Pečat vsebuje ime in sedež vrtca.
Sredi pečata je grb Republike Slovenije.

Ravnatelj vrtca sprejme sklep o hrambi in uporabi peča-
tov vrtca ter določi delavce, ki so zanje odgovorni.
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IV. DEJAVNOSTI VRTCA

5. člen

Dejavnost vrtca po standardni klasifikaciji dejavnosti je:
– M/80.101 – dejavnost vrtcev,
– H/55.51 – storitve menz.
Dejavnost vrtca šteje kot javna služba, katere izvajanje

je v javnem interesu.

V. ORGANI VRTCA

6. člen

Organi vrtca so:
– svet vrtca,
– ravnatelj,
– strokovna organa,
– svet staršev.

1. Svet vrtca

7. člen

Organ upravljanja vrtca je svet vrtca.
Svet vrtca odloča o zadevah, ki jih določajo zakoni, ta

odlok ali drugi predpisi ter o zadevah, za katere ni poobla-
ščen drug organ.

Svet vrtca šteje enajst članov, ki jih sestavljajo:
– trije predstavniki ustanovitelja,
– pet predstavnikov delavcev vrtca,
– trije predstavniki staršev.
Predstavnike ustanovitelja imenuje Mestni svet mestne

občine Ljubljana.
Predstavnike delavcev vrtca izvolijo delavci vrtca na

neposrednih in tajnih volitvah, tako, da iz enot vrtca Muca,
Kekec in Tinkara izvolijo po enega člana, enega člana iz enot
Mojca in Rožle in enega člana izmed upravno-administrativ-
nih ter tehničnih delavcev vrtca.

Predstavnike staršev izvoli svet staršev z večino glasov
staršev, navzočih na seji.

a) Volitve predstavnikov delavcev v svet vrtca

8. člen

Svet vrtca razpiše volitve predstavnikov delavcev v svet
vrtca s sklepom največ 90 in najmanj 60 dni pred iztekom
mandatne dobe. Volitve se opravijo najkasneje 15 dni pred
potekom mandata sveta vrtca. S sklepom o razpisu volitev se
določijo dan volitev, število članov sveta, ki se volijo in
imenuje volilna komisija.

Sklep o razpisu se mora javno objaviti v vrtcu.
Volilno komisijo sestavljajo predsednik in dva člana ter

njihovi namestniki. Člani volilne komisije in njihovi namest-
niki ne morejo biti kandidati za člane sveta vrtca.

9. člen

Pravico predlagati kandidate za člana sveta vrtca ima
najmanj 10% delavcev vrtca.

Predlogi kandidatov za svet vrtca, ki se predložijo volil-
ni komisiji v 21 dneh od dneva od objave sklepa o razpisu
volitev, morajo biti pisni s podpisi vseh predlagateljev in s
priloženimi pisnimi soglasji h kandidaturi vseh predlaganih
kandidatov.

10. člen

Glasovanje na volišču vodi volilna komisija.
Volitve morajo biti organizirane tako, da je zagotovlje-

na tajnost glasovanja. Volilna komisija lahko določi, da de-
lavci, ki bodo odsotni na dan volitev, volijo pred tem dnem.

Voli se z glasovnicami.Vsak delavec ima en glas. Na
glasovnici se navedejo imena kandidatov po abecednem redu
priimkov, z navedbo, koliko kandidatov se voli. Voli se tako,
da se obkrožijo zaporedne številke pred imeni tistih kandida-
tov, za katere se želi glasovati.

Neizpolnjena glasovnica in glasovnica, na kateri ni mo-
goče ugotoviti volje volivca, sta neveljavni. Neveljavna je
tudi glasovnica, če je volivec glasoval za več kandidatov, kot
jih je potrebno izvoliti.

Volitve so veljavne, če se jih je udeležila več kot polo-
vica delavcev vrtca.

11. člen

Za člana sveta vrtca so izvoljeni tisti kandidati, ki so
dobili največje število glasov. Če sta dva kandidata dobila
enako število glasov, je izvoljen tisti, ki ima daljšo delovno
dobo v vrtcu.

Volilna komisija sestavi zapisnik o poteku volitev in
izdela poročilo o rezultatih volitev, ki ga objavi v roku 5 dni
od dneva volitev.

12. člen

Svet vrtca se konstituira na svoji prvi seji z izvolitvijo
predsednika sveta vrtca in njegovega namestnika. Od tega
dneva začne teči mandat sveta vrtca.

Prvo sejo sveta vrtca v novi sestavi skliče dotedanji
predsednik sveta vrtca najkasneje v roku 20 dni po izvolitvi
oziroma imenovanju vseh članov sveta. Prvo sejo sveta vrtca
vodi do izvolitve predsednika sveta najstarejši novoizvoljeni
oziroma novoimenovani član sveta vrtca.

Svet vrtca predstavlja in zastopa predsednik sveta vrtca,
v njegovi odsotnosti pa namestnik predsednika sveta vrtca.

b) Odpoklic predstavnikov delavcev v svetu vrtca

13. člen

Postopek za odpoklic predstavnika delavcev v svetu
vrtca se začne na podlagi pisne zahteve najmanj 10% delav-
cev vrtca.

Zahtevi za odpoklic, ki jo predložijo delavci, morajo
biti priloženi podpisi delavcev, ki predlagajo odpoklic. Zah-
teva za odpoklic mora vsebovati razloge za odpoklic.

Zahteva se predloži volilni komisiji, ki preveri formalno
pravilnost zahteve, ne da bi presojala razloge za odpoklic.

Če volilna komisija ne zavrne zahteve za odpoklic, v 30
dneh razpiše glasovanje o odpoklicu predstavnika delavcev v
svetu vrtca in določi dan glasovanja.

Predstavnik delavcev v svetu vrtca je odpoklican, če je
za odpoklic glasovala večina delavcev vrtca.

2. Ravnatelj

14. člen

Ravnatelj je pedagoški vodja in poslovodni organ vrtca.
Ravnatelj vrtca organizira in vodi delo in poslovanje

vrtca, predstavlja in zastopa vrtec in je odgovoren za zakoni-
tost dela vrtca.

Ravnatelj vodi tudi strokovno delo vrtca in je odgovo-
ren za strokovnost dela vrtca.

Ravnatelja imenuje in razrešuje svet vrtca po postopku,
določenim z zakonom.

15. člen

Ravnatelj imenuje pomočnika ravnatelja, ki mu pomaga
pri opravljanju poslovodnih in pedagoških nalog.
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Pomočnik ravnatelja opravlja naloge, za katere ga pisno
pooblasti ravnatelj in ga nadomešča v njegovi odsotnosti.

16. člen

Enoto vrtca vodi vodja enote, ki opravlja naloge, za
katere ga pisno pooblasti ravnatelj.

3. Strokovna organa

17. člen

Strokovna organa vrtca sta:
– vzgojiteljski zbor,
– strokovni aktiv vzgojiteljev.

4. Svet staršev

18. člen

Za organizirano uresničevanje interesa staršev se v vrt-
cu oblikuje svet staršev.

Svet staršev je sestavljen tako, da ima v njem vsak
oddelek po enega predstavnika, ki ga starši izvolijo na rodi-
teljskem sestanku oddelka.

VI. SREDSTVA ZA DELO

19. člen

Premoženje, s katerim upravlja vrtec in ga uporablja za
opravljanje dejavnosti, za katero je ustanovljen, je lastnina
ustanovitelja.

Vrtec lahko razpolaga s premičnim premoženjem, z ne-
premičnim premoženjem pa samo po predhodnem soglasju
ustanovitelja.

Vrtec je dolžan uporabljati in upravljati premoženje
ustanovitelja s skrbnostjo dobrega gospodarja.

Vrtec je odgovoren ustanovitelju za upravljanje s pre-
moženjem.

20. člen

Vrtec pridobiva sredstva za delo iz:
– sredstev ustanovitelja in drugih javnih sredstev,
– plačil staršev,
– iz donacij in drugih virov.

VII. NAČIN RAZPOLAGANJA S PRESEŽKOM
PRIHODKOV NAD ODHODKI IN NAČIN KRITJA

PRIMANJKLJAJA SREDSTEV ZA DELO

21. člen

Presežek prihodkov nad odhodki, ki jih vrtec pridobi s
prodajo proizvodov oziroma storitev, ustvarjenih z opravlja-
njem vzgoje oziroma z opravljanjem drugih dejavnosti v
skladu s tem odlokom, se uporablja za plačilo materialnih
stroškov, investicijsko vzdrževanje in investicije, po pred-
hodnem soglasju ustanovitelja pa tudi za plače.

V primeru primanjkljaja sredstev za dejavnost vrtca se
način kritja tega primanjkljaja določi v soglasju z ustanovite-
ljem.

VIII. PRAVICE, OBVEZNOSTI IN ODGOVORNOSTI
VRTCA V PRAVNEM PROMETU

22. člen

Vrtec je pravna oseba in nastopa v pravnem prometu v
svojem imenu in za svoj račun, z omejitvijo, da brez pred-

hodnega soglasja ustanovitelja ne sme sklepati pravnih po-
slov v zvezi z nepremičnim premoženjem.

Enote vrtca v pravnem prometu nimajo pooblastil.
Vrtec odgovarja za svoje obveznosti s sredstvi, s kateri-

mi razpolaga.
Ustanovitelj odgovarja za obveznosti vrtca omejeno sub-

sidiarno do vrednosti sredstev, ki so v proračunu ustanovite-
lja predvidena za opravljanje dejavnosti vrtca.

IX. MEDSEBOJNE PRAVICE IN OBVEZNOSTI MED
USTANOVITELJEM IN VRTCEM

23. člen

Ustanovitelj ima do vrtca naslednje pravice in obvez-
nosti:

– spremlja skladnost porabe sredstev z letnimi programi
in finančnimi načrti;

– odloča o statusnih spremembah;
– daje soglasje k spremembam dejavnosti;
– opravlja druge zadeve v skladu s tem odlokom in

drugimi predpisi.
Vrtec je dolžan ustanovitelju vsako leto poročati o izva-

janju letnega delovnega načrta in razvoju vrtca.
Vrtec je dolžan posredovati ustanovitelju podatke, po-

trebne za spremljanje dejavnosti in statistične namene.

X. JAVNOST DELA

24. člen

Delo vrtca je javno.
Javnost dela vrtca se zagotavlja s sporočili staršem in

javnosti.
Sejam in drugim oblikam dela organov vrtca ter vzgoj-

no-izobraževalnem delu vrtca starši in predstavniki javnosti
ne morejo prisostvovati, razen če tako določa zakon oziroma
drugi predpisi ali če to dovoli ravnatelj.

Javnost obvešča o delu vrtca ravnatelj ali oseba, ki jo
pooblasti.

XI. SPLOŠNI AKTI VRTCA

25. člen

Vrtec ima lahko pravila, s katerimi se urejajo vpraša-
nja, ki so pomembna za opravljanje dejavnosti in poslova-
nje vrtca.

Vrtec ima lahko tudi druge splošne akte, s katerimi
ureja druge zadeve, če tako določa zakon.

Pravila in splošne akte sprejme svet vrtca, razen splo-
šnih aktov za katere je z zakonom določeno, da jih sprejme
ravnatelj.

XII. PREHODNE IN KONČNE DOLOČBE

26. člen

Vrtec mora v skladu z določili tega odloka uskladiti
svojo organizacijo in oblikovati organe vrtca v skladu z dolo-
čili tega odloka v roku treh mesecev od dneva uveljavitve
tega odloka.

27. člen

Delavci s posebnimi pooblastili in odgovornostmi oprav-
ljajo svoje naloge do uskladitve organizacije vrtca z zako-
nom oziroma do poteka mandata.
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28. člen

Vrtec je pravni naslednik Vzgojno-varstvenega zavoda
Mojca, ki je vpisan v sodni register pri Okrožnem sodišču v
Ljubljani pod reg. št. 1/1526/00 in prevzame vse pravice in
obveznosti tega zavoda.

29. člen

Z dnem uveljavitve tega odloka prenehajo veljati:
– določbe odloka o ustanovitvi javnih zavodov s po-

dročja vzgoje in varstva predšolskih otrok, št. 01/028-3/92 z
dne 26. 5. 1992 (Uradni list RS, št. 31/92), ki se nanašajo na
Vzgojno-varstveni zavod Mojca in

– statut Vzgojno-varstvenega zavoda Mojca.

30. člen

Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Uradnem
listu Republike Slovenije.

Št. 61-15/96
Ljubljana, dne 12. decembra 1996.

Predsednik
Mestnega sveta

mestne občine Ljubljana
Dimitrij Kovačič l. r.

496.

Na podlagi prvega odstavka 41. in 140. člena zakona o
organizaciji in financiranju vzgoje in izobraževanja (Uradni
list RS, št. 12/96 in 23/96), 3. člena zakona o zavodih (Uradni
list RS, št. 12/91 in 8/96) in 26. člena statuta Mestne občine
Ljubljana (Uradni list RS, št. 32/95 in 33/95) je Mestni svet
mestne občine Ljubljana na 21. seji dne 12. 12. 1996 sprejel

O D L O K
o ustanovitvi javnega vzgojno-izobraževalnega zavoda

Vrtca Najdihojca

I. SPLOŠNA DOLOČBA

1. člen

S tem odlokom Mestna občina Ljubljana, s sedežem
Mestni trg 1, Ljubljana (v nadaljevanju: ustanovitelj) usta-
navlja javni vzgojno-izobraževalni zavod za predšolsko vzgo-
jo Vrtec Najdihojca (v nadaljevanju: vrtec).

O ustanoviteljskih pravicah in dolžnostih odloča Mestni
svet mestne občine Ljubljana.

II. IME IN SEDEŽ

2. člen

Ime vrtca je: Vrtec Najdihojca
Sedež vrtca je: Gorazdova 6, Ljubljana.

3. člen

V vrtcu se za izvajanje programa za predšolske otroke
na različnih lokacijah organizirajo naslednje enote:

– Enota Palček, ki deluje na lokacijah Gorazdova 6,
Kebetova 30 in Vodnikova 30, Ljubljana,

– Enota Biba, ki deluje na lokacijah Ljubeljska 16 in
Aleševčeva 82, Ljubljana,

– Enota Čenča, ki deluje na lokacijah Lepodvorska 5 in
Drenikova 22, Ljubljana.

III. PEČAT VRTCA

4. člen

Vrtec ima pečat okrogle oblike s premerom 35 mm in
pečat s premerom 20 mm. Pečat vsebuje ime in sedež vrtca.
Sredi pečata je grb Republike Slovenije.

Ravnatelj vrtca sprejme sklep o hrambi in uporabi peča-
tov vrtca ter določi delavce, ki so zanje odgovorni.

IV. DEJAVNOSTI VRTCA

5. člen

Dejavnost vrtca po standardni klasifikaciji dejavno-
sti je:

– M/80.101 – dejavnost vrtcev,
– H/55.51 – storitve menz.
Dejavnost vrtca šteje kot javna služba, katere izvajanje

je v javnem interesu.

V. ORGANI VRTCA

6. člen

Organi vrtca so:
– svet vrtca,
– ravnatelj,
– strokovna organa,
– svet staršev.

1. Svet vrtca

7. člen

Organ upravljanja vrtca je svet vrtca.
Svet vrtca odloča o zadevah, ki jih določajo zakoni, ta

odlok ali drugi predpisi ter o zadevah, za katere ni poobla-
ščen drug organ.

Svet vrtca šteje enajst članov, ki jih sestavljajo:
– trije predstavniki ustanovitelja,
– pet predstavnikov delavcev vrtca,
– trije predstavniki staršev.
Predstavnike ustanovitelja imenuje Mestni svet mestne

občine Ljubljana.
Predstavnike delavcev vrtca izvolijo delavci vrtca na

neposrednih in tajnih volitvah tako, da iz enot vrtca Palček in
Čenča izvolijo po enega člana, dva člana iz enote Biba in
enega člana izmed upravno-administrativnih in tehničnih de-
lavcev vrtca.

Predstavnike staršev izvoli svet staršev z večino glasov
staršev, navzočih na seji.

a) Volitve predstavnikov delavcev v svet vrtca

8. člen

Svet vrtca razpiše volitve predstavnikov delavcev v svet
vrtca s sklepom največ 90 in najmanj 60 dni pred iztekom
mandatne dobe. Volitve se opravijo najkasneje 15 dni pred
potekom mandata sveta vrtca. S sklepom o razpisu volitev se
določijo dan volitev, število članov sveta, ki se volijo in
imenuje volilna komisija.

Sklep o razpisu se mora javno objaviti v vrtcu.
Volilno komisijo sestavljajo predsednik in dva člana ter

njihovi namestniki. Člani volilne komisije in njihovi namest-
niki ne morejo biti kandidati za člane sveta vrtca.
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9. člen

Pravico predlagati kandidate za člana sveta vrtca ima
najmanj 10% delavcev vrtca.

Predlogi kandidatov za svet vrtca, ki se predložijo volil-
ni komisiji v 21 dneh od dneva od objave sklepa o razpisu
volitev, morajo biti pisni s podpisi vseh predlagateljev in s
priloženimi pisnimi soglasji h kandidaturi vseh predlaganih
kandidatov.

10. člen

Glasovanje na volišču vodi volilna komisija.
Volitve morajo biti organizirane tako, da je zagotovlje-

na tajnost glasovanja. Volilna komisija lahko določi, da de-
lavci, ki bodo odsotni na dan volitev, volijo pred tem dnem.

Voli se z glasovnicami. Vsak delavec ima en glas. Na
glasovnici se navedejo imena kandidatov po abecednem redu
priimkov, z navedbo, koliko kandidatov se voli. Voli se tako,
da se obkrožijo zaporedne številke pred imeni tistih kandida-
tov, za katere se želi glasovati.

Neizpolnjena glasovnica in glasovnica, na kateri ni mo-
goče ugotoviti volje volivca, sta neveljavni. Neveljavna je
tudi glasovnica, če je volivec glasoval za več kandidatov, kot
jih je potrebno izvoliti.

Volitve so veljavne, če se jih je udeležila več kot polo-
vica delavcev vrtca.

11. člen

Za člana sveta vrtca so izvoljeni tisti kandidati, ki so
dobili največje število glasov. Če sta dva kandidata dobila
enako število glasov, je izvoljen tisti, ki ima daljšo delovno
dobo v vrtcu.

Volilna komisija sestavi zapisnik o poteku volitev in
izdela poročilo o rezultatih volitev, ki ga objavi v roku 5 dni
od dneva volitev.

12. člen

Svet vrtca se konstituira na svoji prvi seji z izvolitvijo
predsednika sveta vrtca in njegovega namestnika. Od tega
dneva začne teči mandat sveta vrtca.

Prvo sejo sveta vrtca v novi sestavi skliče dotedanji
predsednik sveta vrtca najkasneje v roku 20 dni po izvolitvi
oziroma imenovanju vseh članov sveta. Prvo sejo sveta vrtca
vodi do izvolitve predsednika sveta najstarejši novoizvoljeni
oziroma novoimenovani član sveta vrtca.

Svet vrtca predstavlja in zastopa predsednik sveta vrtca,
v njegovi odsotnosti pa namestnik predsednika sveta vrtca.

b) Odpoklic predstavnikov delavcev v svetu vrtca

13. člen

Postopek za odpoklic predstavnika delavcev v svetu
vrtca se začne na podlagi pisne zahteve najmanj 10% delav-
cev vrtca.

Zahtevi za odpoklic, ki jo predložijo delavci, morajo
biti priloženi podpisi delavcev, ki predlagajo odpoklic. Zah-
teva za odpoklic mora vsebovati razloge za odpoklic.

Zahteva se predloži volilni komisiji, ki preveri formalno
pravilnost zahteve, ne da bi presojala razloge za odpoklic.

Če volilna komisija ne zavrne zahteve za odpoklic, v 30
dneh razpiše glasovanje o odpoklicu predstavnika delavcev v
svetu vrtca in določi dan glasovanja.

Predstavnik delavcev v svetu vrtca je odpoklican, če je
za odpoklic glasovala večina delavcev vrtca.

2. Ravnatelj

14. člen

Ravnatelj je pedagoški vodja in poslovodni organ vrtca.
Ravnatelj vrtca organizira in vodi delo in poslovanje

vrtca, predstavlja in zastopa vrtec in je odgovoren za zakoni-
tost dela vrtca.

Ravnatelj vodi tudi strokovno delo vrtca in je odgovo-
ren za strokovnost dela vrtca.

Ravnatelja imenuje in razrešuje svet vrtca po postopku,
določenim z zakonom.

15. člen

Ravnatelj imenuje pomočnika ravnatelja, ki mu pomaga
pri opravljanju poslovodnih in pedagoških nalog.

Pomočnik ravnatelja opravlja naloge, za katere ga pisno
pooblasti ravnatelj in ga nadomešča v njegovi odsotnosti.

16. člen

Enoto vrtca vodi vodja enote, ki opravlja naloge, za
katere ga pisno pooblasti ravnatelj.

3. Strokovna organa

17. člen

Strokovna organa vrtca sta:
– vzgojiteljski zbor,
– strokovni aktiv vzgojiteljev.

4. Svet staršev

18. člen

Za organizirano uresničevanje interesa staršev se v vrt-
cu oblikuje svet staršev.

Svet staršev je sestavljen tako, da ima v njem vsak
oddelek po enega predstavnika, ki ga starši izvolijo na rodi-
teljskem sestanku oddelka.

VI. SREDSTVA ZA DELO

19. člen

Premoženje, s katerim upravlja vrtec in ga uporablja za
opravljanje dejavnosti, za katero je ustanovljen, je lastnina
ustanovitelja.

Vrtec lahko razpolaga s premičnim premoženjem, z ne-
premičnim premoženjem pa samo po predhodnem soglasju
ustanovitelja.

Vrtec je dolžan uporabljati in upravljati premoženje
ustanovitelja s skrbnostjo dobrega gospodarja.

Vrtec je odgovoren ustanovitelju za upravljanje s pre-
moženjem.

20. člen

Vrtec pridobiva sredstva za delo iz:
– sredstev ustanovitelja in drugih javnih sredstev,
– plačil staršev,
– iz donacij in drugih virov.

VII. NAČIN RAZPOLAGANJA S PRESEŽKOM
PRIHODKOV NAD ODHODKI IN NAČIN KRITJA

PRIMANJKLJAJA SREDSTEV ZA DELO

21. člen

Presežek prihodkov nad odhodki, ki jih vrtec pridobi s
prodajo proizvodov oziroma storitev, ustvarjenih z opravlja-
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njem vzgoje oziroma z opravljanjem drugih dejavnosti v
skladu s tem odlokom, se uporablja za plačilo materialnih
stroškov, investicijsko vzdrževanje in investicije, po pred-
hodnem soglasju ustanovitelja pa tudi za plače.

V primeru primanjkljaja sredstev za dejavnost vrtca se
način kritja tega primanjkljaja določi v soglasju z ustanovite-
ljem.

VIII. PRAVICE, OBVEZNOSTI IN ODGOVORNOSTI
VRTCA V PRAVNEM PROMETU

22. člen

Vrtec je pravna oseba in nastopa v pravnem prometu v
svojem imenu in za svoj račun, z omejitvijo, da brez predhod-
nega soglasja ustanovitelja ne sme sklepati pravnih poslov v
zvezi z nepremičnim premoženjem.

Enote vrtca nimajo pooblastil v pravnem prometu.
Vrtec odgovarja za svoje obveznosti s sredstvi, s kateri-

mi razpolaga.
Ustanovitelj odgovarja za obveznosti vrtca omejeno sub-

sidiarno do vrednosti sredstev, ki so v proračunu ustanovite-
lja predvidena za opravljanje dejavnosti vrtca.

IX. MEDSEBOJNE PRAVICE IN OBVEZNOSTI MED
USTANOVITELJEM IN VRTCEM

23. člen

Ustanovitelj ima do vrtca naslednje pravice in obvez-
nosti:

– spremlja skladnost porabe sredstev z letnimi programi
in finančnimi načrti;

– odloča o statusnih spremembah,
– daje soglasje k spremembam dejavnosti;
– opravlja druge zadeve v skladu s tem odlokom in

drugimi predpisi.
Vrtec je dolžan ustanovitelju vsako leto poročati o izva-

janju letnega delovnega načrta in razvoju vrtca.
Vrtec je dolžan posredovati ustanovitelju podatke, po-

trebne za spremljanje dejavnosti in statistične namene.

X. JAVNOST DELA

24. člen

Delo vrtca je javno.
Javnost dela vrtca se zagotavlja s sporočili staršem in

javnosti.
Sejam in drugim oblikam dela organov vrtca ter vzgoj-

no-izobraževalnem delu vrtca starši in predstavniki javnosti
ne morejo prisostvovati, razen če tako določa zakon oziroma
drugi predpisi ali če to dovoli ravnatelj.

Javnost obvešča o delu vrtca ravnatelj ali oseba, ki jo
pooblasti.

XI. SPLOŠNI AKTI VRTCA

25. člen

Vrtec ima lahko pravila, s katerimi se urejajo vprašanja,
ki so pomembna za opravljanje dejavnosti in poslovanje vrtca.

Vrtec ima lahko tudi druge splošne akte, s katerimi
ureja druge zadeve, če tako določa zakon.

Pravila in splošne akte sprejme svet vrtca, razen splo-
šnih aktov, za katere je z zakonom določeno, da jih sprejme
ravnatelj.

XII. PREHODNE IN KONČNE DOLOČBE

26. člen

Vrtec mora v skladu z določili tega odloka uskladiti
svojo organizacijo in oblikovati organe vrtca v skladu z dolo-
čili tega odloka v roku treh mesecev od dneva uveljavitve
tega odloka.

27. člen

Delavci s posebnimi pooblastili in odgovornostmi oprav-
ljajo svoje naloge do uskladitve organizacije vrtca z zako-
nom oziroma do poteka mandata.

28. člen

Vrtec je pravni naslednik Vzgojno-varstvenega zavoda
Najdihojca, ki je vpisan v sodni register pri Okrožnem sodi-
šču v Ljubljani pod reg. št. 1/1844/00 in prevzame vse pravi-
ce in obveznosti tega zavoda.

29. člen

Z dnem uveljavitve tega odloka prenehajo veljati:
– določbe odloka o ustanovitvi javnih zavodov s po-

dročja vzgoje in varstva predšolskih otrok, št. 01/028-3/92 z
dne 26. 5. 1992 (Uradni list RS, št. 31/92), ki se nanašajo na
Vzgojno-varstveni zavod Najdihojca in

– statut Vzgojno-varstvenega zavoda Najdihojca.

30. člen

Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Uradnem
listu Republike Slovenije.

Št. 61-16/96
Ljubljana, dne 12. decembra 1996.

Predsednik
Mestnega sveta

mestne občine Ljubljana
Dimitrij Kovačič l. r.

497.

Na podlagi prvega odstavka 41. in 140. člena zakona o
organizaciji in financiranju vzgoje in izobraževanja (Uradni
list RS, št. 12/96 in 23/96), 3. člena zakona o zavodih (Uradni
list RS, št. 12/91 in 8/96) in 26. člena statuta Mestne občine
Ljubljana (Uradni list RS, št. 32/95 in 33/95) je Mestni svet
mestne občine Ljubljana na 21. seji dne 12. 12. 1996 sprejel

O D L O K
o ustanovitvi javnega vzgojno-izobraževalnega zavoda

Vrtca Otona Župančiča

I. SPLOŠNA DOLOČBA

1. člen

S tem odlokom Mestna občina Ljubljana, s sedežem
Mestni trg 1, Ljubljana (v nadaljevanju: ustanovitelj) usta-
navlja javni vzgojno-izobraževalni zavod za predšolsko vzgo-
jo Vrtec Otona Župančiča (v nadaljevanju: vrtec).

O ustanoviteljskih pravicah in dolžnostih odloča Mestni
svet mestne občine Ljubljana.
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II. IME IN SEDEŽ

2. člen

Ime vrtca je: Vrtec Otona Župančiča.
Sedež vrtca je: Parmska 41, Ljubljana.

3. člen

V vrtcu se za izvajanje programa za predšolske otroke
na različnih lokacijah organizirajo naslednje enote:

– Enota Mehurčki, ki deluje na lokaciji Parmska 41,
Ljubljana.

– Enota Čebelica ki deluje na lokaciji Hruševska 81,
Ljubljana,

– Enota Čurimuri, ki deluje na lokaciji Novosadska 1,
Ljubljana,

– Enota Živ-žav, ki deluje na lokaciji Na Peči 20, Ljub-
ljana in

– Enota Ringaraja, ki deluje na lokaciji Na Peči 20/a,
Ljubljana.

III. PEČAT VRTCA

4. člen

Vrtec ima pečat okrogle oblike s premerom 35 mm in
pečat s premerom 20 mm. Pečat vsebuje ime in sedež vrtca.
Sredi pečata je grb Republike Slovenije.

Ravnatelj vrtca sprejme sklep o hrambi in uporabi peča-
tov vrtca ter določi delavce, ki so zanje odgovorni.

IV. DEJAVNOSTI VRTCA

5. člen

Dejavnost vrtca po standardni klasifikaciji dejavno-
sti je:

– M/80.101 – dejavnost vrtcev,
– H/55.51 – storitve menz.
Dejavnost vrtca šteje kot javna služba, katere izvajanje

je v javnem interesu.

V. ORGANI VRTCA

6. člen

Organi vrtca so:
– svet vrtca,
– ravnatelj,
– strokovna organa,
– svet staršev.

1. Svet vrtca

7. člen

Organ upravljanja vrtca je svet vrtca.
Svet vrtca odloča o zadevah, ki jih določajo zakoni, ta

odlok ali drugi predpisi ter o zadevah, za katere ni poobla-
ščen drug organ.

Svet vrtca šteje enajst članov, ki jih sestavljajo:
– trije predstavniki ustanovitelja,
– pet predstavnikov delavcev vrtca,
– trije predstavniki staršev.
Predstavnike ustanovitelja imenuje Mestni svet mestne

občine Ljubljana.
Predstavnike delavcev vrtca izvolijo delavci vrtca na

neposrednih in tajnih volitvah, tako, da izmed delavcev enot
Mehurčki, Čebelica in Čurimuri izvolijo po enega člana,

enega člana izmed delavcev enot Živ-žav in Ringaraja ter
enega člana izmed upravno-administrativnih in tehničnih de-
lavcev vrtca.

Predstavnike staršev izvoli svet staršev z večino glasov
staršev, navzočih na seji.

a) Volitve predstavnikov delavcev v svet vrtca

8. člen

Svet vrtca razpiše volitve predstavnikov delavcev v svet
vrtca s sklepom največ 90 in najmanj 60 dni pred iztekom
mandatne dobe. Volitve se opravijo najkasneje 15 dni pred
potekom mandata sveta vrtca. S sklepom o razpisu volitev se
določijo dan volitev, število članov sveta, ki se volijo in
imenuje volilna komisija.

Sklep o razpisu se mora javno objaviti v vrtcu.
Volilno komisijo sestavljajo predsednik in dva člana ter

njihovi namestniki. Člani volilne komisije in njihovi namest-
niki ne morejo biti kandidati za člane sveta vrtca.

9. člen

Pravico predlagati kandidate za člana sveta vrtca ima
najmanj 10% delavcev vrtca.

Predlogi kandidatov za svet vrtca, ki se predložijo volil-
ni komisiji v 21 dneh od dneva od objave sklepa o razpisu
volitev, morajo biti pisni s podpisi vseh predlagateljev in s
priloženimi pisnimi soglasji h kandidaturi vseh predlaganih
kandidatov.

10. člen

Glasovanje na volišču vodi volilna komisija.
Volitve morajo biti organizirane tako, da je zagotovlje-

na tajnost glasovanja. Volilna komisija lahko določi, da de-
lavci, ki bodo odsotni na dan volitev, volijo pred tem dnem.

Voli se z glasovnicami. Vsak delavec ima en glas. Na
glasovnici se navedejo imena kandidatov po abecednem redu
priimkov, z navedbo, koliko kandidatov se voli. Voli se tako,
da se obkrožijo zaporedne številke pred imeni tistih kandida-
tov, za katere se želi glasovati.

Neizpolnjena glasovnica in glasovnica, na kateri ni mo-
goče ugotoviti volje volivca, sta neveljavni. Neveljavna je
tudi glasovnica, če je volivec glasoval za več kandidatov, kot
jih je potrebno izvoliti.

Volitve so veljavne, če se jih je udeležila več kot polo-
vica delavcev vrtca.

11. člen

Za člana sveta vrtca so izvoljeni tisti kandidati, ki so
dobili največje število glasov. Če sta dva kandidata dobila
enako število glasov, je izvoljen tisti, ki ima daljšo delovno
dobo v vrtcu.

Volilna komisija sestavi zapisnik o poteku volitev in
izdela poročilo o rezultatih volitev, ki ga objavi v roku 5 dni
od dneva volitev.

12. člen

Svet vrtca se konstituira na svoji prvi seji z izvolitvijo
predsednika sveta vrtca in njegovega namestnika. Od tega
dneva začne teči mandat sveta vrtca.

Prvo sejo sveta vrtca v novi sestavi skliče dotedanji
predsednik sveta vrtca najkasneje v roku 20 dni po izvolitvi
oziroma imenovanju vseh članov sveta. Prvo sejo sveta vrtca
vodi do izvolitve predsednika sveta najstarejši novoizvoljeni
oziroma novoimenovani član sveta vrtca.

Svet vrtca predstavlja in zastopa predsednik sveta vrtca,
v njegovi odsotnosti pa namestnik predsednika sveta vrtca.
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b) Odpoklic predstavnikov delavcev v svetu vrtca

13. člen

Postopek za odpoklic predstavnika delavcev v svetu
vrtca se začne na podlagi pisne zahteve najmanj 10% delav-
cev vrtca.

Zahtevi za odpoklic, ki jo predložijo delavci, morajo
biti priloženi podpisi delavcev, ki predlagajo odpoklic. Zah-
teva za odpoklic mora vsebovati razloge za odpoklic.

Zahteva se predloži volilni komisiji, ki preveri formalno
pravilnost zahteve, ne da bi presojala razloge za odpoklic.

Če volilna komisija ne zavrne zahteve za odpoklic, v 30
dneh razpiše glasovanje o odpoklicu predstavnika delavcev v
svetu vrtca in določi dan glasovanja.

Predstavnik delavcev v svetu vrtca je odpoklican, če je
za odpoklic glasovala večina delavcev vrtca.

2. Ravnatelj

14. člen

Ravnatelj je pedagoški vodja in poslovodni organ vrtca.
Ravnatelj vrtca organizira in vodi delo in poslovanje

vrtca, predstavlja in zastopa vrtec in je odgovoren za zakoni-
tost dela vrtca.

Ravnatelj vodi tudi strokovno delo vrtca in je odgovo-
ren za strokovnost dela vrtca.

Ravnatelja imenuje in razrešuje svet vrtca po postopku,
določenim z zakonom.

15. člen

Ravnatelj imenuje pomočnika ravnatelja, ki mu pomaga
pri opravljanju poslovodnih in pedagoških nalog.

Pomočnik ravnatelja opravlja naloge, za katere ga pisno
pooblasti ravnatelj in ga nadomešča v njegovi odsotnosti.

16. člen

Enoto vrtca vodi vodja enote, ki opravlja naloge, za
katere ga pisno pooblasti ravnatelj.

3. Strokovna organa

17. člen

Strokovna organa vrtca sta:
– vzgojiteljski zbor,
– strokovni aktiv vzgojiteljev.

4. Svet staršev

18. člen

Za organizirano uresničevanje interesa staršev se v vrt-
cu oblikuje svet staršev.

Svet staršev je sestavljen tako, da ima v njem vsak
oddelek po enega predstavnika, ki ga starši izvolijo na rodi-
teljskem sestanku oddelka.

VI. SREDSTVA ZA DELO

19. člen

Premoženje, s katerim upravlja vrtec in ga uporablja za
opravljanje dejavnosti, za katero je ustanovljen, je lastnina
ustanovitelja.

Vrtec lahko razpolaga s premičnim premoženjem, z ne-
premičnim premoženjem pa samo po predhodnem soglasju
ustanovitelja.

Vrtec je dolžan uporabljati in upravljati premoženje
ustanovitelja s skrbnostjo dobrega gospodarja.

Vrtec je odgovoren ustanovitelju za upravljanje s pre-
moženjem.

20. člen

Vrtec pridobiva sredstva za delo iz:
– sredstev ustanovitelja in drugih javnih sredstev,
– plačil staršev,
– iz donacij in drugih virov.

VII. NAČIN RAZPOLAGANJA S PRESEŽKOM
PRIHODKOV NAD ODHODKI IN NAČIN KRITJA

PRIMANJKLJAJA SREDSTEV ZA DELO

21. člen

Presežek prihodkov nad odhodki, ki jih vrtec pridobi s
prodajo proizvodov oziroma storitev, ustvarjenih z opravlja-
njem vzgoje oziroma z opravljanjem drugih dejavnosti v
skladu s tem odlokom, se uporablja za plačilo materialnih
stroškov, investicijsko vzdrževanje in investicije, po pred-
hodnem soglasju ustanovitelja pa tudi za plače.

V primeru primanjkljaja sredstev za dejavnost vrtca se
način kritja tega primanjkljaja določi v soglasju z ustanovite-
ljem.

VIII. PRAVICE, OBVEZNOSTI IN ODGOVORNOSTI
VRTCA V PRAVNEM PROMETU

22. člen

Vrtec je pravna oseba in nastopa v pravnem prometu v
svojem imenu in za svoj račun, z omejitvijo, da brez predhod-
nega soglasja ustanovitelja ne sme sklepati pravnih poslov v
zvezi z nepremičnim premoženjem.

Enote vrtca nimajo pooblastil v pravnem prometu.
Vrtec odgovarja za svoje obveznosti s sredstvi, s kateri-

mi razpolaga.
Ustanovitelj odgovarja za obveznosti vrtca omejeno sub-

sidiarno do vrednosti sredstev, ki so v proračunu ustanovite-
lja predvidena za opravljanje dejavnosti vrtca.

IX. MEDSEBOJNE PRAVICE IN OBVEZNOSTI MED
USTANOVITELJEM IN VRTCEM

23. člen

Ustanovitelj ima do vrtca naslednje pravice in obvez-
nosti:

– spremlja skladnost porabe sredstev z letnimi programi
in finančnimi načrti;

– odloča o statusnih spremembah,
– daje soglasje k spremembam dejavnosti;
– opravlja druge zadeve v skladu s tem odlokom in

drugimi predpisi.
Vrtec je dolžan ustanovitelju vsako leto poročati o izva-

janju letnega delovnega načrta in razvoju vrtca.
Vrtec je dolžan posredovati ustanovitelju podatke, po-

trebne za spremljanje dejavnosti in statistične namene.

X. JAVNOST DELA

24. člen

Delo vrtca je javno.
Javnost dela vrtca se zagotavlja s sporočili staršem in

javnosti.
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Sejam in drugim oblikam dela organov vrtca ter vzgoj-
no-izobraževalnem delu vrtca starši in predstavniki javnosti
ne morejo prisostvovati, razen če tako določa zakon oziroma
drugi predpisi ali če to dovoli ravnatelj.

Javnost obvešča o delu vrtca ravnatelj ali oseba, ki jo
pooblasti.

XI. SPLOŠNI AKTI VRTCA

25. člen

Vrtec ima lahko pravila, s katerimi se urejajo vprašanja,
ki so pomembna za opravljanje dejavnosti in poslovanje vrtca.

Vrtec ima lahko tudi druge splošne akte, s katerimi
ureja druge zadeve, če tako določa zakon.

Pravila in splošne akte sprejme svet vrtca, razen splo-
šnih aktov, za katere je z zakonom določeno, da jih sprejme
ravnatelj.

XII. PREHODNE IN KONČNE DOLOČBE

26. člen

Vrtec mora v skladu z določili tega odloka uskladiti
svojo organizacijo in oblikovati organe vrtca v skladu z dolo-
čili tega odloka v roku treh mesecev od dneva uveljavitve
tega odloka.

27. člen

Delavci s posebnimi pooblastili in odgovornostmi oprav-
ljajo svoje naloge do uskladitve organizacije vrtca z zako-
nom oziroma do poteka mandata.

28. člen

Vrtec je pravni naslednik Vzgojno-varstvenega zavoda
Otona Župančiča, ki je vpisan v sodni register pri Okrožnem
sodišču v Ljubljani pod reg. št. 1/973/00 in prevzame vse
pravice in obveznosti tega zavoda.

29. člen

Z dnem uveljavitve tega odloka prenehajo veljati:
– določbe sklepa o ustanovitvi javnih vzgojno-varstve-

nih zavodov št. 012-2/92-01 z dne 24. 2. 1992 (Uradni list
RS, št. 11/92), ki se nanašajo na Vzgojno-varstveni zavod
Otona Župančiča in

– statut Vzgojno-varstvenega zavoda Otona Župančiča.

30. člen

Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Uradnem
listu Republike Slovenije.

Št. 61-17/96
Ljubljana, dne 12. decembra 1996.

Predsednik
Mestnega sveta

mestne občine Ljubljana
Dimitrij Kovačič l. r.

498.

Na podlagi prvega odstavka 41. in 140. člena zakona o
organizaciji in financiranju vzgoje in izobraževanja (Uradni
list RS, št. 12/96 in 23/96), 3. člena zakona o zavodih (Uradni

list RS, št. 12/91 in 8/96) in 26. člena statuta Mestne občine
Ljubljana (Uradni list RS, št. 32/95 in 33/95) je Mestni svet
mestne občine Ljubljana na 21. seji dne 12. 12. 1996 sprejel

O D L O K
o ustanovitvi javnega vzgojno-izobraževalnega zavoda

Vrtca Šentvid

I. SPLOŠNA DOLOČBA

1. člen

S tem odlokom Mestna občina Ljubljana, s sedežem
Mestni trg 1, Ljubljana (v nadaljevanju: ustanovitelj) usta-
navlja javni vzgojno-izobraževalni zavod za predšolsko vzgo-
jo Vrtec Šentvid (v nadaljevanju: vrtec).

O ustanoviteljskih pravicah in dolžnostih odloča Mestni
svet mestne občine Ljubljana.

II. IME IN SEDEŽ

2. člen

Ime vrtca je: Vrtec Šentvid.
Sedež vrtca je: Ulica pregnancev 6, Ljubljana.

3. člen

V vrtcu se za izvajanje programa za predšolske otroke
na različnih lokacijah organizirajo naslednje enote:

– Enota Sapramiška, ki deluje na lokacijah Ulica preg-
nancev 6 in Prušnikova 75, Ljubljana in

– Enota Mravljinček, ki deluje na lokaciji Martinova
pot 16, Ljubljana.

III. PEČAT VRTCA

4. člen

Vrtec ima pečat okrogle oblike s premerom 35 mm in
pečat s premerom 20 mm. Pečat vsebuje ime in sedež vrtca.
Sredi pečata je grb Republike Slovenije.

Ravnatelj vrtca sprejme sklep o hrambi in uporabi peča-
tov vrtca ter določi delavce, ki so zanje odgovorni.

IV. DEJAVNOSTI VRTCA

5. člen

Dejavnost vrtca po standardni klasifikaciji dejavno-
sti je:

– M/80.101 – dejavnost vrtcev,
– H/55.51 – storitve menz.
Dejavnost vrtca šteje kot javna služba, katere izvajanje

je v javnem interesu.

V. ORGANI VRTCA

6. člen

Organi vrtca so:
– svet vrtca,
– ravnatelj,
– strokovna organa,
– svet staršev.
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1. Svet vrtca

7. člen

Organ upravljanja vrtca je svet vrtca.
Svet vrtca odloča o zadevah, ki jih določajo zakoni, ta

odlok ali drugi predpisi ter o zadevah, za katere ni poobla-
ščen drug organ.

Svet vrtca šteje enajst članov, ki jih sestavljajo:
– trije predstavniki ustanovitelja,
– pet predstavnikov delavcev vrtca,
– trije predstavniki staršev.
Predstavnike ustanovitelja imenuje Mestni svet mestne

občine Ljubljana.
Predstavnike delavcev vrtca izvolijo delavci vrtca na

neposrednih in tajnih volitvah, tako da iz enot vrtca Sapra-
miška in Mravljinček izvolijo po dva člana in enega člana
izmed upravno-administrativnih ter tehničnih delavcev vrtca.

Predstavnike staršev izvoli svet staršev z večino glasov
staršev, navzočih na seji.

a) Volitve predstavnikov delavcev v svet vrtca

8. člen

Svet vrtca razpiše volitve predstavnikov delavcev v svet
vrtca s sklepom največ 90 in najmanj 60 dni pred iztekom
mandatne dobe. Volitve se opravijo najkasneje 15 dni pred
potekom mandata sveta vrtca. S sklepom o razpisu volitev se
določijo dan volitev, število članov sveta, ki se volijo in
imenuje volilna komisija.

Sklep o razpisu se mora javno objaviti v vrtcu.
Volilno komisijo sestavljajo predsednik in dva člana ter

njihovi namestniki. Člani volilne komisije in njihovi namest-
niki ne morejo biti kandidati za člane sveta vrtca.

9. člen

Pravico predlagati kandidate za člana sveta vrtca ima
najmanj 10% delavcev vrtca.

Predlogi kandidatov za svet vrtca, ki se predložijo volil-
ni komisiji v 21 dneh od dneva od objave sklepa o razpisu
volitev, morajo biti pisni s podpisi vseh predlagateljev in s
priloženimi pisnimi soglasji h kandidaturi vseh predlaganih
kandidatov.

10. člen

Glasovanje na volišču vodi volilna komisija.
Volitve morajo biti organizirane tako, da je zagotovlje-

na tajnost glasovanja. Volilna komisija lahko določi, da de-
lavci, ki bodo odsotni na dan volitev, volijo pred tem dnem.

Voli se z glasovnicami. Vsak delavec ima en glas. Na
glasovnici se navedejo imena kandidatov po abecednem redu
priimkov, z navedbo, koliko kandidatov se voli. Voli se tako,
da se obkrožijo zaporedne številke pred imeni tistih kandida-
tov, za katere se želi glasovati.

Neizpolnjena glasovnica in glasovnica, na kateri ni mo-
goče ugotoviti volje volivca, sta neveljavni. Neveljavna je
tudi glasovnica, če je volivec glasoval za več kandidatov, kot
jih je potrebno izvoliti.

Volitve so veljavne, če se jih je udeležila več kot polo-
vica delavcev vrtca.

11. člen

Za člana sveta vrtca so izvoljeni tisti kandidati, ki so
dobili največje število glasov. Če sta dva kandidata dobila
enako število glasov, je izvoljen tisti, ki ima daljšo delovno
dobo v vrtcu.

Volilna komisija sestavi zapisnik o poteku volitev in
izdela poročilo o rezultatih volitev, ki ga objavi v roku 5 dni
od dneva volitev.

12. člen

Svet vrtca se konstituira na svoji prvi seji z izvolitvijo
predsednika sveta vrtca in njegovega namestnika. Od tega
dneva začne teči mandat sveta vrtca.

Prvo sejo sveta vrtca v novi sestavi skliče dotedanji
predsednik sveta vrtca najkasneje v roku 20 dni po izvolitvi
oziroma imenovanju vseh članov sveta. Prvo sejo sveta vrtca
vodi do izvolitve predsednika sveta najstarejši novoizvoljeni
oziroma novoimenovani član sveta vrtca.

Svet vrtca predstavlja in zastopa predsednik sveta vrtca,
v njegovi odsotnosti pa namestnik predsednika sveta vrtca.

b) Odpoklic predstavnikov delavcev v svetu vrtca

13. člen

Postopek za odpoklic predstavnika delavcev v svetu
vrtca se začne na podlagi pisne zahteve najmanj 10% delav-
cev vrtca.

Zahtevi za odpoklic, ki jo predložijo delavci, morajo
biti priloženi podpisi delavcev, ki predlagajo odpoklic. Zah-
teva za odpoklic mora vsebovati razloge za odpoklic.

Zahteva se predloži volilni komisiji, ki preveri formalno
pravilnost zahteve, ne da bi presojala razloge za odpoklic.

Če volilna komisija ne zavrne zahteve za odpoklic, v 30
dneh razpiše glasovanje o odpoklicu predstavnika delavcev v
svetu vrtca in določi dan glasovanja.

Predstavnik delavcev v svetu vrtca je odpoklican, če je
za odpoklic glasovala večina delavcev vrtca.

2. Ravnatelj

14. člen

Ravnatelj je pedagoški vodja in poslovodni organ vrtca.
Ravnatelj vrtca organizira in vodi delo in poslovanje

vrtca, predstavlja in zastopa vrtec in je odgovoren za zakoni-
tost dela vrtca.

Ravnatelj vodi tudi strokovno delo vrtca in je odgovo-
ren za strokovnost dela vrtca.

Ravnatelja imenuje in razrešuje svet vrtca po postopku,
določenim z zakonom.

15. člen

Ravnatelj imenuje pomočnika ravnatelja, ki mu pomaga
pri opravljanju poslovodnih in pedagoških nalog.

Pomočnik ravnatelja opravlja naloge, za katere ga pisno
pooblasti ravnatelj in ga nadomešča v njegovi odsotnosti.

16. člen

Enoto vrtca vodi vodja enote, ki opravlja naloge, za
katere ga pisno pooblasti ravnatelj.

3. Strokovna organa

17. člen

Strokovna organa vrtca sta:
– vzgojiteljski zbor,
– strokovni aktiv vzgojiteljev.

4. Svet staršev

18. člen

Za organizirano uresničevanje interesa staršev se v vrt-
cu oblikuje svet staršev.
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Svet staršev je sestavljen tako, da ima v njem vsak
oddelek po enega predstavnika, ki ga starši izvolijo na rodi-
teljskem sestanku oddelka.

VI. SREDSTVA ZA DELO

19. člen

Premoženje, s katerim upravlja vrtec in ga uporablja za
opravljanje dejavnosti, za katero je ustanovljen, je lastnina
ustanovitelja.

Vrtec lahko razpolaga s premičnim premoženjem, z ne-
premičnim premoženjem pa samo po predhodnem soglasju
ustanovitelja.

Vrtec je dolžan uporabljati in upravljati premoženje
ustanovitelja s skrbnostjo dobrega gospodarja.

Vrtec je odgovoren ustanovitelju za upravljanje s pre-
moženjem.

20. člen

Vrtec pridobiva sredstva za delo iz:
– sredstev ustanovitelja in drugih javnih sredstev,
– plačil staršev,
– iz donacij in drugih virov.

VII. NAČIN RAZPOLAGANJA S PRESEŽKOM
PRIHODKOV NAD ODHODKI IN NAČIN KRITJA

PRIMANJKLJAJA SREDSTEV ZA DELO

21. člen

Presežek prihodkov nad odhodki, ki jih vrtec pridobi s
prodajo proizvodov oziroma storitev, ustvarjenih z opravlja-
njem vzgoje oziroma z opravljanjem drugih dejavnosti v
skladu s tem odlokom, se uporablja za plačilo materialnih
stroškov, investicijsko vzdrževanje in investicije, po pred-
hodnem soglasju ustanovitelja pa tudi za plače.

V primeru primanjkljaja sredstev za dejavnost vrtca se
način kritja tega primanjkljaja določi v soglasju z ustanovite-
ljem.

VIII. PRAVICE, OBVEZNOSTI IN ODGOVORNOSTI
VRTCA V PRAVNEM PROMETU

22. člen

Vrtec je pravna oseba in nastopa v pravnem prometu v
svojem imenu in za svoj račun, z omejitvijo, da brez predhod-
nega soglasja ustanovitelja ne sme sklepati pravnih poslov v
zvezi z nepremičnim premoženjem.

Enoti vrtca nimata pooblastil v pravnem prometu.
Vrtec odgovarja za svoje obveznosti s sredstvi, s kateri-

mi razpolaga.
Ustanovitelj odgovarja za obveznosti vrtca omejeno sub-

sidiarno do vrednosti sredstev, ki so v proračunu ustanovite-
lja predvidena za opravljanje dejavnosti vrtca.

IX. MEDSEBOJNE PRAVICE IN OBVEZNOSTI MED
USTANOVITELJEM IN VRTCEM

23. člen

Ustanovitelj ima do vrtca naslednje pravice in obvezno-
sti:

– spremlja skladnost porabe sredstev z letnimi programi
in finančnimi načrti;

– odloča o statusnih spremembah,
– daje soglasje k spremembam dejavnosti;
– opravlja druge zadeve v skladu s tem odlokom in

drugimi predpisi.
Vrtec je dolžan ustanovitelju vsako leto poročati o izva-

janju letnega delovnega načrta in razvoju vrtca.
Vrtec je dolžan posredovati ustanovitelju podatke, po-

trebne za spremljanje dejavnosti in statistične namene.

X. JAVNOST DELA

24. člen

Delo vrtca je javno.
Javnost dela vrtca se zagotavlja s sporočili staršem in

javnosti.
Sejam in drugim oblikam dela organov vrtca ter vzgoj-

no-izobraževalnem delu vrtca starši in predstavniki javnosti
ne morejo prisostvovati, razen če tako določa zakon oziroma
drugi predpisi ali če to dovoli ravnatelj.

Javnost obvešča o delu vrtca ravnatelj ali oseba, ki jo
pooblasti.

XI. SPLOŠNI AKTI VRTCA

25. člen

Vrtec ima lahko pravila, s katerimi se urejajo vpraša-
nja, ki so pomembna za opravljanje dejavnosti in poslova-
nje vrtca.

Vrtec ima lahko tudi druge splošne akte, s katerimi
ureja druge zadeve, če tako določa zakon.

Pravila in splošne akte sprejme svet vrtca, razen splo-
šnih aktov, za katere je z zakonom določeno, da jih sprejme
ravnatelj.

XII. PREHODNE IN KONČNE DOLOČBE

26. člen

Vrtec mora v skladu z določili tega odloka uskladiti
svojo organizacijo in oblikovati organe vrtca v skladu z dolo-
čili tega odloka v roku treh mesecev od dneva uveljavitve
tega odloka.

27. člen

Delavci s posebnimi pooblastili in odgovornostmi oprav-
ljajo svoje naloge do uskladitve organizacije vrtca z zako-
nom oziroma do poteka mandata.

28. člen

Vrtec je pravni naslednik Vzgojno-varstvenega zavoda
Šentvid, ki je vpisan v sodni register pri Okrožnem sodišču v
Ljubljani pod reg. št. 1/1856/00 in prevzame vse pravice in
obveznosti tega zavoda, ki izhajajo iz opravljanja dejavnosti
na območju Mestne občine Ljubljana.

29. člen

Z dnem uveljavitve tega odloka prenehajo veljati:
– določbe odloka o ustanovitvi javnih zavodov s po-

dročja vzgoje in varstva predšolskih otrok št. 01/028-3/92 z
dne 26. 5. 1992 (Uradni list RS, št. 31/92), ki se nanašajo na
Vzgojno-varstveni zavod Šentvid in

– statut Vzgojno-varstvenega zavoda Šentvid.
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30. člen

Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Uradnem
listu Republike Slovenije.

Št. 61-18/96
Ljubljana, dne 12. decembra 1996.

Predsednik
Mestnega sveta

mestne občine Ljubljana
Dimitrij Kovačič l. r.

499.

Na podlagi prvega odstavka 41. in 140. člena zakona o
organizaciji in financiranju vzgoje in izobraževanja (Uradni
list RS, št. 12/96 in 23/96), 3. člena zakona o zavodih (Uradni
list RS, št. 12/91 in 8/96) in 26. člena statuta Mestne občine
Ljubljana (Uradni list RS, št. 32/95 in 33/95) je Mestni svet
mestne občine Ljubljana na 21. seji dne 12. 12. 1996 sprejel

O D L O K
o ustanovitvi javnega vzgojno-izobraževalnega zavoda

Viški Vrtci

I. SPLOŠNA DOLOČBA

1. člen

S tem odlokom Mestna občina Ljubljana, s sedežem
Mestni trg 1, Ljubljana (v nadaljevanju: ustanovitelj) usta-
navlja javni vzgojno-izobraževalni zavod za predšolsko vzgo-
jo Viški vrtci (v nadaljevanju: vrtec).

O ustanoviteljskih pravicah in dolžnostih odloča Mestni
svet mestne občine Ljubljana.

II. IME IN SEDEŽ

2. člen

Ime vrtca je: Viški vrtci.
Sedež vrtca je: Tržaška cesta 79, Ljubljana.

3. člen

V vrtcu se za izvajanje programa za predšolske otroke
na različnih lokacijah organizirajo naslednje enote:

– Enota Na Jamovi, ki deluje na lokacijah Jamova 23 in
Vidmarjeva 10, Ljubljana,

– Enota Zarja, ki deluje na lokacijah Reška 31 in Ul.
Malči Beličeve 20, Ljubljana,

– Enota Plavi vrtec, ki deluje na lokacijah Tržaška cesta
78 in Hacetova 13, Ljubljana,

– Enota Rožnik, ki deluje na lokacijah Cesta na Brdo 30
in Iga Grudna 17, Ljubljana,

– Enota Orlova, ki deluje na lokacijah Ob dolenjski
železnici 10, Dolenjska 52 in Pot k ribniku 20, Ljubljana,

– Enota Galjevica, ki deluje na lokaciji Galjevica 35,
Ljubljana,

– Enota Vrhovci, ki deluje na lokacijah Vrhovci cesta
XIX/10 in Stantetova 1a, Ljubljana,

– Enota Rožna dolina, ki deluje na lokacijah Ulica 27.
aprila 12 in Skapinova 2, Ljubljana,

– Enota Trnovo, ki deluje na lokacijah Kolezijska 11,
Karunova 16a in Trnovski pristan 12, Ljubljana,

– Enota Kolezija, ki deluje na lokacijah Rezijanska 22,
Koseskega 17 in Mencingerjeva 19, Ljubljana,

– Enota Murgle, ki deluje na lokaciji Pod bukvami 11,
Ljubljana.

III. PEČAT VRTCA

4. člen

Vrtec ima pečat okrogle oblike s premerom 35 mm in
pečat s premerom 20 mm. Pečat vsebuje ime in sedež vrtca.
Sredi pečata je grb Republike Slovenije.

Ravnatelj vrtca sprejme sklep o hrambi in uporabi peča-
tov vrtca ter določi delavce, ki so zanje odgovorni.

IV. DEJAVNOSTI VRTCA

5. člen

Dejavnost vrtca po standardni klasifikaciji dejavno-
sti je:

– M/80.101 – dejavnost vrtcev,
– H/55.51 – storitve menz.
Dejavnost vrtca šteje kot javna služba, katere izvajanje

je v javnem interesu.

V. ORGANI VRTCA

6. člen

Organi vrtca so:
– svet vrtca,
– ravnatelj,
– strokovna organa,
– svet staršev.

1. Svet vrtca

7. člen

Organ upravljanja vrtca je svet vrtca.
Svet vrtca odloča o zadevah, ki jih določajo zakoni, ta

odlok ali drugi predpisi ter o zadevah, za katere ni poobla-
ščen drug organ.

Svet vrtca šteje enajst članov, ki jih sestavljajo:
– trije predstavniki ustanovitelja,
– pet predstavnikov delavcev vrtca,
– trije predstavniki staršev.
Predstavnike ustanovitelja imenuje Mestni svet mestne

občine Ljubljana.
Predstavnike delavcev vrtca izvolijo delavci vrtca na

neposrednih in tajnih volitvah, tako da izvolijo:
– enega člana izmed delavcev enot vrtca Vrhovci, Rož-

nik in Rožna dolina,
– enega člana izmed delavcev enot vrtca Zarja in Plavi

vrtec,
– enega člana izmed delavcev enot vrtca Trnovo in Ko-

lezija,
– enega člana izmed delavcev enot vrtca Orlova in Ga-

ljevica in
– enega člana izmed delavcev enot vrtca Na Jamovi in

Murgle ter upravno-administrativnih in tehničnih delavcev
vrtca, ki opravljajo delo na sedežu vrtca.

Predstavnike staršev izvoli svet staršev z večino glasov
staršev, navzočih na seji.
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a) Volitve predstavnikov delavcev v svet vrtca

8. člen

Svet vrtca razpiše volitve predstavnikov delavcev v svet
vrtca s sklepom največ 90 in najmanj 60 dni pred iztekom
mandatne dobe. Volitve se opravijo najkasneje 15 dni pred
potekom mandata sveta vrtca. S sklepom o razpisu volitev se
določijo dan volitev, število članov sveta, ki se volijo in
imenuje volilna komisija.

Sklep o razpisu se mora javno objaviti v vrtcu.

9. člen

Postopek volitev in odpoklica članov sveta vrtca vodijo
volilna komisija in volilni odbori.

Volilno komisijo sestavljajo predsednik in dva člana ter
njihovi namestniki.

Volilni odbor sestavljajo predsednik in dva člana ter
njihovi namestniki. Za vsako volišče se imenuje en volilni
odbor.

Člani volilne komisije in volilnih odborov ter njihovi
namestniki ne morejo biti kandidati za člane sveta vrtca.

10. člen

Volilna komisija skrbi za zakonitost volitev članov sve-
ta vrtca, ugotavlja ali so predlogi kandidatov za člane sveta v
skladu s tem odlokom, določa volišča, določa seznam voliv-
cev za celoten vrtec in za posamezna volišča, imenuje volilne
odbore, ugotavlja rezultate izida glasovanja na voliščih in
objavi, kateri kandidati so izvoljeni v svet vrtca, vodi nepo-
sredno tehnično delo v zvezi z volitvami in opravlja druge
naloge v skladu s tem odlokom.

11. člen

Volilni odbor vodi glasovanje na volišču in sestavi zapi-
snik o poteku volitev ter ga posreduje volilni komisiji.

12. člen

Pravico predlagati kandidate za člana sveta vrtca ima
najmanj 10% delavcev vrtca.

Predlogi kandidatov za svet vrtca, ki se predložijo volil-
ni komisiji v 21 dneh od dneva od objave sklepa o razpisu
volitev, morajo biti pisni s podpisi vseh predlagateljev in s
priloženimi pisnimi soglasji h kandidaturi vseh predlaganih
kandidatov.

13. člen

Volitve morajo biti organizirane tako, da je zagotovlje-
na tajnost glasovanja. Volilni odbor lahko v soglasju z volil-
no komisijo določi, da delavci, ki bodo odsotni na dan voli-
tev, volijo pred tem dnem in določi dan volitev.

14. člen

Voli se z glasovnicami. Vsak delavec ima en glas. Na
glasovnici se navedejo imena kandidatov po abecednem redu
priimkov, z navedbo, koliko kandidatov se voli. Voli se tako,
da se obkrožijo zaporedne številke pred imeni tistih kandida-
tov, za katere se želi glasovati.

Neizpolnjena glasovnica in glasovnica, na kateri ni mo-
goče ugotoviti volje volivca, sta neveljavni. Neveljavna je
tudi glasovnica, če je volivec glasoval za več kandidatov, kot
jih je potrebno izvoliti.

Volitve so veljavne, če se jih je udeležila več kot polo-
vica delavcev vrtca.

15. člen

Za člana sveta vrtca so izvoljeni tisti kandidati, ki so
dobili največje število glasov. Če sta dva kandidata dobila

enako število glasov, je izvoljen tisti, ki ima daljšo delovno
dobo v vrtcu.

Volilna komisija sestavi zapisnik o poteku volitev in
izdela poročilo o rezultatih volitev, ki ga objavi v roku 5 dni
od dneva volitev.

16. člen

Svet vrtca se konstituira na svoji prvi seji z izvolitvijo
predsednika sveta vrtca in njegovega namestnika. Od tega
dneva začne teči mandat sveta vrtca.

Prvo sejo sveta vrtca v novi sestavi skliče dotedanji
predsednik sveta vrtca najkasneje v roku 20 dni po izvolitvi
oziroma imenovanju vseh članov sveta. Prvo sejo sveta vrtca
vodi do izvolitve predsednika sveta najstarejši novoizvoljeni
oziroma novoimenovani član sveta vrtca.

Svet vrtca predstavlja in zastopa predsednik sveta vrtca,
v njegovi odsotnosti pa namestnik predsednika sveta vrtca.

b) Odpoklic predstavnikov delavcev v svetu vrtca

17. člen

Postopek za odpoklic predstavnika delavcev v svetu
vrtca se začne na podlagi pisne zahteve najmanj 10% delav-
cev vrtca.

Zahtevi za odpoklic, ki jo predložijo delavci, morajo
biti priloženi podpisi delavcev, ki predlagajo odpoklic. Zah-
teva za odpoklic mora vsebovati razloge za odpoklic.

Zahteva se predloži volilni komisiji, ki preveri formalno
pravilnost zahteve, ne da bi presojala razloge za odpoklic.

Če volilna komisija ne zavrne zahteve za odpoklic, v 30
dneh razpiše glasovanje o odpoklicu predstavnika delavcev v
svetu vrtca in določi dan glasovanja.

Predstavnik delavcev v svetu vrtca je odpoklican, če je
za odpoklic glasovala večina delavcev vrtca.

2. Ravnatelj

18. člen

Ravnatelj je pedagoški vodja in poslovodni organ vrtca.
Ravnatelj vrtca organizira in vodi delo in poslovanje

vrtca, predstavlja in zastopa vrtec in je odgovoren za zakoni-
tost dela vrtca.

Ravnatelj vodi tudi strokovno delo vrtca in je odgovo-
ren za strokovnost dela vrtca.

Ravnatelja imenuje in razrešuje svet vrtca po postopku,
določenim z zakonom.

19. člen

Ravnatelj imenuje pomočnika ravnatelja, ki mu pomaga
pri opravljanju poslovodnih in pedagoških nalog.

Pomočnik ravnatelja opravlja naloge, za katere ga pisno
pooblasti ravnatelj in ga nadomešča v njegovi odsotnosti.

20. člen

Enoto vrtca vodi vodja enote, ki opravlja naloge, za
katere ga pisno pooblasti ravnatelj.

3. Strokovna organa

21. člen

Strokovna organa vrtca sta:
– vzgojiteljski zbor,
– strokovni aktiv vzgojiteljev.
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4. Svet staršev

22. člen

Za organizirano uresničevanje interesa staršev se v vrt-
cu oblikuje svet staršev.

Svet staršev je sestavljen tako, da ima v njem vsak
oddelek po enega predstavnika, ki ga starši izvolijo na rodi-
teljskem sestanku oddelka.

VI. SREDSTVA ZA DELO

23. člen

Premoženje, s katerim upravlja vrtec in ga uporablja za
opravljanje dejavnosti, za katero je ustanovljen, je lastnina
ustanovitelja.

Vrtec lahko razpolaga s premičnim premoženjem, z ne-
premičnim premoženjem pa samo po predhodnem soglasju
ustanovitelja.

Vrtec je dolžan uporabljati in upravljati premoženje
ustanovitelja s skrbnostjo dobrega gospodarja.

Vrtec je odgovoren ustanovitelju za upravljanje s pre-
moženjem.

24. člen

Vrtec pridobiva sredstva za delo iz:
– sredstev ustanovitelja in drugih javnih sredstev,
– plačil staršev,
– iz donacij in drugih virov.

VII. NAČIN RAZPOLAGANJA S PRESEŽKOM
PRIHODKOV NAD ODHODKI IN NAČIN KRITJA

PRIMANJKLJAJA SREDSTEV ZA DELO

25. člen

Presežek prihodkov nad odhodki, ki jih vrtec pridobi s
prodajo proizvodov oziroma storitev, ustvarjenih z opravlja-
njem vzgoje oziroma z opravljanjem drugih dejavnosti v
skladu s tem odlokom, se uporablja za plačilo materialnih
stroškov, investicijsko vzdrževanje in investicije, po pred-
hodnem soglasju ustanovitelja pa tudi za plače.

V primeru primanjkljaja sredstev za dejavnost vrtca se
način kritja tega primanjkljaja določi v soglasju z ustanovite-
ljem.

VIII. PRAVICE, OBVEZNOSTI IN ODGOVORNOSTI
VRTCA V PRAVNEM PROMETU

26. člen

Vrtec je pravna oseba in nastopa v pravnem prometu v
svojem imenu in za svoj račun, z omejitvijo, da brez predhod-
nega soglasja ustanovitelja ne sme sklepati pravnih poslov v
zvezi z nepremičnim premoženjem.

Enote vrtca nimajo pooblastil v pravnem prometu.
Vrtec odgovarja za svoje obveznosti s sredstvi, s kateri-

mi razpolaga.
Ustanovitelj odgovarja za obveznosti vrtca omejeno sub-

sidiarno do vrednosti sredstev, ki so v proračunu ustanovite-
lja predvidena za opravljanje dejavnosti vrtca.

IX. MEDSEBOJNE PRAVICE IN OBVEZNOSTI MED
USTANOVITELJEM IN VRTCEM

27. člen

Ustanovitelj ima do vrtca naslednje pravice in obveznosti:

– spremlja skladnost porabe sredstev z letnimi programi
in finančnimi načrti;

– odloča o statusnih spremembah,
– daje soglasje k spremembam dejavnosti;
– opravlja druge zadeve v skladu s tem odlokom in

drugimi predpisi.
Vrtec je dolžan ustanovitelju vsako leto poročati o izva-

janju letnega delovnega načrta in razvoju vrtca.
Vrtec je dolžan posredovati ustanovitelju podatke, po-

trebne za spremljanje dejavnosti in statistične namene.

X. JAVNOST DELA

28. člen

Delo vrtca je javno.
Javnost dela vrtca se zagotavlja s sporočili staršem in

javnosti.
Sejam in drugim oblikam dela organov vrtca ter vzgoj-

no-izobraževalnem delu vrtca starši in predstavniki javnosti
ne morejo prisostvovati, razen če tako določa zakon oziroma
drugi predpisi ali če to dovoli ravnatelj.

Javnost obvešča o delu vrtca ravnatelj ali oseba, ki jo
pooblasti.

XI. SPLOŠNI AKTI VRTCA

29. člen

Vrtec ima lahko pravila, s katerimi se urejajo vpraša-
nja, ki so pomembna za opravljanje dejavnosti in poslova-
nje vrtca.

Vrtec ima lahko tudi druge splošne akte, s katerimi
ureja druge zadeve, če tako določa zakon.

Pravila in splošne akte sprejme svet vrtca, razen splo-
šnih aktov, za katere je z zakonom določeno, da jih sprejme
ravnatelj.

XII. PREHODNE IN KONČNE DOLOČBE

30. člen

Vrtec mora v skladu z določili tega odloka uskladiti
svojo organiziranost in oblikovati organe vrtca v roku treh
mesecev od dneva uveljavitve tega odloka.

31. člen

Delavci s posebnimi pooblastili in odgovornostmi oprav-
ljajo svoje naloge do uskladitve organizacije vrtca z zako-
nom oziroma do poteka mandata.

32. člen

Vrtec je pravni naslednik zavoda Viški vrtci, ki je vpi-
san v sodni register pri Okrožnem sodišču v Ljubljani pod
reg. št. 1/1789/00 in prevzame vse pravice in obveznosti tega
zavoda, ki izhajajo iz opravljanja dejavnosti na območju
Mestne občine Ljubljana.

33. člen

Z dnem uveljavitve tega odloka prenehata veljati:
– sklep o ustanovitvi zavoda Viški vrtci (Uradni list RS,

št. 19/92) in
– statut zavoda Viški vrtci.

34. člen

Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Uradnem
listu Republike Slovenije.
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Št. 61-19/96
Ljubljana, dne 12. decembra 1996.

Predsednik
Mestnega sveta

mestne občine Ljubljana
Dimitrij Kovačič l. r.

500.

Na podlagi prvega odstavka 41. in 140. člena zakona o
organizaciji in financiranju vzgoje in izobraževanja (Uradni
list RS, št. 12/96 in 23/96), 3. člena zakona o zavodih (Uradni
list RS, št. 12/91 in 8/96) in 26. člena statuta Mestne občine
Ljubljana (Uradni list RS, št. 32/95 in 33/95) je Mestni svet
mestne občine Ljubljana na 21. seji dne 12. 12. 1996 sprejel

O D L O K
o ustanovitvi javnega vzgojno-izobraževalnega zavoda

Vrtca Zelena jama

I. SPLOŠNA DOLOČBA

1. člen

S tem odlokom Mestna občina Ljubljana, s sedežem
Mestni trg 1, Ljubljana (v nadaljevanju: ustanovitelj) usta-
navlja javni vzgojno-izobraževalni zavod za predšolsko vzgo-
jo Vrtec Zelena jama (v nadaljevanju: vrtec).

O ustanoviteljskih pravicah in dolžnostih odloča Mestni
svet mestne občine Ljubljana.

II. IME IN SEDEŽ

2. člen

Ime vrtca je: Vrtec Zelena jama.
Sedež vrtca je: Zvezna ulica 24, Ljubljana.

3. člen

V vrtcu se za izvajanje programa za predšolske otroke
na različnih lokacijah organizirajo naslednje enote:

– Enota Zelena jama, ki deluje na lokaciji Zvezna ulica
24, Ljubljana,

– Enota Selo, ki deluje na lokacijah Ulica Vide Pregarc
26 a in Zakotnikova 3, Ljubljana,

– Fužine I., ki deluje na lokaciji Brodarjev trg 8, Ljub-
ljana,

– Fužine II., ki deluje na lokacijah Preglov trg 10 in
Preglov trg 7, Ljubljana.

III. PEČAT VRTCA

4. člen

Vrtec ima pečat okrogle oblike s premerom 35 mm in
pečat s premerom 20 mm. Pečat vsebuje ime in sedež vrtca.
Sredi pečata je grb Republike Slovenije.

Ravnatelj vrtca sprejme sklep o hrambi in uporabi peča-
tov vrtca ter določi delavce, ki so zanje odgovorni.

IV. DEJAVNOSTI VRTCA

5. člen

Dejavnost vrtca po standardni klasifikaciji dejavno-
sti je:

– M/80.101 – dejavnost vrtcev,
– H/55.51 – storitve menz.
Dejavnost vrtca šteje kot javna služba, katere izvajanje

je v javnem interesu.

V. ORGANI VRTCA

6. člen

Organi vrtca so:
– svet vrtca,
– ravnatelj,
– strokovna organa,
– svet staršev.

1. Svet vrtca

7. člen

Organ upravljanja vrtca je svet vrtca.
Svet vrtca odloča o zadevah, ki jih določajo zakoni, ta

odlok ali drugi predpisi ter o zadevah, za katere ni poobla-
ščen drug organ.

Svet vrtca šteje enajst članov, ki jih sestavljajo:
– trije predstavniki ustanovitelja,
– pet predstavnikov delavcev vrtca,
– trije predstavniki staršev.
Predstavnike ustanovitelja imenuje Mestni svet mestne

občine Ljubljana.
Predstavnike delavcev vrtca izvolijo delavci vrtca na

neposrednih in tajnih volitvah, tako, da iz vsake enote vrtca
izvolijo po enega člana in enega člana izmed upravno-admi-
nistrativnih delavcev vrtca.

Predstavnike staršev izvoli svet staršev z večino glasov
staršev, navzočih na seji.

a) Volitve predstavnikov delavcev v svet vrtca

8. člen

Svet vrtca razpiše volitve predstavnikov delavcev v svet
vrtca s sklepom največ 90 in najmanj 60 dni pred iztekom
mandatne dobe. Volitve se opravijo najkasneje 15 dni pred
potekom mandata sveta vrtca. S sklepom o razpisu volitev se
določijo dan volitev, število članov sveta, ki se volijo in
imenuje volilna komisija.

Sklep o razpisu se mora javno objaviti v vrtcu.
Volilno komisijo sestavljajo predsednik in dva člana ter

njihovi namestniki. Člani volilne komisije in njihovi namest-
niki ne morejo biti kandidati za člane sveta vrtca.

9. člen

Pravico predlagati kandidate za člana sveta vrtca ima
najmanj 10% delavcev vrtca.

Predlogi kandidatov za svet vrtca, ki se predložijo volil-
ni komisiji v 21 dneh od dneva objave sklepa o razpisu
volitev, morajo biti pisni s podpisi vseh predlagateljev in s
priloženimi pisnimi soglasji h kandidaturi vseh predlaganih
kandidatov.

10. člen

Glasovanje na volišču vodi volilna komisija.
Volitve morajo biti organizirane tako, da je zagotovlje-

na tajnost glasovanja. Volilna komisija lahko določi, da de-
lavci, ki bodo odsotni na dan volitev, volijo pred tem dnem.

Voli se z glasovnicami. Vsak delavec ima en glas. Na
glasovnici se navedejo imena kandidatov po abecednem redu
priimkov, z navedbo, koliko kandidatov se voli. Voli se tako,
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da se obkrožijo zaporedne številke pred imeni tistih kandida-
tov, za katere se želi glasovati.

Neizpolnjena glasovnica in glasovnica, na kateri ni mo-
goče ugotoviti volje volivca, sta neveljavni. Neveljavna je
tudi glasovnica, če je volivec glasoval za več kandidatov, kot
jih je potrebno izvoliti.

Volitve so veljavne, če se jih je udeležila več kot polo-
vica delavcev vrtca.

11. člen

Za člana sveta vrtca so izvoljeni tisti kandidati, ki so
dobili največje število glasov. Če sta dva kandidata dobila
enako število glasov, je izvoljen tisti, ki ima daljšo delovno
dobo v vrtcu.

Volilna komisija sestavi zapisnik o poteku volitev in
izdela poročilo o rezultatih volitev, ki ga objavi v roku 5 dni
od dneva volitev.

12. člen

Svet vrtca se konstituira na svoji prvi seji z izvolitvijo
predsednika sveta vrtca in njegovega namestnika. Od tega
dneva začne teči mandat sveta vrtca.

Prvo sejo sveta vrtca v novi sestavi skliče dotedanji
predsednik sveta vrtca najkasneje v roku 20 dni po izvolitvi
oziroma imenovanju vseh članov sveta. Prvo sejo sveta vrtca
vodi do izvolitve predsednika sveta najstarejši novoizvoljeni
oziroma novoimenovani član sveta vrtca.

Svet vrtca predstavlja in zastopa predsednik sveta vrtca,
v njegovi odsotnosti pa namestnik predsednika sveta vrtca.

b) Odpoklic predstavnikov delavcev v svetu vrtca

13. člen

Postopek za odpoklic predstavnika delavcev v svetu
vrtca se začne na podlagi pisne zahteve najmanj 10% delav-
cev vrtca.

Zahtevi za odpoklic, ki jo predložijo delavci, morajo
biti priloženi podpisi delavcev, ki predlagajo odpoklic. Zah-
teva za odpoklic mora vsebovati razloge za odpoklic.

Zahteva se predloži volilni komisiji, ki preveri formalno
pravilnost zahteve, ne da bi presojala razloge za odpoklic.

Če volilna komisija ne zavrne zahteve za odpoklic, v 30
dneh razpiše glasovanje o odpoklicu predstavnika delavcev v
svetu vrtca in določi dan glasovanja.

Predstavnik delavcev v svetu vrtca je odpoklican, če je
za odpoklic glasovala večina delavcev vrtca.

2. Ravnatelj

14. člen

Ravnatelj je pedagoški vodja in poslovodni organ vrtca.
Ravnatelj vrtca organizira in vodi delo in poslovanje

vrtca, predstavlja in zastopa vrtec in je odgovoren za zakoni-
tost dela vrtca.

Ravnatelj vodi tudi strokovno delo vrtca in je odgovo-
ren za strokovnost dela vrtca.

Ravnatelja imenuje in razrešuje svet vrtca po postopku,
določenim z zakonom.

15. člen

Ravnatelj imenuje pomočnika ravnatelja, ki mu pomaga
pri opravljanju poslovodnih in pedagoških nalog.

Pomočnik ravnatelja opravlja naloge, za katere ga pisno
pooblasti ravnatelj in ga nadomešča v njegovi odsotnosti.

16. člen

Enoto vrtca vodi vodja enote, ki opravlja naloge, za
katere ga pisno pooblasti ravnatelj.

3. Strokovna organa

17. člen

Strokovna organa vrtca sta:
– vzgojiteljski zbor,
– strokovni aktiv vzgojiteljev.

4. Svet staršev

18. člen

Za organizirano uresničevanje interesa staršev se v vrt-
cu oblikuje svet staršev.

Svet staršev je sestavljen tako, da ima v njem vsak
oddelek po enega predstavnika, ki ga starši izvolijo na rodi-
teljskem sestanku oddelka.

VI. SREDSTVA ZA DELO

19. člen

Premoženje, s katerim upravlja vrtec in ga uporablja za
opravljanje dejavnosti, za katero je ustanovljen, je lastnina
ustanovitelja.

Vrtec lahko razpolaga s premičnim premoženjem, z ne-
premičnim premoženjem pa samo po predhodnem soglasju
ustanovitelja.

Vrtec je dolžan uporabljati in upravljati premoženje
ustanovitelja s skrbnostjo dobrega gospodarja.

Vrtec je odgovoren ustanovitelju za upravljanje s pre-
moženjem.

20. člen

Vrtec pridobiva sredstva za delo iz:
– sredstev ustanovitelja in drugih javnih sredstev,
– plačil staršev,
– iz donacij in drugih virov.

VII. NAČIN RAZPOLAGANJA S PRESEŽKOM
PRIHODKOV NAD ODHODKI IN NAČIN KRITJA

PRIMANJKLJAJA SREDSTEV ZA DELO

21. člen

Presežek prihodkov nad odhodki, ki jih vrtec pridobi s
prodajo proizvodov oziroma storitev, ustvarjenih z opravlja-
njem vzgoje oziroma z opravljanjem drugih dejavnosti v
skladu s tem odlokom, se uporablja za plačilo materialnih
stroškov, investicijsko vzdrževanje in investicije, po pred-
hodnem soglasju ustanovitelja pa tudi za plače.

V primeru primanjkljaja sredstev za dejavnost vrtca se
način kritja tega primanjkljaja določi v soglasju z ustanovite-
ljem.

VIII. PRAVICE, OBVEZNOSTI IN ODGOVORNOSTI
VRTCA V PRAVNEM PROMETU

22. člen

Vrtec je pravna oseba in nastopa v pravnem prometu v
svojem imenu in za svoj račun, z omejitvijo, da brez predhod-
nega soglasja ustanovitelja ne sme sklepati pravnih poslov v
zvezi z nepremičnim premoženjem.
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Enote vrtca v pravnem prometu nimajo pooblastil.
Vrtec odgovarja za svoje obveznosti s sredstvi, s kateri-

mi razpolaga.
Ustanovitelj odgovarja za obveznosti vrtca omejeno sub-

sidiarno do vrednosti sredstev, ki so v proračunu ustanovite-
lja predvidena za opravljanje dejavnosti vrtca.

IX. MEDSEBOJNE PRAVICE IN OBVEZNOSTI MED
USTANOVITELJEM IN VRTCEM

23. člen

Ustanovitelj ima do vrtca naslednje pravice in obvez-
nosti:

– spremlja skladnost porabe sredstev z letnimi programi
in finančnimi načrti;

– odloča o statusnih spremembah,
– daje soglasje k spremembam dejavnosti;
– opravlja druge zadeve v skladu s tem odlokom in

drugimi predpisi.
Vrtec je dolžan ustanovitelju vsako leto poročati o izva-

janju letnega delovnega načrta in razvoju vrtca.
Vrtec je dolžan posredovati ustanovitelju podatke, po-

trebne za spremljanje dejavnosti in statistične namene.

X. JAVNOST DELA

24. člen

Delo vrtca je javno.
Javnost dela vrtca se zagotavlja s sporočili staršem in

javnosti.
Sejam in drugim oblikam dela organov vrtca ter vzgoj-

no-izobraževalnem delu vrtca starši in predstavniki javnosti
ne morejo prisostvovati, razen če tako določa zakon oziroma
drugi predpisi ali če to dovoli ravnatelj.

Javnost obvešča o delu vrtca ravnatelj ali oseba, ki jo
pooblasti.

XI. SPLOŠNI AKTI VRTCA

25. člen

Vrtec ima lahko pravila, s katerimi se urejajo vprašanja,
ki so pomembna za opravljanje dejavnosti in poslovanje vrt-
ca.

Vrtec ima lahko tudi druge splošne akte, s katerimi
ureja druge zadeve, če tako določa zakon.

Pravila in splošne akte sprejme svet vrtca, razen splo-
šnih aktov, za katere je z zakonom določeno, da jih sprejme
ravnatelj.

XII. PREHODNE IN KONČNE DOLOČBE

26. člen

Vrtec mora v skladu z določili tega odloka uskladiti
svojo organizacijo in oblikovati organe vrtca v skladu z dolo-
čili tega odloka v roku treh mesecev od dneva uveljavitve
tega odloka.

27. člen

Delavci s posebnimi pooblastili in odgovornostmi oprav-
ljajo svoje naloge do uskladitve organizacije vrtca z zako-
nom oziroma do poteka mandata.

28. člen

Vrtec je pravni naslednik Vzgojno-varstvenega zavoda
Angelce Ocepek, ki je vpisan v sodni register pri Okrožnem
sodišču v Ljubljani pod reg. št. 1/478/00 in prevzame vse
pravice in obveznosti tega zavoda.

29. člen

Z dnem uveljavitve tega odloka prenehajo veljati:
– določbe sklepa o ustanovitvi javnih vzgojno-

varstvenih zavodov št. 012-2/92-01 z dne 24. 2. 1992 (Uradni
list RS, št. 11/92), ki se nanašajo na Vzgojno-varstveni zavod
Angelce Ocepek in

– statut Vzgojno-varstvenega zavoda Angelce Ocepek.

30. člen

Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Uradnem
listu Republike Slovenije.

Št. 61-7/96
Ljubljana, dne 12. decembra 1996.

Predsednik
Mestnega sveta

mestne občine Ljubljana
Dimitrij Kovačič l. r.

VITANJE

501.

Na podlagi 3. člena zakona o zavodih (Uradni list RS,
št. 12/91), 40., 41. in 140. člena zakona o organizaciji in
financiranju vzgoje in izobraževanja (Uradni list RS, št.
12/96) ter 10., 98., 101. člena statuta Občine Vitanje (Uradni
list RS, št. 20/95) ter 71., 72. in 82. člena poslovnika Občin-
skega sveta občine Vitanje (Uradni list RS, št. 32/95) je
Občinski svet občine Vitanje na 23. seji dne 19. 12. 1996
sprejel

O D L O K
o ustanovitvi javnega vzgojno-izobraževalnega zavoda

Osnovna šola Vitanje

I. SPLOŠNA DOLOČBA

1. člen

S tem odlokom Občina Vitanje, s sedežem Vitanje 67 (v
nadaljevanju: ustanovitelj) ustanavlja na področju osnovnega
šolstva ter vzgoje in varstva predšolskih otrok javni vzgojno-
izobraževalni zavod Osnovna šola Vitanje (v nadaljevanju:
zavod).

Ustanoviteljske pravice občine izvršuje občinski svet.

II. STATUSNE DOLOČBE

1. Ime, sedež in pravni status zavoda

2. člen

Ime zavoda je: Osnovna šola Vitanje.
Sedež zavoda: Vitanje 96, Vitanje.
Skrajšano ime zavoda: OŠ Vitanje.
V sestavo OŠ Vitanje sodijo:
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a) OŠ Vitanje, Vitanje 96, Vitanje,
b) enota vrtec.
Zavod lahko po predhodnem soglasju z ustanoviteljem

organizira delo v novi podružnični šoli ali enoti vrtca ali
ukine obstoječo, če so zato podani zakonski razlogi.

3. člen

Zavod je za svoje obveznosti odgovoren s sredstvi, ki so
v pravnem prometu. Zavod je pravna oseba s popolno odgo-
vornostjo in odgovarja za svoje obveznosti z vsem premože-
njem, s katerim razpolaga.

Enota vrtec v pravnem prometu nima pooblastil.
Zavod je vpisan v sodni register pri okrožnem sodišču v

Celju.
Zavod se vpiše v razvid zavodov vzgoje in izobraževa-

nja ter predšolske vzgoje in varstva, ki ga vodi ministrstvo
pristojno za šolstvo.

4. člen

Zavod je pravna oseba s pravicami, obveznostmi in
odgovornostmi v poslovanju in v pravnem prometu, kot jih
določata zakon in ta odlok.

2. Pečat zavoda

5. člen

Zavod ima in uporablja pečat okrogle oblike, premera
35 mm, v katerega sredini je grb Republike Slovenije, pod
katerim je vpisan sedež zavoda: Vitanje, na zunanjem obodu
pa je izpisano ime zavoda: Osnovna šola Vitanje.

Zavod ima in uporablja tudi pečat okrogle oblike pre-
mera 20 mm z enako vsebino kot pečat iz prvega odstavka
tega člena.

Pečat iz prvega odstavka tega člena uporablja zavod v
pravnem prometu za žigosanje vseh aktov, dokumentov in
dopisov, ki jih pošilja ali izdaja organom, organizacijam,
občanom, učencem in varovancem oziroma njihovim star-
šem.

Pečat iz drugega odstavka tega člena uporablja zavod
za žigosanje predvsem finančne in knjigovodske dokumen-
tacije.

6. člen

Število posameznih pečatov, njihovo uporabo, hrambo
ter delavce, ki so zanje odgovorni, določi ravnatelj.

3. Zastopanje, predstavljanje in podpisovanje

7. člen

Zavod zastopa in predstavlja ravnatelj. Ravnatelj zavo-
da zastopa in predstavlja zavod brez omejitev.

Med začasno odsotnostjo nadomešča ravnatelja njegov
pomočnik. Pomočnik ravnatelja ima v času nadomeščanja
vsa pooblastila ravnatelja.

Ravnatelj lahko za zastopanje ali predstavljanje zavoda
v posameznih zadevah pooblasti druge osebe.

8. člen

Za zavod podpisujejo ravnatelj in delavci, ki so poob-
laščeni za zastopanje, vsak v mejah pooblastil in poslov, ki
jih opravljajo.

V odnosih s službo za plačilni promet podpisujejo za
zavod ravnatelj in osebe, ki jih določi ravnatelj.

Ravnatelj z odločbo določi delavce zavoda, ki so poob-
laščeni, da podpisujejo za zavod v odnosih, ki niso navedeni
v tem odloku.

4. Območja zadovoljevanja vzgojno-izobraževalnih
in vzgojno-varstvenih potreb

9. člen

Zavod je ustanovljen za opravljanje osnovnošolskega
izobraževanja za šolski okoliš, ki obsega naslednja naselja:
Brezen, Sp. Dolič, Paka-del, Hudinja, Ljubnica, Skomarje-
del, Ljubnica, Stenica, Vitanje ter od 5. razreda dalje deloma
Stranice, ki tudi že sedaj obiskujejo OŠ Vitanje.

Matična enota je Osnovna šola Vitanje, kjer je sedež
zavoda. V matični enoti se vpisuje otroke v osnovno šolo ter
v dnevno varstvo in druge oblike oskrbe otrok za celoten
zavod.

III.DEJAVNOST ZAVODA

10. člen

Dejavnost zavoda je:
– M/80.102 Osnovnošolsko splošno izobraževanje,
– M/80.101 Dejavnost vrtcev,
– K/74.12 Računovodske oziroma knjigovodske in revi-

zijske dejavnosti, davčno svetovanje,
– H/55.51 Storitve menz,
– I/60.23 Cestni potniški prevoz,
– K/72.60 Druge računalniške dejavnosti,
– K/70.20 Dajanje lastnih nepremičnin v najem.
Dejavnost zavoda šteje kot javna služba, katere izvaja-

nje je v javnem interesu.

11. člen

Zavod opravlja javnoveljavni izobraževalni program in
program za predšolske otroke, ki je sprejet na način in po
postopku, določenim z zakonom.

12. člen

Zavod je devetrazredna osnovna šola in opravlja vzgoj-
no-izobraževalno dejavnost od 1. do 9. razreda obvezne os-
novne šole.

Zavod izvaja vzgojno-varstveno delo za predšolske otro-
ke v starosti od 11. meseca do vstopa v osnovno šolo. Lahko
pa organizira tudi dnevno varstvo otrok, predvsem od 3. leta
starosti, tudi v varstvenih družinah.

Zavod izdaja spričevala o uspehu, ki štejejo kot javne
listine.

Zavod ne sme začeti opravljati nove dejavnosti ali spre-
meniti pogojev za opravljanje dejavnosti, dokler ustanovitelj
ne da soglasja in dokler pristojni organ ne izda odločbe, da so
izpolnjeni pogoji, predpisani za opravljanje dejavnosti glede
tehnične opremljenosti in varstva pri delu ter drugi predpisa-
ni pogoji.

Za nove dejavnosti ne štejejo druge dejavnosti, ki jih
opravlja zavod v manjšem obsegu, s katerimi dopolnjuje in
boljša ponudbo vzgojno-izobraževalnega in vzgojno-varstve-
nega dela ali s katerimi prispeva k popolnejšemu izkorišča-
nju zmogljivosti, ki se uporabljajo za opravljanje vpisanih
registriranih dejavnosti.

13. člen

Zavod lahko sklepa pogodbe in opravlja druge pravne
posle samo v okviru dejavnosti, ki je vpisana v sodni register.

IV. ORGANI ZAVODA

14. člen

Organi zavoda so:
– svet zavoda,
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– ravnatelj,
– strokovni organi,
– svet staršev.
Zavod ima lahko tudi druge organe, katerih delovno

področje, sestavo in način volitev oziroma imenovanje določi
s pravili.

1. Svet zavoda

15. člen

Zavod upravlja svet zavoda, ki ga sestavljajo predstav-
niki ustanovitelja, predstavniki delavcev zavoda in predstav-
niki staršev.

Svet zavoda šteje enajst članov, ki jih sestavljajo:
– trije predstavniki ustanovitelja,
– pet predstavnikov delavcev zavoda,
– trije predstavniki staršev.
Predstavnike delavcev se voli izmed delavcev Osnovne

šole Vitanje, ter vrtca, in sicer štirje predstavniki OŠ Vitanje
ter en predstavnik iz enote vrtca.

Predstavnike ustanovitelja imenuje občinski svet izmed
delavcev občinske uprave ali občinskih organov ter občanov
posameznih naselij šolskega oziroma vzgojno-varstvenega
okoliša. Predstavnike zaposlenih izvolijo delavci zavoda ne-
posredno na tajnih volitvah po postopku in na način, ki ga
določa zakon in ta odlok. Predstavnike staršev pa volijo starši
na svetih staršev, in sicer svet staršev šole dva predstavnika
in svet staršev vrtca enega predstavnika.

Člani sveta izmed sebe izvolijo na konstitutivni seji
predsednika in namestnika predsednika.

Svet odloča z večino glasov svojih članov.
Mandat članov sveta traja štiri leta. Za člana sveta zavo-

da je ista oseba lahko izvoljena le dvakrat zaporedoma.
Mandat predstavnikov staršev v svetu zavoda je pove-

zan s statusom njihovih otrok (učencev oziroma varovancev)
v zavodu.

16. člen

Svet zavoda:
– imenuje in razrešuje ravnatelja,
– sprejema program razvoja zavoda,
– sprejema letni delovni načrt in poročilo o njegovi

uresničitvi,
– odloča o uvedbi nadstandardnih in drugih programov,
– obravnava poročila o izobraževalni in vzgojni proble-

matiki,
– odloča o pritožbah v zvezi s statusom učenca in otroka

v vrtcu,
– odloča o pritožbah staršev v zvezi z vzgojnim in izo-

braževalnim delom v šoli in vrtcu,
– sprejema pravila in druge splošne akte zavoda, ki jih

določa ta odlok ali drugi splošni akt zavoda,
– določa finančni načrt in sprejema zaključne in perio-

dične račune,
– predlaga ustanovitelju spremembo ali razširitev de-

javnosti,
– daje ustanovitelju in ravnatelju zavoda predloge in

mnenja o posameznih vprašanjih,
– razpisuje volitve predstavnikov delavcev v svet za-

voda,
– sprejema program razreševanja presežnih delavcev,
– imenuje predstavnike zavoda v drugih asociacijah,
– odloča v soglasju z ustanoviteljem o povezovanju v

skupnost zavodov za opravljanje skupnih administrativnih in
računovodskih nalog in za opravljanje drugih skupnih del,

– opravlja druge z zakonom ter drugimi splošnimi akti
zavoda določene naloge.

a) Volitve predstavnikov delavcev v svet zavoda

17. člen

Svet zavoda razpiše volitve predstavnikov delavcev v
svet zavoda s sklepom največ 90 in najmanj 60 dni pred
iztekom mandatne dobe. Volitve se opravijo najkasneje 15
dni pred potekom mandata svetu zavoda.

S sklepom o razpisu volitev mora biti določen dan voli-
tev in število članov sveta, ki se volijo iz posameznih enot
zavoda. Sklep o razpisu volitev se mora javno objaviti v
zavodu.

S sklepom o razpisu volitev se imenuje volilna komisi-
ja, ki jo sestavljajo predsednik, njegov namestnik in dva
člana ter njuna namestnika. Član volilne komisije oziroma
njegov namestnik ne more biti kandidat za predstavnika de-
lavcev v svetu in mora imeti aktivno volilno pravico.

Volilno komisijo se imenuje za dobo 4 let.

18. člen

Pravico predlagati kandidate za člane zavoda ima naj-
manj pet delavcev zavoda z aktivno volilno pravico, repre-
zentativni sindikat ter učiteljski in vzgojiteljski zbor.

Predlogi kandidatov za svet zavoda, ki se predložijo
volilni komisiji najkasneje 21. dan po dnevu razpisa volitev,
morajo biti pisni. Predlogom kandidatov je potrebno priložiti
podpise delavcev, ki predlagajo kandidate za člane sveta.

Predlogu kandidatov za člane sveta morajo biti prilože-
ne pisne izjave kandidatov, da se s kandidaturo strinjajo.

Kandidati za predstavnike delavcev v svetu zavoda mo-
rajo imeti pasivno volilno pravico. Kandidati za predstavnike
delavcev v svetu zavoda se predlagajo po enotah zavoda.

19. člen

Glasovanje na voliščih vodi volilna komisija.
Volitve morajo biti organizirane tako, da je zagotovlje-

na tajnost glasovanja. Volilna komisija lahko določi, da se za
delavce, ki bodo odsotni na dan volitev, zagotovi možnost
predčasnih volitev.

Voli se z glasovnicami osebno. Vsak delavec ima en
glas. Na glasovnici se navedejo imena kandidatov iz Osnov-
ne šole Vitanje, enote vrtca po abecednem redu priimkov z
navedbo koliko kandidatov se voli izmed kandidatov matične
enote, podružnične šole in enote vrtca. Voli se tako, da se
obkrožijo zaporedne številke pred imeni tistih kandidatov, za
katere se želi glasovati.

Neizpolnena glasovnica in glasovnica, na kateri ni mo-
goče ugotoviti volje volivca, sta neveljavni. Neveljavna je
tudi glasovnica, če je volivec glasoval za več kandidatov iz
Osnovne šole Vitanje in enote vrtca kot jih je potrebno izvo-
liti.

Volitve so veljavne, če se jih je udeležila več kot polo-
vica delavcev zavoda z aktivno volilno pravico.

20. člen

Izvoljenih je toliko kandidatov za člane sveta zavoda
kot je predstavnikov delavcev v svetu zavoda iz Osnovne
šole Vitanje in enote vrtca. Izvoljeni so tisti, ki so dobili
največje število glasov. Če sta dva kandidata iz iste enote
dobila enako število glasov, je izvoljen tisti, ki ima daljšo
delovno dobo v zavodu.

O poteku volitev na voliščih se piše zapisnik, volilna
komisija pa izdela poročilo o rezultatih volitev, ki ga objavi v
roku 5 dni od dneva izvedbe glasovanja.
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b) Odpoklic predstavnikov delavcev v svetu zavoda

21. člen

Postopek za odpoklic predstavnika delavcev v svetu
zavoda se začne na podlagi pisne zahteve najmanj 10% de-
lavcev zavoda z aktivno volilno pravico oziroma na zahtevo
sindikata, če gre za člana sveta, ki ga je kandidiral sindikat.

Zahtevi za odpoklic, ki jo predložijo delavci, morajo
biti priloženi podpisi delavcev, ki predlagajo odpoklic.

Zahteva za odpoklic mora vsebovati razloge za odpo-
klic.

Zahteva se predloži volilni komisiji, ki preveri formalno
pravilnost zahteve, ne da bi presojala razloge za odpoklic.

Če volilna komisija ne zavrne zahteve za odpoklic, v 30
dneh razpiše glasovanje o odpoklicu predstavnika delavcev v
svetu zavoda in določi dan glasovanja.

Predstavnik delavcev v svetu zavoda je odpoklican, če
je za odpoklic glasovala večina delavcev zavoda, ki imajo
aktivno volilno pravico v času glasovanja o odpoklicu.

Za izvedbo glasovanja o odpoklicu predstavnika delav-
cev v svetu zavoda se smiselno uporabljajo določbe odloka in
zakona.

22. člen

Za volitve in odpoklic predstavnikov delavcev v svet
zavoda se, dokler ne bo sprejet zakon, ki bo urejal sodelova-
nje delavcev pri upravljanju zavodov, uporabljale v zadevah,
ki jih ne ureja ta odlok, določbe zakona, ki ureja sodelovanje
delavcev v upravljanju podjetij.

2. Ravnatelj

23. člen

Pedagoški vodja in poslovodni organ zavoda je ravna-
telj.

Ravnatelj organizira in vodi delo in poslovanje zavoda,
predstavlja in zastopa zavod in je odgovoren za zakonitost
dela zavoda.

Ravnatelj opravlja naslednje naloge:
– organizira, načrtuje in vodi delo zavoda,
– pripravlja program razvoja zavoda,
– pripravlja predlog letnega delovnega načrta in odgo-

varja za njegovo izvedbo,
– odgovarja za uresničevanje pravic otrok in pravic ter

dolžnosti učencev,
– vodi delo učiteljskega in vzgojiteljskega zbora,
– oblikuje predlog nadstandardnih programov,
– spodbuja strokovno izobraževanje in izpopolnjevanje

strokovnih delavcev,
– organizira mentorstvo za pripravnike,
– prisostvuje pri vzgojno-izobraževalnem delu učiteljev

in vzgojiteljev, spremlja njihovo delo in jim svetuje,
– predlaga napredovanja strokovnih delavcev v nazive

in odloča o napredovanju delavcev v plačilne razrede,
– spremlja delo svetovalne službe,
– skrbi za sodelovanje zavoda s starši (roditeljski se-

stanki, govorilne ure in druge oblike sodelovanja),
– obvešča starše o delu zavoda in o spremembah pravic

otrok in obveznosti učencev,
– odloča o vzgojnih ukrepih,
– določa sistemizacijo delovnih mest,
– odloča o sklepanju delovnih razmerij in o disciplinski

odgovornosti delavcev,
– imenuje in razrešuje svojega pomočnika in vodjo eno-

te vrtca,
– skrbi za sodelovanje zavoda s šolsko in predšolsko

zdravstveno službo in

– opravlja druge naloge v skaldu z zakoni in drugimi
predpisi.

24. člen

Za ravnatelja je lahko imenovan, kdor izpolnjuje pogoje
za učitelja ali za svetovalnega delavca v zavodu, ima najmanj
pet let delovnih izkušenj v vzgoji in izobraževanju ter ima
naziv svetnik ali svetovalec oziroma najmanj pet let naziv
mentor in opravljen ravnateljski izpit.

Ravnatelja imenuje in razrešuje svet zavoda v soglasju z
ministrom za šolstvo in šport. Mandat ravnatelja traja štiri
leta.

Svet zavoda si mora pred imenovanjem ali razrešitvijo
ravnatelja pridobiti mnenje učiteljskega in vzgojiteljskega
zbora in mnenje občine.

Učiteljski in vzgojiteljski zbor o mnenju za imenovanje
ravnatelja glasujeta tajno.

Če učiteljski in vzgojiteljski zbor ali občina ne dajo
mnenja v roku 20 dni od dneva, ko je bila zanj zaprošena,
lahko svet zavoda imenuje ravnatelja brez tega mnenja.

25. člen

Če ravnatelju predčasno preneha mandat oziroma če
nihče izmed prijavljenih kandidatov ni imenovan, svet zavo-
da imenuje vršilca dolžnosti ravnatelja izmed strokovnih de-
lavcev zavoda oziroma izmed prijavljenih kandidatov, ven-
dar največ za eno leto.

Če v 60 dneh po prenehanju mandata ravnatelju, svet
zavoda ne imenuje niti ravnatelja niti vršilca dolžnosti ravna-
telja, imenuje vršilca dolžnosti ravnatelja v naslednjih osmih
dneh minister.

a) Pomočnik ravnatelja

26. člen

Zavod ima lahko pomočnika ravnatelja v skladu z ve-
ljavnimi normativi in standardi. Za pomočnika ravnatelja je
lahko imenovan, kdor izpolnjuje pogoje za ravnatelja, razen
šole za ravnatelja oziroma ravnateljskega izpita.

Pomočnika ravnatelja imenuje in razrešuje ravnatelj,
potem ko si pridobi s tajnim glasovanjem izraženo mnenje
učiteljskega in vzgojiteljskega zbora.

Pomočnika ravnatelja se imenuje na podlagi javnega
razpisa, razen če ravnatelj imenuje pomočnika izmed stro-
kovnih delavcev zavoda.

Pomočnik ravnatelja opravlja naloge, ki mu jih določi
ravnatelj in naloge, ki so opisane v aktu o sistemizaciji.

b) Vodja enote vrtca

Enota vrtec ima vodjo.
Za vodjo enote vrtca je lahko imenovan, kdor izpolnjuje

pogoje za delo vzgojitelja in ima najmanj 5 let naziv mentor.
Vodjo enote vrtca imenuje in razrešuje ravnatelj izmed

delavcev enote vrtca.
Vodja vrtca opravlja poleg dela vzgojitelja naslednje

naloge:
– organizira in vodi delo enote vrtca,
– predlaga ravnatelju program razvoja enote vrtca,
– predlaga nadstandardne programe,
– skrbi za sodelovanje vrtca s starši,
– obvešča starše o delu enote vrtca,
– druge naloge, za katere ga pisno pooblasti ravnatelj.
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3. Strokovni organi

27. člen

Strokovni organi v zavodu so učiteljski in vzgojiteljski
zbor, oddelčni učiteljski zbor, razrednik in strokovni aktivi
učiteljev in vzgojiteljev.

28. člen

Učiteljski in vzgojiteljski zbor sestavljajo strokovni de-
lavci zavoda.

Učiteljski in vzgojiteljski zbor:
– obravnava in odloča o strokovnih vprašanjih poveza-

nih z vzgojno-izobraževalnim in vzgojno-varstvenim delom,
– daje mnenje o letnem delovnem načrtu,
– predlaga uvedbo nadstandardnih in drugih programov

ter dejavnosti,
– odloča o posodobitvah v vzgojno-izobraževalnih in

vzgojno-varstvenih programih in njihovi izvedbi v skladu s
predpisi,

– daje mnenje o predlogu za imenovanje ravnatelja in
pomočnika ravnatelja,

– odloča o vzgojnih ukrepih,
– opravlja druge naloge v skadu z zakonom.

29. člen

Oddelčni učiteljski zbor sestavljajo strokovni delavci,
ki opravljajo vzgojno-izobraževalno delo v posameznem od-
delku.

Oddelčni učiteljski zbor:
– obravnava vzgojno-izobraževalno problematiko v od-

delku,
– oblikuje program dela z nadarjenimi učenci in tistimi,

ki težje napredujejo,
– odloča o vzgojnih ukrepih in
– opravlja druge naloge v skladu z zakonom.

30. člen

Razrednik vodi delo oddelčnega učiteljskega zbora, ana-
lizira vzgojne in učne rezultate oddelka, skrbi za reševanje
vzgojnih in učnih problemov posameznih učencev, sodeluje s
starši in šolsko svetovalno službo, odloča o vzgojnih ukrepih
ter opravlja druge naloge v skladu z zakonom.

31. člen

Strokovne aktive sestavljajo učitelji istega predmeta ozi-
roma predmetnih področij.

Strokovni aktivi obravnavajo problematiko predmeta
oziroma predmetnega področja, usklajujejo merila za ocenje-
vanje, dajajo učiteljskemu zboru predloge za izboljšanje
vzgojno-izobraževalnega dela, obravnavajo pripombe star-
šev in učencev ter opravljajo druge strokovne naloge, določe-
ne z letnim delovnim načrtom.

Strokovni aktiv v vrtcu sestavljajo vzgojitelji in pomoč-
niki vzgojiteljev.

Strokovni aktiv v vrtcu obravnava vzgojno delo, dajejo
vzgojiteljskemu zboru predloge za izboljšanje vzgojnega de-
la, obravnavajo pripombe staršev ter opravljajo druge stro-
kovne naloge, določene v letnem načrtu.

4. Svet staršev

32. člen

Za organizirano uresničevanje interesa staršev se v za-
vodu oblikuje svet staršev zavoda. Svet staršev zavoda je
sestavljen tako, da ima v njem vsak oddelek po enega pred-
stavnika, ki ga starši izvolijo na roditeljskem sestanku oddel-
ka. Vrtec oblikuje svoj svet staršev.

Prvi sklic sveta staršev opravi ravnatelj.
Svet staršev:
– predlaga nadstandardne programe,
– daje soglasje k predlogu ravnatelja o nadstandardnih

storitvah,
– daje mnenje o predlogu programa razvoja zavoda in o

letnem delovnem načrtu,
– razpravlja o poročilih ravnatelja o vzgojno-izobraže-

valni oziroma vzgojno-varstveni problematiki,
– obravnava pritožbe staršev v zvezi z vzgojno-izobra-

ževalnim delom,
– voli predstavnike staršev v svet zavoda in
– opravlja druge naloge v skladu z zakonom.

5. Svetovalna služba

33. člen

Zavod organizira, v skladu z normativi in standardi
svetovalno službo, ki svetuje učencem, otrokom in staršem
ter sodeluje z učitelji, vzgojitelji in vodstvom zavoda pri
načrtovanju, spremljanju in evalvaciji razvoja zavoda ter
pri opravljanju vzgojno-izobraževalnega dela in poklicno
svetuje.

Pri opravljanju poklicnega svetovanja se svetovalna
služba povezuje z Republiškim zavodom za zaposlovanje.

6. Knjižnica

34. člen

Zavod ima knjižnico.
Knjižnica zbira knjižnično gradivo, ga strokovno obde-

luje, hrani, predstavlja in izposoja ter opravlja informacijsko-
dokumentacijsko delo kot sestavino vzgojno-izobraževalne-
ga dela v zavodu (vrtec).

Zavod ustanovi učbeniški sklad, čigar upravljanje dolo-
či minister.

Za učence, ki zaradi socialnega položaja ne morejo
plačati prispevka za izposojo učbenikov iz učbeniškega skla-
da, zagotovi sredstva država v skladu z merili, ki jih določi
minister.

V. ZAPOSLENI V ZAVODU

35. člen

Vzgojno-izobraževalno, vzgojno-varstveno in drugo
strokovno delo v zavodu opravljajo učitelji, vzgojitelji, po-
močniki vzgojiteljev, svetovalni delavci, knjižničarji in drugi
strokovni delavci, ki z njimi sodelujejo pri izvajanju strokov-
nih nalog, potrebnih za nemoteno delovanje zavoda (v na-
daljnjem besedilu: strokovni delavci).

Strokovni delavci izvajajo vzgojno-izobraževalno in
vzgojno-varstveno delo v skladu z zakonom in javnoveljav-
nimi programi tako, da zagotavljajo objektivnost, kritičnost
in pluralnost ter so pri tem strokovno avtonomni.

Strokovni delavci morajo obvladati slovenski knjižni
jezik, imeti ustrezno izobrazbo, določeno z zakonom in dru-
gimi predpisi, ter opravljen strokovni izpit v skladu z zako-
nom.

Znanje slovenskega knjižnega jezika se preverja pri stro-
kovnem izpitu. Pri učiteljih in vzgojiteljih, ki niso diplomira-
li na slovenskih univerzah, se znanje slovenskega knjižnega
jezika preverja ob prvi namestitvi.

Smer strokovne izobrazbe za strokovne delavce, v pri-
merih, ko to določa zakon, pa tudi stopnjo izobrazbe, določi
minister potem, ko si je pridobil mnenje pristojnega strokov-
nega sveta.
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Strokovna, administrativna, tehnična in druga dela
opravljajo delavci, določeni s sistemizacijo delovnih mest.

Delavci iz prejšnjega odstavka morajo imeti izobrazbo,
določeno s sistemizacijo delovnih mest.

36. člen

Delovna razmerja, udeležba delavcev pri upravljanju in
uresničevanju sindikalnih pravic delavcev v zavodih, zavod
uredi v skladu z zakonom in kolektivno pogodbo ter z zako-
nom o organizaciji in financiranju vzgoje in izobraževanja v
svojem splošnem aktu.

Prosta delovna mesta strokovnih in drugih delavcev v
zavodu se prijavijo na podlagi sistemizacije delovnih mest.

Sistemizacijo delovnih mest določi na podlagi normati-
vov in standardov ravnatelj v soglasju s šolsko upravo na
območju katere ima zavod sedež, za vrtec pa ravnatelj v
soglasju z ustanoviteljem.

Zavod si mora pred prijavo prostega delovnega mesta
pridobiti soglasje ministra, za vrtec pa si mora pred prijavo
prostega delovnega mesta pridobiti soglasje ustanovitelja.

Za vrtec mora o vsakem prostem delovnem mestu stro-
kovnega delavca pred prijavo prostega delovnega mesta ob-
vestiti ministrstvo, pristojno za predšolsko vzgojo.

VI. VIRI IN NAČIN PRIDOBIVANJA SREDSTEV
ZA DELO ZAVODA

37. člen

Ustanovitelj in država zagotavljata pogoje za delo za-
voda.

Ustanovitelj zagotavlja zavodu sredstva in premoženje,
s katerim je zavod upravljal do uveljavitve tega odloka ter
sredstva in premoženje enote vrtca.

Zavod samostojno upravlja s sredstvi, ki so mu dana v
upravljanje, ne more pa s pravnimi posli odtujiti nepremično
premoženje ali le-to obremeniti s stvarnimi ali drugimi bre-
meni brez soglasja ustanovitelja.

38. člen

Zavod pridobiva sredstva za opravljanje javne službe iz
državnega proračuna in iz proračuna občine v skladu z zako-
nom in statutom Občine Vitanje in prispevkov staršev, lahko
pa tudi iz drugih virov.

Presežek prihodkov nad odhodki, ki jih zavod pridobi s
prodajo proizvodov oziroma storitev, ustvarjenih z opravlja-
njem vzgoje in izobraževanja oziroma z opravljanjem drugih
dejavnosti v skladu s tem odlokom, se uporablja za plačilo
materialnih stroškov, investicijsko vzdrževanje in investici-
je, po predhodnem soglasju ustanovitelja pa tudi za plače.

Merila za dodelitev presežka prihodkov nad odhodki v
zavodu določi minister.

Primanjkljaj prihodkov, ki v zavodu nastane pri izvaja-
nju medsebojno dogovorjenega programa iz osnovnih dejav-
nosti, upoštevajoč dogovorjena merila, kriterije ter normative
in standarde, ki veljajo za področja dejavnosti zavoda, krije
ustanovitelj oziroma država.

39. člen

Za nadstandardne storitve lahko zavod pridobiva sred-
stva tudi z dotacijami, sponzorstvom, prispevki staršev in
drugimi viri, določenimi z zakonom.

Zavod lahko ustanovi šolski sklad, iz katerega se finan-
cirajo dejavnosti posameznega razreda, ki niso sestavina izo-
braževalnega programa, oziroma se ne financirajo iz javnih
sredstev, za nakup nadstandardne opreme, za zvišanje stan-
darda pouka in podobno.

Sklad iz prejšnjega odstavka pridobiva sredstva iz pri-
spevka staršev, donacij, zapuščin in iz drugih virov.

Sklad upravlja upravni odbor, ki ima predsednika in šest
članov, od katerih so najmanj trije predstavniki zavoda.
Upravni odbor imenuje svet staršev. Predstavnike zavoda
predlaga svet zavoda.

Za delovanje sklada lahko upravni odbor sprejme pra-
vila.

VII. ODGOVORNOSTI USTANOVITELJA
ZA OBVEZNOSTI ZAVODA

40. člen

Ustanovitelj odgovarja za obveznosti zavoda omejeno
subsidiarno do vrednosti sredstev, s katerimi upravlja zavod.

VIII. NADZOR

41. člen

Nadzor nad izvajanjem zakonov, drugih predpisov in
aktov, ki urejajo organizacijo, financiranje, namensko porabo
sredstev in opravljanje dejavnosti vzgoje in izobraževanja v
zavodu, izvaja šolska inšpekcija.

Nadzor nad zakonitostjo dela zavoda iz področij, ki niso
navedena v prvem odstavku tega člena, izvajajo institucije
družbenega razvoja, določene z zakonom.

42. člen

Porabo javnih sredstev v zavodu nadzoruje Računsko
sodišče Republike Slovenije.

Gospodarjenje z nepremičninami v lasti ustanovitelja
nadzira ustanovitelj ali upravni odbor sklada, če je ustanovljen
premoženjski sklad, v katerega so vključene nepremičnine v
upravljanju zavoda.

IX. SPLOŠNI AKTI ZAVODA

43. člen

Zavod lahko v zadevah, ki jih ne ureja ta odlok ter v
drugih zadevah, ki jih je potrebno regulirati z interno
normativo, uredi svojo notranjo organizacijo in delo s pravili.
Pravila sprejme svet zavoda.

Zavod ima lahko tudi druge splošne akte, s katerimi
ureja druge zadeve, če tako določa zakon.

Pravila in splošni akti iz drugega odstavka tega člena ne
smejo biti v neskladju s tem odlokom.

44. člen

Splošne akte zavoda sprejme svet zavoda ali ravnatelj.
Razmejitev pristojnosti pri sprejemanju splošnih aktov

zavoda se določi s pravili zavoda.

X. PREHODNE IN KONČNE DOLOČBE

45. člen

Z dnem uveljavitve tega odloka preneha veljati odlok o
organiziranju javnih zavodov na področju vzgoje in
izobraževanja ter vzgoje in varstva predšolskih otrok, ki ga je
sprejela Skupščina občine Slovenske Konjice na seji dne 30.
10. 1991 (Uradni list RS, št. 25/91, 28/91 in 7/95).

Z dnem uveljavitve tega odloka preneha veljati statut
zavoda, sprejet na svetu zavoda dne 20. 1. 1992 s soglasjem
Skupščine občine Slovenske Konjice z dne 13. 2. 1992.
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46. člen

Zavod mora uskladiti svojo organizacijo in organe
zavoda v roku treh mesecev od dneva uveljavitve tega odloka.

47. člen

Ravnatelju zavoda preneha mandat z iztekom dobe, za
katero je imenovan. Po izteku mandata ravnatelju se opravi
razpis prostega delovnega mesta na način in po postopku,
določenim s tem odlokom.

48. člen

Ravnatelj zavoda je dolžan poleg nalog, za katere je
pristojen po zakonu, opraviti vse potrebno, da zavod uskladi
organizacijo dela ter oblikuje svet zavoda s tem odlokom v
roku treh mesecev od dneva uveljavitve tega odloka.

49. člen

Ta odlok začne veljati petnajsti dan po objavi v Uradnem
listu Republike Slovenije.

Št. 061-023/96
Vitanje, dne 19. decembra 1996.

Predsednik
Občinskega sveta

občine Vitanje
Zdenko Plankl, dipl. jur. l. r.

ZAVRČ

502.

Na podlagi 8. člena statuta Občine Zavrč (Uradni list
RS, št. 25/95), 26. člena zakona o varstvu okolja (Uradni list
RS, št. 32/93), 4., 11. in 12. člena odloka o gospodarskih
javnih službah na območju Občine Zavrč (Uradni vestnik
občin Ormož in Ptuj, št. 12/95) ter 3., 25. in 241. člena
zakona o prekrških (Uradni list SRS, št. 25/83, 42/85, 47/87,
5/90 in Uradni list RS, št. 10/91, 13/93 in 66/93) je Občinski
svet občine Zavrč na 6. seji dne 31. 8. 1996 sprejel

O D L O K
o ravnanju s komunalnimi odpadki na območju Občine

Zavrč

I. SPLOŠNE DOLOČBE

1. člen

S tem odlokom so določene vrste komunalnih odpadkov
(v nadaljnjem besedilu: odpadki), njihovo zbiranje, transport
in odlaganje (v nadaljnjem besedilu: ravnanje), subjekti rav-
nanja z odpadki ter ukrepi za preprečevanje odlaganja odpad-
kov na divjih odlagališčih na območju Občine Zavrč.

2. člen

Ravnanje z odpadki po tem odloku je organizirano tako,
da se le-ti ločeno zbirajo na izvoru nastanka po sistemu
ločenega zbiranja suho-mokro, in sicer: sekundarne surovine
(papir, steklo, kovine), biološki odpadki (suhi organski od-
padki – ostanki hrane, volneni ostanki, razrezana lesna masa,
pokošena trava, listje...) in ostanek. Ostanki ločenega zbira-
nja se odlagajo na odlagališču komunalnih odpadkov (v na-

daljnjem besedilu: odlagališče) Brstje, na območju Mestne
občine Ptuj.

Podrobnejši način ločenega zbiranja odpadkov je dolo-
čen v pravilniku o zbiranju, transportu in odlaganju komunal-
nih odpadkov v Občini Zavrč.

Posebni odpadki iz industrije, obrti in storitve niso pred-
met ravnanja z odpadki po tem odloku.

3. člen

Subjekti ravnanja z odpadki so:
– Občina Zavrč,
– izvajalci javnih služb za ravnanje z odpadki (v nadalj-

njem besedilu: izvajalci),
– pravne in fizične osebe, pri katerih nastajajo odpadki

in s tem povzročajo obremenitve okrolja (v nadaljnjem bese-
dilu: povzročitelji),

– Mestna občina Ptuj, v kateri se odlagajo odpadki z
območja Občine Zavrč.

4. člen

Ravnanje z odpadki, določeno s tem odlokom velja za
celotno območje Občine Zavrč.

V skladu s prvim odstavkom tega člena morajo biti vsi
lastniki, uporabniki oziroma upravljalci stanovanjski hiš,
stavb in poslovnih prostorov, pri katerih nastajajo komunalni
odpadki, vključeni v sistem ravnanja z odpadki.

Za povzročitelje na območjih, ki so trajno ali začasno
nedostopna za komunalna vozila, izvajalec določi zbirna in
odjemna mesta ter način zbiranja komunalnih odpadkov (ke-
soni, vreče...). Če so navedena zbirna in odjemna mesta
začasnega značaja, se opustijo takoj, ko prenehajo razlogi,
zaradi katerih so bila določena.

5. člen

Ravnanje z odpadki po tem odloku izvaja eden ali več
izvajalcev, ki jih določi Občina Zavrč za: ločeno zbiranje,
transport odpadkov in odlaganje ostanka odpadkov na odla-
gališče Brstje.

6. člen

Pooblaščeni izvajalci ali izvajalec izvajajo dejavnost
ravnanja z odpadki skladno s predpisi, ki urejajo to področje,
tem odlokom ter drugimi predpisi, ki jih s tem v zvezi sprej-
mejo pristojni organi Občine Zavrč skladno s svojim statu-
tom.

II. VRSTE ODPADKOV

7. člen

Predmet ravnanja po tem odloku so naslednji komunal-
ni odpadki: gospodinjski in njim podobni odpadki (sekundar-
ne surovine, biološki odpadki in ostanek odpadkov iz prvega
odstavka 2. člena tega odloka), ki nastajajo v proizvodnih in
storitvenih dejavnostih, v bivalnem okolju ter na površinah in
v objektih v javni rabi, ki so pretežno trdi in po svoji sestavi
heterogeni. Zaradi razpršenosti virov njihovega nastanka in
količine na viru pa se ravnanje z njimi zagotavlja na lokalni
ravni.

Med navedene odpadke ne spadajo nestabilizirane grez-
nične usedline in usedline oljnih lovilcev ter drugih čistilnih
naprav, gradbeni odpadki in interni material, kakor tudi ne
posebni odpadki iz industrije, obrti in storitev ter posebni
odpadki, opredeljeni v pravilniku o ravnanju s posebnimi
odpadki, ki vsebujejo nevarne snovi (Uradni list SRS, št.
20/86).
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III. ZBIRANJE ODPADKOV

8. člen

Povzročitelji so dolžni odlagati odpadke v tipizirane
posode na ustrezno urejenem prostoru za posode, ki mora
biti dostopen izvajalcu. Posode za odpadke so last izvajalca
za zbiranje in transport odpadkov. Tipizirane posode po
namenu, velikosti in barvi ter njihovo število določi sklad-
no s tehnologijo transporta oziroma strukturo ali vrsto od-
padkov izvajalec v predpisu iz drugega odstavka 2. člena
tega odloka.

9. člen

Odjemna mesta za posode z odpadki  morajo ustrezati
higiensko-tehničnim in požarno-varstvenim pogojem in ne
smejo ovirati ter ogrožati prometa na javnih prometnih povr-
šinah. Vzdrževati jih morajo povzročitelji ter izvajalec zbira-
nja in transporta odpadkov v skladu s tem odlokom in predpi-
som iz drugega odstavka 2. člena tega odloka. Stalna odjemna
mesta se določajo v upravnem postopku z obveznim soglas-
jem izvajalca zbiranja in transporta odpadkov glede lokacije
odjemnega mesta, vrste in števila odjemnih posod. V prime-
rih, kjer je bilo dovoljenje povzročiteljem izdano pred uvelja-
vitvijo tega odloka, določita stalno odjemno mesto izvajalec
in povzročitelj skupno. Povzročitelji se lahko skupaj z izva-
jalcem dogovorijo za lokacijo občasnih skupnih odjemnih
mest.

10. člen

Izven posod za odpadke na odjemnih mestih in izven
območja odlagališča Brstje je prepovedano odlagati odpad-
ke.

Če povzročitelji ravnajo v nasprotju s prvim odstavkom
tega člena, izvajalec odstrani odpadke na stroške povzročite-
ljev. Če povzročitelj ni znan, se odpadki odstranijo na račun
Občine Zavrč. V primeru, da se povzročitelj kasneje ugotovi,
ima Občina Zavrč pravico in dolžnost izterjave nastalih stroš-
kov od le-tega.

V primeru občasnega povečanja količin odpadkov se
povzročitelji in izvajalec dogovorijo o namestitvi dodatnih
posod za odpadke.

11. člen

V tipizirane posode za odpadke je prepovedano odla-
gati:

1. odpadni gradbeni material, kamenje in jalovino,
2. kosovne odpadke (pohištvo, bela tehnika, kolesa),
3. usedline in kanalizacije in cestnih požiralnikov,
4. odpadke v tekočem stanju,
5. tleče, lahko vnetljive, eksplozivne snovi,
6. posebne odpadke ter druge nevarne snovi,
7. neohlajene ogorke,
8. poginule živali in kože.

12. člen

Prepovedano je brskanje po posodah za odpadke in
razmetavanje odpadkov na odjemnih mestih.

13. člen

Povzročitelji so dolžni omogočiti stalni dostop do od-
jemnih mest ter vzdrževati čistočo na odjemnih mestih in
dovoznih poteh do odjemnih mest.

Povzročitelji so tudi v zimskem času dolžni omogočiti
izvajalcu dostop do posod za odpadke (očistiti sneg, posi-
pati).

14. člen

Izvajalec za zbiranje in transport odpadkov je dolžan
posode za odpadke po potrebi ali na zahtevo povzročiteljev,
komunalnega nadzornika, oziroma pristojnega inšpektorja
očistiti in vzdrževati, jih sproti popravljati ter dotrajane na-
domeščati z novimi ali rabljenimi. Čiščenje posod ureja pra-
vilnik iz drugega odstavka 2. člena.

15. člen

Obrati družbene prehrane, prehrambene trgovine, go-
stinska podjetja, zasebni gostinci ter prodajalci sadja in zele-
njave so dolžni odlagati ostanke hrane in druge biološke
ostanke v biološko razgradljive plastične vrečke, le-te pa v
posode za biološke odpadke. Pristojni inšpektor lahko zahte-
va tak način odlaganja tudi v primerih, kjer zbiranje biološ-
kih odpadkov povzroča motnje za okolico (smrad).

16. člen

Organizatorji vseh javnih prireditev morajo poskrbeti,
da so prireditveni prostori v času trajanja prireditve oprem-
ljeni z ustreznimi posodami za ločeno zbiranje odpadkov. Po
končani prireditvi morajo poskrbeti, da se prireditveni pro-
stor očisti in da odpadke odpelje na odlagališče pooblaščeni
izvajalec za ravnanje z odpadki najkasneje v dvanajstih urah
po zaključku prireditve.

17. člen

Posode za odpadke nabavi, namešča in obnavlja izvaja-
lec za zbiranje in transport odpadkov skladno s pravilnikom
iz drugega odstavka 2. člena tega odloka.

IV. TRANSPORT ODPADKOV

18. člen

Izvajalec je dolžan posode z odpadki, v katerih se zbira
biološka frakcija, odvažati v zimskem času najmanj dvakrat
mesečno, v letnem času pa najmanj enkrat tedensko. Posode
z odpadki, v katerih se zbirajo sekundarne surovine in ostan-
ki ločenega zbiranja pa dvakrat mesečno.

V primeru izpada odvoza odpadkov zaradi višje sile
(sneg, prekop dovoza ali druga ovira), je izvajalec dolžan
opraviti odvoz najkasneje v 5 dneh po prenehanju vzroka
izpada odvoza odpadkov, izjemoma najkasneje ob nasled-
njem rednem odvozu z uporabo dodatne vreče za odpadke.

19. člen

Izvajalec sme odvažati odpadke samo s posebej urejeni-
mi komunalnimi vozili, ki omogočajo higiensko nakladanje,
odvažanje in praznenje.

20. člen

Za odvažanje kosovnih odpadkov organizira izvajalec
najmanj enkrat letno posebno akcijo odvoza iz posebnih od-
jemnih mest.

O izvedbi akcije iz prvega odstavka tega člena obvesti
izvajalec vse povzročitelje na krajevno običajen način.

V času med dvema posebnima akcijama povzročitelji
zbirajo odpadke, ki so predmet odvoza po tem členu, doma in
jih hranijo na ustreznih mestih ter na ustrezen način.

21. člen

Odpadke iz prvega odstavka 7. člena tega odloka odva-
ža izvajalec po potrebi s posebej za to prirejenimi vozili po
naročilu povzročiteljev.
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22. člen

Manjše količine odpadkov iz prvega odstavka 7. člena
tega odloka lahko dovažajo na odlagališče tudi povzročitelji
sami, morajo pa za te vrste odpadkov uporabiti tehnično
ustrezna vozila, ki omogočajo varno prevažanje v cestnem
prometu.

V primeru iz prvega odstavka tega člena morajo povzro-
čitelji odložiti odpadke po navodilu upravljalca odlagališča
in plačati stroške odlaganja.

23. člen

Odpadke z javnih površin je dolžan odstraniti izvajalec
po nalogu komunalnega nadzornika, oziroma pristojnega inš-
pektorja. Stroške odstranitve plača povzročitelj. Če pa tega ni
možno ugotoviti, jih izvajalcu povrne Občina Zavrč, ki ima v
primeru naknadne ugotovitve povzročitelja pravico in dolž-
nost od le-tega izterjati nastale stroške.

Za ugotavljanje povzročiteljev odlaganja in odmetava-
nja odpadkov na javnih površinah izven namenskih posod so
pristojne inšpekcijske službe in komunalni nadzorniki.

V. ODLAGANJE ODPADKOV

24. člen

Izvajalci in povzročitelji po tem odloku morajo odpadke
odlagati na za to dejavnost določeno odlagališče odpadkov –
v Brstju na območju Mestne občine Ptuj, kolikor za posa-
mezne vrste odpadkov ni s posebnimi predpisi predvideno
drugo odlagališče.

25. člen

Na odlagališče Brstje je dovoljeno odlagati ali na njem
zbirati samo odpadke, ki jih določa 7. člen tega odloka.

Posebnih odpadkov ni dovoljeno odlagati na odlagali-
šču Brstje.

26. člen

Obratovalni čas odlagališča določi upravljalec odlaga-
lišča v pravilniku iz drugega odstavka 2. člena tega odloka.

27. člen

Povzročitelji in izvajalci lahko odpadke pripeljejo na
odlagališče le v obratovalnem času odlagališča in jih lahko
odložijo le na mestu, ki ga določi upravljalec odlagališča.

Prepovedano je odlaganje odpadkov izven območja od-
lagališča Brstje in izven obratovalnega časa odlagališča.

Kdor odloži odpadke izven območja odlagališča, jih je
dolžan na svoje stroške odstraniti in prepeljati na odlagališče
pod pogoji in na način, ki ga predpišejo pristojne inšpekcij-
ske službe.

VI. NAČIN OBRAČUNAVANJA GOSPODARJENJA
Z ODPADKI

28. člen

Cene za ravnanje z odpadki se določajo skladno z ve-
ljavnimi predpisi, s ceniki izvajalcev ter so jo dolžni plačeva-
ti vsi povzročitelji, za katere je organizirano ravnanje z od-
padki po tem odloku.

29. člen

Občina Zavrč opredeli način obračuna ravnanja z od-
padki (zbiranja, transporta, odlaganja ostankov odpadkov) v
pravilniku o cenah in povračilih za zbiranje, transport in
odlaganje komunalnih odpadkov v Občini Zavrč.

30. člen

Obveznost plačila za ravnanje z odpadki nastane za
povzročitelje z dnem, ko začnejo izvajalci opravljati stori-
tve na njihovem območju, ali ko se povzročitelji vselijo v
stanovanje ali hišo ali prično uporabljati poslovne pro-
store.

VII. NADZOR

31. člen

Nadzor nad izvrševanjem določil tega odloka in na nje-
govi podlagi izdanih predpisov opravlja Nadzorna služba
Občine Zavrč za ravnanje s komunalnimi odpadki in pristoj-
ne inšpekcijske službe. Če Občina Zavrč ne ustanovi svoje
Nadzorne službe, lahko za opravljanje nadzora pooblasti Nad-
zorno službo Mestne občine Ptuj za gospodarjenje s komu-
nalnimi odpadki.

32. člen

Izvajalci in povzročitelji so dolžni ugotavljati nepra-
vilno ravnanje z odpadki v skladu s tem odlokom. V pri-
meru neupoštevanja določil tega odloka so dolžni storilce
nepravilnosti prijaviti pristojni nadzorni in inšpekcijski
službi.

VIII. KAZENSKE DOLOČBE

33. člen

Z denarno kaznijo najmanj od 20.000 do 160.000 tolar-
jev se kaznuje za prekršek izvajalec, če:

– ne čisti in vzdržuje posod za odpadke skladno s 14.
členom,

– ne prazni posod za odpadke skladno z 18. členom,
– odvaža odpadke z neprimernimi vozili v nasprotju z

19. členom,
– ravna v nasprotju z določili 20. člena,
– ravna v nasprotju z 21. členom,
– ravna v nasprotju s 23. členom.
Z denarno kaznijo od 100.000 do 360.000 tolarjev se

kaznuje za prekršek izvajalec, če:
– odlaga odpadke v nasprotju s 24. in 25. členom.
Z denarno kaznijo od 10.000 do 60.000 tolarjev se kaz-

nuje tudi odgovorna oseba izvajalca, ki stori prekršek iz
prvega in drugega odstavka tega člena.

34. člen

Z denarno kaznijo od 10.000 do 40.000 tolarjev se kaz-
nuje posameznik, če kot povzročitelj:

– ravna v nasprotju z 2. členom,
– ravna v nasprotju s 4. členom,
– ne odlaga odpadkov v posode za odpadke, odlaga

odpadke izven posod za odpadke ali zunaj območja odlaga-
lišča Brstje (8. in 10. člen),

– ravna v nasprotju z 11. členom, razen 6. točke,
– ravna v nasprotju z določili 9. in 13. člena,
– ravna v nasprotju z 12. členom,
– ravna v nasprotju s 16. členom,
– odvaža odpadke v nasprotju z določili 22. člena,
– odlaga odpadke na odlagališču izven obratovalnega

časa ali izven mesta, ki ga določi upravljalec odlagališča
(drugi odstavek 27. člena).
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Z denarno kaznijo od 20.000 do 60.000 tolarjev se kaz-
nuje posameznik, če kot povzročitelj:

– ravna v nasprotju s 6. točko 11. člena.
Z denarno kaznijo od 40.000 do 200.000 tolarjev se

kaznuje pravna oseba in posameznik, ki opravlja proizvodno
ali storitveno dejavnost, če kot povzročitelj stori prekršek iz
prvega odstavka tega člena ter ravna v nasprotju s 15. čle-
nom.

Z denarno kaznijo od 100.000 do 360.000 tolarjev se
kaznuje pravna oseba in posameznik, ki opravlja proizvodno
ali storitveno dejavnost, če kot povzročitelj ravna v nasprotju
s 6. točko 11. člena in 25. točko tega odloka.

Z denarno kaznijo od 10.000 do 60.000 tolarjev se
kaznuje odgovorna oseba pravne osebe, če kot povzroči-
telj stori prekršek iz tretjega in četrtega odstavka tega
člena.

IX. KONČNE DOLOČBE

35. člen

Ob uveljavitvi tega odloka za območje Občine Zavrč
preneha veljati odlok o ravnanju s komunalnimi odpadki na
območju Občine Ptuj (Uradni vestnik občin Ormož in Ptuj št.
6/91 in št. 26/94).

36. člen

Pristojni organi Občine Zavrč so dolžni v roku treh
mesecev po uveljavitvi tega odloka sprejeti naslednje predpi-
se: pravilnik o zbiranju, transportu in odlaganju komunalnih
odpadkov v Občini Zavrč, pravilnik o cenah in povračilih za
zbiranje, transport in odlaganje komunalnih odpadkov v Ob-
čini Zavrč.

37. člen

Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Uradnem
listu Republike Slovenije.

Št. 012-20/96
Zavrč, dne 19. septembra 1996.

Predsednik
Občinskega sveta

občine Zavrč
Ivan Pongrac l. r.
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Izdaja Časopisni zavod Uradni list Republike Slovenije – Direktor in odgovorni urednik Marko Polutnik – Tisk Tiskarna SET, d.o.o., Vevče – Akontacija naročnine za leto

1997 je 13.860 SIT (s prometnim davkom), pri ceni posameznega Uradnega lista RS je vračunan 5% prometni davek – Reklamacije se upoštevajo le mesec dni po izidu

vsake številke – Uredništvo in uprava Ljubljana, Slovenska 9 – Poštni predal 379/VII  – Telefon direktor, sekretar, šef računovodstva 125 14 19, prodaja 125 02 94, raču-

novodstvo, naročnine 125 23 57, telefaks 125 14 18, uredništvo 125 73 08, uredništvo – telefaks 125 01 99– Internet http://www.uradni-list.si – Žiro račun 50100-603-40323

– Po mnenju Ministrstva za kulturo se ta publikacija uvršča med proizvode, od katerih se plačuje davek od prometa proizvodov po 13. točki tar. št. 3 zakona o

 prometnem davku (Uradni list RS, št. 4-245/92 z dne 25. I. 1992)

Pravkar izšlo!

PREDPISI O DELOVNIH
RAZMERJIH, PLAČAH,

ZAPOSLOVANJU IN
ZAVAROVANJU ZA PRIMER

BREZPOSELNOSTI
(četrta spremenjena in dopolnjena izdaja)

Od 18. januarja 1997 dalje ureja porodniški dopust nov pravilnik o izvajanju

dopusta za nego in varstvo otroka, ki ga morajo poznati vsi delodajalci in vse

matere, ki so ali bodo na porodniškem dopustu. To pa je samo ena od novosti

v novi izdaji Zbirke predpisov o delovnih razmerjih in zaposlovanju.

V knjigi so poleg veljavnih zakonov o delovnih razmerjih objavljeni tudi:

– poglavje o plačah iz socialnega sporazuma za leto 1996 in zakon o njego-

vem izvajanju,

– splošna kolektivna pogodba za gospodarstvo in njene razlage,

– prečiščeno besedilo zakona o razmerjih plač v javnih zavodih, državnih

organih in v organih lokalnih skupnosti,

– zakon o zaposlovanju in zavarovanju za primer brezposelnosti,

– novi pravilniki o izvajanju ukrepov in programov aktivne politike zapo-

slovanja, o štipendiranju itd.

Cena: 2100 SIT (10399)

Naročila sprejema ČZ URADNI LIST REPUBLIKE SLOVENIJE, 1000 LJUBLJANA, SLOVENSKA 9,
p.p. 379/VII. Pošljete jih lahko po telefaksu 125 14 18.

Vse naše publikacije lahko kupite neposredno v prodajnem oddelku vsak dan od 7.30 do 12.30,
ob sredah tudi od 15. do 17. ure.

Informacije dobite na tel. 061/125 02 94.
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